
        
            
                
            
        

    







 

 































Švédský
bestseller

 

Druhý
psychologicko-detektivní román s psycholožkou Siri Bergmanovou.

 

V podzimním
stockholmském večeru se pětiletá Tilde stane svědkem vraždy své matky, kterou
neznámý muž ukopal k smrti. Jde o neobyčejně brutální vraždu. Holčička seděla
ve svém domečku pod ubrusem stolu, kde si vždycky malovala. Pachatel ji
nezahlédl, ona sama pod ubrusem viděla jen jeho nohy. Nevěděla, co dělat, a ve
svém úkrytu zůstala až do noci, kdy ji objevil náhodný roznašeč reklamních letáků.

 

Grebe a Träff
založily nový směr v severské krimi a jejich knihy jsou brilantní. Vycházejí z
jedinečných úhlů pohledu, čerpají z vlastních profesních zkušeností, a
vyprávějí hladce plynoucí a zároveň strhující příběh.

Kristina Olsson

 

S knihou
Trpčí než smrt začal švédský krimi-podzim víc než dobře… Je to vzrušující příběh
o násilí vůči ženám, s nápaditou zápletkou a mnoha obratnými dějovými zvraty a
odbočkami.

Gunilla Wedding, Skanska Dagbladet















První
román s hlavní postavou Siri Bergmanové vyšel v roce 2009. Okamžitě se stal
jedničkou na švédském žebříčku knižních prodejů a v Top Ten předstihl i takové
mezinárodní bestsellery, jako jsou knihy Johna Grishama a Anny Gavaldy. Série
zaujala a vysloužila si dvě nominace na Nejlepší švédský detektivní román roku.

Dnes
mají sestry na kontě čtyři příběhy se Siri Bergmanovou. Knih se prodalo půl
milionu výtisků a byly přeloženy do deseti jazyků.
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CAMILLA
GREBE absolvovala Stockholmskou ekonomickou školu. Dnes řídí konzultační firmu,
která se zabývá především marketingem a telekomunikacemi. Její vášní je ale
psaní. Momentálně pracuje se svou sestrou na další knize a také dokončuje nové
společné dílo se svým přítelem Paulem Leanderem-Engstromem. Jejich první kniha
Dirigenten från Sankt Petersburg vyjde česky v tomto roce.

 

ÅSA
TRÄFF je vystudovaná psycholožka specializovaná na kognitivní behaviorální
terapii. Má za sebou podobně úspěšnou kariéru jako její starší sestra. V roce
1999 začala pracovat jako poradkyně dospívajících. O šest let později si se
třemi přáteli založila soukromou praxi. Nyní už vede vlastní ordinaci a zároveň
se se sestrou věnuje psaní úspěšných kriminálních románů.
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Pro Maxe,
Gustava, Calleho a Josephinu















 

I našel
jsem věc hořčejší nad smrt, ženu,

jejíž srdce tenata, a ruce její
okovy.

Kdož se líbí Bohu, zachován bývá od
ní,

ale hříšník bývá od ní jat.

 

Kniha Kazatel 7:26












Stockholmské předměstí Gustavsberg, 22. října
odpoledne










Zespodu všechno vypadá jinak.

Masivní nohy
velkého jídelního stolu, dubová deska poznamenaná časem, s křídovou čmáranicí
na její spodní straně, kterou maminka dosud nezahlédla. Ubrus kolem ní spadal
dolů v těžkých krémově bílých záhybech.

I maminka zdola
vypadá jinak.

Opatrně vytáhla
hlavu z úkrytu, aby se na ni podívala. Matka jednou rukou míchala špagety ve
velkém šedém kastrole na sporáku a ve druhé ruce držela cigaretu. Voda
vystříkla ven a zasyčela.

Matce visí sešlé
džíny tak nízko na zadku, že je vidět její tetování na konci páteře i růžové
kalhotky.

Odtud vypadá
její zadek strašně veliký a napadlo ji, jestli jí to nemá říct. Matka často
přemítá o tom, jestli má velký nebo malý zadek, a vždycky na Henrikovi chce,
aby s ní o tom mluvil. To on ale nechce, raději se dívá v televizi na koně a
popíjí pivo. To jediné ho zajímá.

Matka uhasila
cigaretu v šálku od kávy a dlouhými nehty seškrábla špagety, které vykypěly z
kastrolu na vařič. Vsunula je do pusy, jako by to bylo něco dobrého. V ústech
jí zakřupaly.

Vytáhla si
modrou křídu a pečlivě začala vybarvovat nebe. Nakreslila už dům, jejich dům, a
před ním stojící červené auto. Takové si koupí, až maminka zase bude mít práci.
Kuchyňským oknem dovnitř proniká šedé podzimní deprimující světlo, ale v jejím
domečku pod stolem je šero příjemné. Vtírá se tam jen tolik světla, aby viděla
na papír na zemi pod sebou a rozeznala barvy kříd.

Z rádia se ozývá
nepřetržitý proud hudby, přerušený občas reklamou. Když někdo mluví, tak se
tomu říká reklama.

Je slyšet lehké
a opatrné zaklepání na dveře. Skoro jako by ani nikdo neklepal, spíš jen tak
bezmyšlenkovitě lehce zabubnoval na dřevo, když jde kolem jejich dveří.

Matka si
zapálila další cigaretu a sklonila se nad dřez, zdálo se, že váhá.

Klepání se
změnilo v bušení.

Buch, buch,
buch.

Teď už není
pochyb o tom, že někdo přede dveřmi stojí a chce dovnitř. Někdo, kdo spěchá.

„Už jdu,“ volá
matka a s cigaretou v ruce jde pomalu ke dveřím. Jako by měla času dost. Tilde
ví, že to tak je. Henrik se musí naučit počkat. Všechno nemůže být okamžitě a
právě tak, jak si přeje on. To mu už maminka řekla.

Našla si žlutou
křídu na sluníčko a snaží se jedním tahem nakreslit kolečko. Papír se trochu
pokrčil, a když se ho druhou rukou snažila narovnat, maličko se v pravém horním
rohu natrhl. Její perfektní svět, který tak pečlivě vytváří, dostal malou
trhlinu. Zaváhala. Má kreslit znovu od začátku, nebo pokračovat?

Buch, buch,
buch.

Zdá se, že se
Henrik zlobí víc než jindy. Zaslechla šramot bezpečnostního řetízku a matka
otevřela dveře.

Hledá mezi
křídami, které se v šeru pod stolem podobají klacíkům. Jako by seděla v lese
pod stromem a hrála si s opravdovými větvičkami. Zamyslela se nad tím, jaké by
to bylo – ona v lese skoro nikdy nebyla. Jenom na hřišti v centru a tam nebyly
žádné jehličnaté stromy, jenom pichlavé keře s malými oranžovočervenými
kuličkami, o kterých děti říkaly, že jsou jedovaté.

Teď si našla
šedou křídu a chce nakreslit tmavou oblohu. Těžké mraky plné deště a krup,
kterých se velcí lidé děsí.

Z předsíně
zaslechla rozčilené hlasy a jiné zvuky. Tupé rány o zem, jako by něco upadlo, a
znovu a znovu. Napadne ji, jak moc by si přála, aby se pořád nehádali. Nebo aby
maminka vyházela všechny ty zlatě pomalované plechovky piva, kvůli kterým je
Henrik vždycky naštvaný, rozčilený a unavený.

Sehnula se k
zemi, aby pod ubrusem mohla vyhlédnout ven. Teď oba v předsíni křičí a něco je
tam špatně. Hlasy neznějí jako jindy. Henrik mluví jinak než obvykle.

Jsou tam potmě.

Tuší těla, která
se v předsíni pohybují, ale nevidí, co se děje.

Pak slyší
výkřik.

Někdo – a teď
vidí, že je to matka – padl prudce na břicho na podlahu v kuchyni. Tvář má
otočenou k zemi a ona vidí, že jí pod hlavou roste rudá kaluž. Matčiny ruce
nahmátnou okraj kuchyňského koberce, jako by se ho chtěla přidržet, a snaží se
plazit do pokoje, současně s tím, jak se do kuchyně kutálí z předsíně něco
malého, lesklého a zlatého.

Někdo – ten muž –
v předsíni nadává. Má chraplavý hlas. Sehne se pro tu malou věc. Penízek.

Ona se
neodvažuje pod ubrusem vystrčit hlavu a podívat se, kdo to je. Vidí jen černé
šněrovací boty a černé kalhoty, které se zastaví u matčiny hlavy, na vteřinu
zaváhají, a pak ji muž začne kopat do obličeje. Znovu a znovu, dokud její tvář
nevypadá jako škraboška, z níž se valí červená a narůžovělá břečka a pomalu
kape na zem. V nastalém tichu je slyšet jen rádio. Zamyslela se, jak je to
možné, že pořád vyhrávají, jako by se nic nestalo, přestože na kuchyňské
podlaze leží maminka jako hromada špinavého prádla v louži krve, a ta se každou
vteřinou zvětšuje.

Matka
přerušovaně chroptí.

Pak vidí, že ji
ten člověk táhne do předsíně centimetr po centimetru. Matka se pořád pevně drží
koberce a ten s ní jede do tmavé předsíně.

Na kuchyňském
linoleu zůstala kaluž krve a růžové hmoty.

Na chvíli
zaváhala, ale nakonec dál křídou vykresluje šedé těžké mraky.












Stockholm, před dvěma měsíci










Vijayova kancelář. Obrovský psací
stůl úplně pokrytý papíry, ani kousek nezůstal volný. Uvažovala jsem,
jak mezi těmi tisíci listy, deskami a časopisy dokáže najít to, co potřebuje.
Na hromadě něčeho, co vypadá na nějaké články, trůní jeho laptop. Super tenký
Mac. Vijay má pokaždé Mac. Vedle stojí šálek od kávy a banánová slupka. Zpola
zakrytá je tam i piksla žvýkacího tabáku.

„Ty jsi zase
začal žvýkat?“

Aina na něho
skepticky pohlédla a naznačila nechuť.

„Hmm…, musel
jsem. Olle je proti cigaretám, ale žvýkání mu nevadí.“

Vijay se usmál a
Aina útrpně potřásla hlavou.

„Škoda. Napadlo
mě, že jsme si mohli vzít kafe ven, v rychlosti si vykouřit cigaretu a
zavzpomínat na staré časy.“

Všichni tři jsme
se rozesmáli a připomněli si, jak jsme společně stávali venku, v dešti, sněhu i
na horkém slunci, v zimě stejně jako na jaře. Dělili jsme se o cigaretu a kafe.
Tenkrát byl asi život méně komplikovaný. Nebo to tak aspoň vypadá z odstupu
času, teď, když ta doba je už dávno pryč, v minulosti.

Já, Aina a Vijay
jsme bývali spolužáci a společně jsme studovali psychologii na Stockholmské
univerzitě. Po absolvování studia jsme se s Ainou rozhodly pro klinickou práci.
Vijay zvolil akademickou dráhu a doktorát. Teď, o deset let později, je
profesorem forenzní psychologie na stejné škole, kterou sám vystudoval.

Zahleděla jsem se
na něho. Černé vlasy, teď už na spáncích trochu prošedivělé. Divoce rostlé
vousy, pomačkaná modrobílá pruhovaná bavlněná košile. Na profesora rozhodně
nevypadá, ale možná právě tím se profesoři vyznačují. Co já vím – tak mnoho
jich neznám. Ale i když je Vijay velký sympaťák, nejde popřít fakt, že zestárl.
Stejně jako já a Aina. Jsme starší, možná moudřejší, možná jen unavenější a
trochu překvapení zjištěním, že život není takový, jak jsme si ho tehdy
představovali.

„Nejsem proti.
Možná bychom si pak mohli cigaretu vykouřit. Olle je na konferenci v
Reykjavíku, tak nic vědět nebude.“

Vijay zvedl
pikslu s tabákem a roztržitě si s ní pohrával. „Ale kvůli tomu jsem vás sem
nezval, tedy abychom diskutovali o mých zlozvycích.“

Obě jsme
souhlasně přikývly. Věděly jsme, že nás Vijay pozval kvůli nějaké práci, a byly
jsme za to vděčné. I psychoterapeuti vědí, co je nízká konjunktura, a s
povděkem přijmou státní zakázku.

„Jde o výzkumný
projekt. Máme prošetřit efekt svépomocné skupiny pro ženy, které zažily násilí.
Cílovou skupinou jsou ženy vystavené posttraumatickému stresovému syndromu,
které ale z různých důvodů nechtějí podstoupit tradiční léčbu. Projekt je
výsledkem spolupráce městské části Värmdö a Stockholmské univerzity.“

Vijay vklouzl do
své profesionální role. Oči mu jiskřily a tváře zrudly. Svou práci bezmezné
miloval. Nepohlížel na ni jako na zaměstnání a možnost obživy, ale spíše jako
na způsob života a něco, co má smysl. Navíc by nemohl popřít, že lichotila jeho
marnivosti. Miloval autoritu, kterou mu postavení profesora poskytovalo. Byl
expertem, byl tím, kdo všechno věděl nejlíp.

Vijaye bylo
často vidět v médiích, kde se vyslovoval ke zločinům a jejich důvodům. Někdo by
si mohl myslet, že potřebuje zadostiučinění. Že zažil nespravedlivé jednání
jako přistěhovalec, vzhledem ke svému etnickému původu a sexuálnímu založení.
Ale pravda byla na hony vzdálená. Jeho rodiče byli dobře postavení akademici,
kteří přišli do Švédská na vědecká stipendia a v zemi zůstali. O jeho
homosexualitu se nikdo z rodiny nestaral. Měl tři další bratry, kteří rodiče
obklopili vytouženými vnoučaty. Na něho všichni pohlíželi jako na
excentrického, ale o nic méně šťastného muže.

„Ale jaký bude
náš úkol, když to má být svépomocná skupina?“ Aina mu skočila do řeči a Vijay
se musel trochu přibrzdit, což nenáviděl.

„Hned k tomu
dojdu, jen když budeš trochu trpělivá.“

Odmlčel se,
otevřel plechovku se žvýkacím tabákem, vsunul si porci pod ret a pak
pokračoval.

„Záměrem je, že
povedete pilotní studium. Otestujete manuál, ověříte psychoedukační části,
dohlédnete, jestli je třeba něco doplnit nebo vynechat.“

„Psychoedukace a
svépomoc – to mi nepřipadá jako KBT“ (kognitivně behaviorální terapie, která
pomáhá odbourat nevhodné vzorce chování a myšlení), poznamenala Aina
pochybovačně a Vijay se vesele ušklíbl.

„Také to čistě
vzato KBT není. To ale neznamená, že to nemůže mít stejný efekt. Dobře víte, že
poptávka po vyškolených psychoterapeutech zaměřených na KBT převyšuje nabídku.
Je to způsob, jak využít další programy, o nichž víme, že zabírají při
posttraumatických stresových syndromech, a metodu jednoduše šířit s nižšími
náklady.

Navíc je to plus
pro svépomocné skupiny, speciálně pro lidi, kteří sami byli oběťmi. Dává jim to
pocit… snad jakési kontroly. Empowerment. Však víte.“

„Posílení?“

Aina pořád ještě
vypadala pochybovačně a pohlédla na mě, jestli jí nenaznačím, jak na to celé
pohlížím já.

Zajímá mě to a
chci slyšet víc, jak by léčba probíhala.

„Osm setkání,
pokaždé dvě hodiny. Na začátku poučení, reakce na trauma, násilí mužů na
ženách, informace o obvyklých symptomech posttraumatických syndromů, něco v tom
stylu. Pak by následovala volnější část, účastníci by vyprávěli o vlastních
zkušenostech a poslouchali druhé. Role vedoucích by spočívala v řízení hovoru.
Musí dohlédnout, aby se všichni dostali ke slovu a nikdo se příliš
neprosazoval. Pak by se mluvilo o domácím zadání, třeba úvaze o tom, jak se
život po prožitém traumatu změnil nebo jak hledat nový cíl, co by si nadále
člověk přál. Mluvit o tom, co ztratil a co by chtěl získat. A jak k tomu
směřovat. Dostanete detailní manuál, ale budete mít možnost se pohybovat i mimo
něj. Sezení budete pak společně hodnotit a přijdete s dalšími návrhy. Všechno
se bude dokumentovat. Důležité je nezapomenout, že jde o svépomocnou skupinu,
takže úroveň musí být přiměřená, musí mít obsah a navodit změnu, ale nic nesmí
být přespříliš komplikované. Nejde o psychoterapii a účastníci nejsou
psychoterapeuti, nýbrž ženy, které samy byly vystaveny násilí…“

Vijay zmlkl a
najednou vypadal ustaraně. Vím, o čem uvažuje a co přijde.

„Tedy… Siri…, já
ti to nenavrhuju jako bývalé oběti násilí, ale protože jsi zatraceně dobrá
psycholožka a psychoterapeutka. Ty a Aina jste skvělé. Zatraceně dobré.“

„Ale skutečnost,
že jsem navíc i obětí násilí, nebude vadit, ne?“

Hledím na Vijaye,
jak zvažuje různé alternativy. Znám ho tak dobře, že poznávám jeho myšlenkové
pochody. Říct, jak to je, nebo se přes to přenést? Předstírat, že se nic
nestalo a že jsem stejná jako dříve, nebo připustit to, co se skutečně stalo,
že se mě jiná osoba pokusila zavraždit a že mě to změnilo?

„Ruší tě to?“
zeptal se.

Vypadal váhavě a
současně naléhavě. Uvažovala jsem o jeho otázce. Vadí mi jeho předpoklad, že s
mou osobní zkušeností jsem pro tu práci vhodnější než někdo jiný? Domnívám se,
že tomu tak není. Mé vlastní prožitky jsou stále se mnou, ale už nebolí jako
otevřená rána. Myslím si, že mám kontrolu nad vlastními reakcemi a schopnost
odpoutat se od toho, co bylo.

„Ne. Neruší mě
to.“

Atmosféra
přeplněné pracovny se najednou viditelně změnila. Vijayovi i Aině se ulevilo a
jsou klidní. Uvědomuji si, že o tom spolu jistě už předem mluvili, ale že mě
Aina nechtěla ovlivnit, a naopak si přála dát mi možnost posoudit Vijayovu
nabídku tak, abych neztratila tvář. Vijay se nade mnou najednou sklonil a
nečekaně něžným gestem mě pohladil po tváři.

„Siri,
kamarádko, jsem strašně rád, že tu jsi.“

Žasnu nad jeho
náhlou citovostí, ale jeho opravdovost mě zahřívá. Nejde pochybovat o tom, že
myslí vážně to, co říká. Aina se setkala s mým pohledem a maličko pozvedla obočí.
Musela jsem se podívat jinam, protože kdybychom na sebe dál hleděly, musela
bych se rozesmát a nechtěla jsem Vijaye zranit. Místo toho jsem se otočila k
němu a sklonila hlavu na stranu.

„Domluveni. A co
za to?“

 

Déšť jako by
nikdy nechtěl přestat. Nepropustí slunce ani chlad. Pokojně padá do promočené
země kolem mého domu. Pomalu narušuje okraje toho, co býval můj trávník, ale
teď je pohřbený pod vodou. Jednotlivá žlutá stébla trávy trčí nahoru jako
chomáče vlasů. Cestička mezi domkem a přístavkem, v němž je koupelna a komora,
je plná zívajících stop od mých gumáků, na které se lepí blátivá černá země.

Uvnitř v domku
je sucho a teplo a pokaždé, když otevřu domovní dveře, mě naplňuje silné
primitivní potěšení, že se vracím do svého domu, který mě, a také Markuse a mé
přátele, zahřeje během větrných podzimních nocí ve své skromné, ale spolehlivé
dřevěné stavbě.

Markus u mě
nebydlí. Nechci s někým žít, zatím ještě ne. Možná si svůj osobní prostor
stavím příliš vysoko, možná se bojím, že bychom nezvládli kompromisy, které
společný život přináší.

Koho se
snažím oklamat?

Pravda je tak
bolestná, že se ji jen občas odvážím vyzvednout na světlo – že nejsem schopná
ho opravdově milovat. Žádat mě o lásku je jako chtít na muži bez paží, aby si
zašněroval boty. Není podstatné, jak moc bych si to přála. Nedokážu to.

Bojím se, že v
mé duši pro něho není místo.

Ještě ne.

Stefan.

Je stále
přítomný vedle mě, ve dne i v noci. Když pracuju, když spím. Když se miluju s
Markusem.

Nevěra?

Všichni by
takový nápad pokládali za směšný. Člověk přece nemůže být nevěrný mrtvému. A
bohové vědí, že Stefan – pokud někdo – by si přál, abych byla šťastná. Dopřál
by mi to.

Ne.

Jde o mou
vlastní neschopnost se k někomu připoutat.

Tak je to.

Jediné, co
vypovídá o Markusově přítomnosti, je zubní kartáček v koupelně, zásuvka s jeho
slipy a tričky velikosti XL a laptop, o němž tvrdí, že ho potřebuje v práci.
Popravdě jsem ho nikdy neviděla u něčeho jiného než u počítačových her a
surfování.

Přestože se
scházíme už skoro rok, nesmířila jsem se s tím, že jsme tak odlišní. Kdyby se
mě někdo zeptal – už dávno předtím –, co hledám u muže, u ideálního muže – byla
bych o tom tehdy dokázala dlouho mluvit. Musí to být intelektuál, číst knihy,
zajímat se o společenské otázky.

Teď můžu jen
chladně konstatovat, že jsem si našla muže, který je mým romantickým představám
na hony vzdálený, a to tak moc, jak bych si nikdy neuměla ani představit:
policista, sportovec nesdílející mé zájmy. Nečte, a když netrénuje, nejraději
vysedává u počítače. Myslím si, že volí modré, přestože pochází z Norlandu.
Opravdu to ale nevím. O takových věcech nikdy nemluvíme. Vlastně spolu vůbec
moc nemluvíme. Prostě… jen jsme. Sdílíme domek a balvany u moře. Dělíme se o
život, který naplňuje dlouhý tmavý podzim, navzájem si darujeme těla s někdy až
děsící intenzitou, která je v kontrastu se zdrženlivým věcným hovorem všedních
dnů a s praktickou činností.

Někdy mě napadá,
že má v mém životě stejnou funkci jako domácí zvířátko – je milé cítit něčí
přítomnost. Zní to snad strašně? Ale opak by byl také hrozný. Žádat po životě,
aby muž – nějaký muž – splňoval romantickou ideální představu, že bude
sdílet mé zájmy? Intelektuálně se blýskal. Toužil po mně každou vteřinu. To by
bylo hrozné. Mít takové požadavky na život s jiným člověkem by bylo opravdu
opovážlivé.

Navíc je pro mě
příliš mladý. Přesně řečeno o deset let mladší. Dávno jsem se už rozhodla, že
tento fakt budu ignorovat. Namlouvám si, že věk je relativní. A popravdě si
vychutnávám myšlenku, že on – tak mladý – chce právě mě.

 

Je časné ráno a
záliv dosud leží ve tmě. S Markusem se tísníme v malé koupelně v přístavku.
Holí se a pozoruje mě v zrcadle. Pomalu a možná i trochu přehnaně potírám
čerstvě vysprchované tělo olejem. Kradmo na něho pohlédnu, jak se sklání nad
umyvadlem.

„K čemu jsou
dobré všechny ty fotky Bowieho? Není pubertální lepit si na stěny obrázky
idolů?“ poznamenal Markus a ukázal na koláž pokrývající jednu stěnu koupelny.

Zahihňala jsem
se a natahovala si kalhotky. „Přece jsem do něho byla vždycky zamilovaná.“

„Není na tebe
moc starý?“ šklebil se Markus a současně si lepil kousek ubrousku na malý
vřídek nebo říznutí při holení. Tenkým papírkem prosakovala krev a rostla do
malé růžičky na tváři.

„Ne do dnešního
Bowieho. Milovala jsem jeho podobu ze sedmdesátých let, androgynního
houževnatého punka. Psal skvělé texty a půjčil svou ženu Micku Jaggerovi. Nebo
to bylo opačně? Ne, on a Mick přece byli dvojka, ne?“

„Jsi nemožná,
víš to?“

„Nikdy jsem
netvrdila nic jiného.“

 

Pracovní porada.

Elin nejistě
listovala hromadou papírů, která ležela na elipsovitém stole. Škrabala se v
rozcuchaných černých vlasech.

„Kam se to
podělo? Přece to tu teď leželo. To není možné.“

Najednou
vypadala zmateně a o hodně mladší než na svých pětadvacet let. Navzdory silnému
nalíčení a piercingu v nose a rtech vyhlížela velice mladě a zranitelně.

Dokonce možná i
nevinně.

Jako by to
chtěla popřít, volila oblečení, které se nespojuje s nevinou: krátké černé
přiléhavé šaty, síťované punčochy, oškubaný pletený kabátek, těžké šněrovací
boty, řetízky a nýty. Občas to pro změnu zase vypadalo, že ji už černá unavuje,
a přišla místo toho do práce v růžově a červeně pruhovaných legínách a mnišské
haleně. Stalo se už, že si pacienti postěžovali. Většina z nich ale na její
vzhled nereagovala.

Sven si
netrpělivě odkašlal. Jeho trpělivost s Elin byla dost omezená. Zdálo se, že ho
její přítomnost provokuje. Nejspíš to tak opravdu bylo. Elin totiž připadl
nadlidský úkol: měla by vyplnit prázdné místo po Marianně, naší minulé, těžce
postrádané, úžasně schopné recepční.

Elin tu jen
zaskakuje, byla v pracovní neschopnosti pro depresi. Přidělil nám ji pracovní
úřad. Nikdo z nás, ani sama Elin, neví, jak dlouho tu zůstane. Umím si
představit, že ji to musí dost stresovat.

Aina a já máme
Elin rády z nějakých intuitivních a nejasných důvodů. Je třeba přiznat, že moc
efektivní není. Nepřestává mě překvapovat, jak dlouho jí trvá, než pošle
pacientovi pozvánku, najde chorobopis nebo jen zajde na Gótskou ulici koupit
skořicové šneky. Navíc je permanentně zmatená – to není moc dobrá vlastnost
sekretářky, která se má postarat o celou administrativu. Zahrabe poznámky, v
čekárně nechává důvěrné dokumenty, jako jsou žurnály, ztrácí klíče a zapomíná
poslouchat telefonní záznamník, takže omluvy pacientů zmizí.

Je ale hrozně
hodná. Strašně se snaží nám vyhovět. Takže její pracovní nedostatky i vzhled
přehlížíme.

„Nemáš to v
druhé ruce?“ napadlo Svena a ukázal na papír, který Elin držela v levé ruce,
zatímco pravou přehrabávala hromádku.

„Jejda!“ Elin
pod mejkapem zrudla a posunula papír po stole.

„Odpusťte,
nevím, na co jsem myslela. Takže je to tady. Z Fruängenského zdravotního
střediska. Žena, narozená 1975, posttraumatický stresový syndrom s otazníkem…,
po automobilové nehodě, při níž její sestra a matka zahynuly. Tady…, muselo se
to stát před třemi roky. Potíže se spánkem. Kdo se toho ujme? Svene, ty jsi
přece strašně dobrý na posttraumatické syndromy.“

Sven si stáhl
brýle a masíroval si vrásčitý, ale dosud stále atraktivní obličej. Přes čelo mu
jako záclony spadaly vlnité, teď už skoro šedivé vlasy.

Sven Widelius je
naším nejzkušenějším terapeutem a během let, co jsme společně pracovali, se s
námi vždycky štědře dělil o své znalosti a zkušenosti.

„Elin, přece
jsem ti říkal už minulé pondělí, ostatně i týden předtím, že si teď nemůžu vzít
další pacienty. Jednoduše na ně nemám čas. Je toho teď strašně moc kolem léčby
poruchy příjmu potravin.“

Hlas má
chraptivý a za slovy pečlivě skrývá rozladění, i když se snaží vypadat
ustaraně.

„Ježíš, promiň.
Nevěděla jsem…“

Elin hleděla
zmateně a tahala si za piercing na rtu. Vypadalo to, jako by v ústech měla
vsunutý velký kus žvýkacího tabáku. Rozčílilo mě, že Sven jako obvykle vrčí na
Elin. Všichni víme, že sám to má hodně těžké. Birgitta, jeho žena, se kterou
žil přes třicet let, opustila nejen velký dům v Brommě, ale i jeho a rozhodla
se žít sama v malém jednopokojovém bytě na Södermalmu.

„Ta mě opravdu
musela hodně nenávidět, když se rozhodla tábořit v té myší díře,“ to bylo
všechno, co od něho slyšely.

Jenomže všichni,
kdo ho znají, vědí, proč se od něho Birgitta odstěhovala. Sven byl – a to po
celou dobu, co ho znám – notoricky nevěrný. Ve skutečnosti se všichni divili,
jak dlouho to Birgitta vydržela. Není to žádná popelka. Je profesorkou genetiky
na univerzitě v Uppsale. Mezinárodně i mediálně známá.

Aina na mě
zachmuřeně pohlédla.

Aina. Moje
nejlepší přítelkyně a spolupracovnice. Říct, že se spolu dělíme o všechno,
rozhodně není přehnané. Mezi námi vládne intuitivní kontakt a jako obvykle
tuším, co chce říct, než se ujme slova.

„Popravdě řečeno
máme práce nad hlavu všichni. Minulý měsíc jsem pracovala skoro dvě stě hodin.
A Siri…, no, Svene, asi se budeš muset přemoct.“

Aina, která si
dnes dlouhé plavé vlasy spletla, se rozčileně tahala za cop a zapíchla do něho
oči.

„Já si ji vezmu,“
ozvala jsem se.

Sven, Aina i
Elin ke mně otočili oči a nastalo ticho. Fakt, že pracuju příliš mnoho, je
dobře známý. Elin si nervózně rukou přejížděla po černých džínách a současně
hledala Ainin pohled.

Trochu jsem se
ušklíbla.

„Využijte to.
Nabízím se dobrovolně.“

Aina se bez
odpovědi zvedla ze židle, oprášila si drobky z džin a přitáhla si těsně k tělu
vlněnou vestu. Vydala se ke kuchyňskému koutu, aby si dolila kávu, a jen tak
mimochodem nadhodila: „Myslíš, že je to dobrý nápad?“

„O nic horší než
pokaždé žvanit o tom, jak se o práci podělíme.“

Aina se vrátila
ke stolu se zarputilým vážným výrazem, který mě málem nutil k smíchu.

„Dobře, tak
řeknu, co si o tom myslím. Siri, ty neděláš nic jiného, než pracuješ. Musíš mít
i nějaké zájmy. Opravdu nemůžu souhlasit s tím, abys měla více pacientů,
zatímco ty, Svene…, ty jsi tu minulý týden sotva byl. To přece není solidární.“

„Odkdy leží
odpovědnost za nové pacienty jen na mně?. Převzal jsem minulý týden oba
pacienty z Mariánské ambulantní péče. I toho člověka ze stavbařské polikliniky.
To přece nemůžete myslet vážně… Zatraceně…“

Najednou Sven
odhodil brýle s kovovými obroučkami na stůl a vyskočil ze židle, hodil na sebe
hnědé manšestrové sako a s brbláním vyběhl ven.

Aina zdusila
zahihňání.

„Zatraceně, moc
nespolupracujeme!“

Teď se pousmála
i Elin. Jen opatrně.

„Ať je to jak
chce,“ prohlásila Aina, „ty si žádné další pacienty nepřibírej, Siri. To děvče
si musí vzít Sven.“

Elin najednou
vypadala znovu zmateně.

„Ale jak… Řekneš
mu to? Protože já nemůžu…, to by se zase jen naštval…“

„Spolehni se, že
to udělám. Nebude s tím žádný problém,“ ušklíbla se Aina.

Ani na vteřinu
jsem nezapochybovala, že má pravdu.

Zpravidla se
nezabývám partnerskou terapií. V nitru pochybuju o své schopnosti pomáhat lidem
s jejich problémy s láskou, nejspíš proto, že sama mám s partnerskými vztahy
potíže.

Ale právě teď ke
mně chodí na terapii jeden pár. Měli problematický vztah dlouho a v posledním
půlroce byla Mia – tak se žena jmenuje – navíc v pracovní neschopnosti pro
vyhoření ve své práci textařky v malé reklamní kanceláři. Její praktický lékař
jí doporučil, aby se spojila s naší ordinací – spolupracujeme s mnoha lékaři
tady na Södermalmu.

Patrik má dlouhé
slámově žluté rozcuchané vlasy a hrubou pleť. V trubkově úzkých černých
džínách, pruhovaném tričku, s kostěnými obroučkami brýlí mi tak trochu
připomíná někoho z populárních hudebníků osmdesátých let. Když se usmál a podal
mi ruku, odhalil řadu nikotinem zbarvených zubů. Pak se složil jako harmonika
na okraji mého křesla pokrytého ovčí kůží a naklonil se dopředu. Připomínal mi
nějaký obří hmyz.

Obrovskou
kobylku v úzkých kalhotách.

Jeho pevný stisk
působí stejně jako on sám. Je zřetelný, dominantní, sebevědomý. Za takový se
nemusí stydět nikdo, kdo ví, co chce.

Mia stála za
ním. Vyčkávavě si odsunula světle hnědý pramen vlasů ze zpoceného obličeje a
tahala se za sepranou vestu, jako by chtěla skrýt těžká ňadra.

„Vítám vás. Jak
se vám dnes daří?“

Mia rychle
pohlédla na Patrika, jako by její odpověď závisela na něm.

„Snad je to
dobré?“ řekla váhavě, trochu nejistě, jako by se ptala mě nebo jeho.

„Začněte,
Patriku. Co se změnilo od minulého týdne?“

„Ech…, nevím,
kde začít.“

Přehodil si nohu
přes nohu a odhalil sešlapanou podrážku.

„Došlo k
nějakému konfliktu?“

Oba mlčí. Mia
zírá na svá silná stehna a Patrik tvrdě sevřel čelisti. Oči upírá do neurčitá.

„Takže nějaký
jste měli?“

Patrik si
odkašlal a pohlédl na mě prázdným pohledem.

„Myslím si, že
je to pořád stejné. Už jsme o tom diskutovali stokrát. Nikdy to není lepší. A
Mia…“

„Počkejte
trochu,“ skočila jsem mu do řeči. „Co nebude nikdy lepší?“

„Přece jsme o
tom už mluvili. Mia je neuvěřitelně… pasivní. Jen doma leží a sleduje seriály.
Nepostará se o děti. Když se vrátím domů, vypadá to tam strašně. Včera zase
Gunnel vyjídala psí misku. Čistou plenu nedostane bůhví jak dlouho. Zadeček už
má bolavý. A Lennart znovu kousl učitelku ve školce. Dvakrát.“

Vidím, že Mia na
židli tuhne. Patrik si jako obvykle sedl do křesla. Třela si ruce jednu o
druhou, jako by jí byla zima a chtěla se zahřát.

„Patriku,“
zašeptá chraptivě, „já přece za to nemůžu, že Lennart kousl paní učitelku.“

„Právě o to jde.
Ty nikdy za nic nemůžeš. Já mám práci. Buduju kariéru…, přece bys doma měla s
něčím pomoct, a ne jen sedět celé dny u televize jako kravka.“

Patrik provozuje
malý podnik s hudebninami zaměřený na švédské rockové skupiny. Myslím si, že
moc nevydělává, ale svou práci pokládá za nesmírně důležitou, což je asi
přirozená součást jeho identity.

Mia si odsunula
neviditelné prameny vlasů z obličeje a odevzdaně na mě pohlédla. A mluví ke
mně, ne k Patrikovi. „Ano, měla bych pomáhat víc. Být… lepší matkou. Ale já
nevím…, prostě to nezvládám. Ale už budu.“

„To říkáš
pokaždé. Nevěřím ti. Unavuješ mě.“

„Už budu,“
monotónně opakuje Mia. Pohled pořád upírá na mě, jako by chtěla něco slyšet.
Vynutit na mně slib, že zalátám jejich smrtelné šrámy. Za to mě přece platí.

Přeruším je. „Jak
dopadlo rozdělení práce, na kterém jsme se minule dohodli?“

Patrik se
ušklíbl a kýval nohou v sešlých šněrovacích botách.

„Mia měla
nakupovat…“

„Ale to jsem udělala,“
ozvala se odevzdaně. „Třikrát.“

„Mia nekoupila
chleba. Nekoupila kávu…“

„Já ji přece
nepiju.“

„Já ale ano.“

„Promiň, to bylo
hloupé.“ Znovu se zatahala za šedou vestu a všimla jsem si, že jí na ní chybí
knoflík. Jako by četla mé myšlenky, rychle se pokusila místo zakrýt. Je
viditelně rozpačitá, jako bych ji přistihla při něčem neslušném.

„Mia nekoupila
kaši pro děti…, Mia nekoupila Colgate.“

„Koupila jsem
Sensodyne!“

„Přece víš, že
tuhle veteš nemám rád. Víš, jakou pastu používáme. Kolikrát ještě ti to mám
říkat?“

„Promiň, já vím…,
zapomněla jsem.“

„Počkejte chvíli
oba. Za prvé, Patriku, nechováte se podle našich pravidel, když Miu ponižujete.
Omluvte se jí za to.“

Patrik si
demonstrativně povzdechl, dlouhým tělem se opřel do křesla a pod zachmuřeným
obočím hleděl na svou ženu.

„Ano, tak
promiň, to bylo hloupé.“

Jeho hlas zní
tak neutrálně, že jsem nedokázala poznat, jestli to myslí vážně nebo
sarkasticky.

„A za druhé –
chápete, že se hádáte o tubu zubní pasty?“

Ticho.

„Tak co? Je to
tak důležité, jestli Mia koupí Sensodyne nebo Colgate? Závisí na tom něco? Tak
málo si ceníte vašeho vztahu?“

„Tak to není,“
prudce se ohradil Patrik. Ne agresivně, ale spíš, jako by mi to chtěl
vysvětlit.

„Mám na mysli,
že nejde o zubní pastu, ale je to typické pro náš vztah. Pro Miu. Ona prostě
nikdy nic nedokáže udělat pořádně. Je úplně jedno, kolikrát jí to člověk řekne.“

„Promiň, promiň,“
opakovala Mia jako mantru.

Otočila jsem se
k ní a snížila hlas.

„Mio, co cítíte,
když o tom Patrik mluví?“

Zaváhala a
nejistě na něho pohlédla.

„Já opravdu
nevím…“

„Když jsme se
viděli minule, zmínila jste se, že občas máte pocit, že vás Patrik uráží.
Cítíte teď něco takového?“

„Já opravdu
nevím,“ zopakovala.

„Tak to vidíte
sama,“ zareagoval bleskově Patrik. „Ona ani neví, co si myslí. Dobře, jsem
neřád, ale aspoň to přiznám. Je to aspoň jasné.“

Nespustila jsem
z Mii pohled.

„Jak cítíte to,
co říká Patrik?“

„Já nevím, já
nevím, já nevím…“

Mia hlasitě
funěla a houpala se na židli.

„Já už nic
nevím. Já vím jen…, že Patrika miluju a chtěla bych…, aby mě také miloval… a
abychom byli zase rodina.“

Patrik
triumfálně potřásal hlavou a pohlédl na mě. „Neříkám to?“















 

Výpis
z chorobopisu

zdravotní
kontroly v 18 měsících

 

18měsíční
chlapec je posuzován z hlediska svého vývoje. Matka se domnívá, že je opožděný,
což ji zneklidňuje. Popisuje odlišný vývoj mluvy a myslí si, že jí vždycky
nerozumí, když s ním hovoří. Sám mluvit nezačal. Přesto s ním lze navázat
kontakt a chlapec se rodičům nevyhýbá.

Matka
se rovněž domnívá, že dítě má opožděný psychomotorický vývoj a teprve nyní se
naučil chodit.

V
rodině nejsou další děti a matka připouští, že sama s dětmi nemá velkou
zkušenost a dítě nemá s kým srovnávat.

Při
návštěvě je chlapec hodný a spolupracující. Nic neobvyklého nevyplyne ani ze
somatického vyšetření.

Chlapec
reaguje očima a zdá se být zvědavý, má zájem. Motorický vývoj je trochu
nezralý. Bez opory chodí s potíží. Jemná motorika rovněž jeví známky opoždění,
nedokáže postavit kostky na sebe. K tomu může přispívat i to, že o stavbu
nejeví zájem. Vysvětluji matce, že vývoj dětí je různý a mluvení i motorika se
může hodně lišit v rámci normálu. Zdá se, že se matka uklidnila a není
zapotřebí dalších opatření. Chlapec je objednán k sestře Ingrid kvůli očkování.

 

Sture Bengtsson, diplomovaný lékař










Okenní tabulky jsou černé a stopy deště na nich vytvořily
malé potůčky. Otevřela jsem okno, vyklonila se ven a viděla neonové světlo
žlutého cihlového areálu Forsgrenské plovárny a veřejné knihovny. Světelné
paprsky se odrážejí od mokré dlažby na náměstí a osvětlenou plochou se pohybují
siluety lidí. Zavládl naplno podzim a tma je nepříjemná a bezútěšná. Kapky deště
mi padají do tváře a vlhká zima se vtírá pod tenké oblečení.

Rychle jsem okno
zavřela a přehlédla místnost, jestli je všechno v pořádku. Ve středu velké
konferenční místnosti stojí oválný stůl. Kolem něho je umístěno sedm židlí. U
pěti z nich leží bloky a tužky. Na zdi, osvětlené bodovým světlem, visí pečlivě
otřená bílá tabule. Po straně je umístěn menší stolek se šálky, termoskami,
sáčky čaje a kávovým práškem. Na mém a Ainině místě leží dva výtisky manuálu
pro vedení svépomocných skupin pro ženy, které zažily násilí. Zdá se, že je tu
všechno. Přípravy jsou u konce. Přirozeně, na nic nesmím zapomenout.

Pohlédla jsem na
velké hodiny nad kratší stranou stolu. Tři čtvrtě na sedm. První účastnice
skupiny se brzy objeví. Postrádám jen Ainu a můj neklid roste současně se
špatným svědomím. To, co pro mě Aina udělala, se nedá nikdy splatit. Cítím se
být malicherná, když mě může rozčílit čtvrthodinové zpoždění, ale vtom Aina
vběhla do dveří s klíči v ruce a se sáčkem pečivá v zubech.

„Promiň, nemohla
jsem to tam nechat.“ Mluvila přes sevřené zuby a ukázala na sáček.

„Přece jsi to
nechtěla brát jako kávový dýchánek.“

„Ech…, já vím.
Ale pak mě napadlo, že to není žádná terapie, ale svépomoc, a že tu budeme
sedět dvě hodiny, za chvíli bude sedm a budeme mít hlad.“ Pustila sáček ze zubů
a balancovala na jedné noze, aby si stáhla kozačky na vysokém podpatku.
Zaklela, sedla si na práh a začala se zouvat oběma rukama.

„Přece víš, že
já jsem od začátku byla pro nějaké občerstvení…“

Zvedla ruku, aby
naznačila, že chce přerušit zbytečnou diskusi. To, čím se zabýváme, je málem
rituální záležitost. Hledáme malé detaily, na něž máme různý názor, abychom se
pak mohly sjednotit v důležitých věcech.

Od vchodu
zazvonil zvonek a Aina se zvedla ze země, zvedla boty i sáček s pečivem a vběhla
do kuchyňského koutu. Šla jsem otevřít.

 

„Takže teď jsme
tu všichni a začnu tím, že vás vítám ve skupině pro ženy, které byly vystaveny
násilí ze strany mužů.“

Stojíme před
bílou tabulí. Zašilhala jsem po Aině. Plavé vlasy si scesala do dokonalého uzlu
a přes ramena má přehozený krásný pletený šál. Vypadá pozorně a klidně.
Bezpečně. Jako někdo, komu se člověk rád svěří. Sama se cítím unavená a
neupravená. Déšť a vítr pocuchaly mé krátké tmavé vlasy a oblečení mám
pomačkané. Současně si uvědomuju, že na tom nezáleží, když vypadám jako kdokoli
jiný. Že naopak všechno usnadní, jestli jsem jen obyčejný člověk.

Poprvé jsem se
zadívala na účastnice. Kolem stolu sedí pět žen různého věku. Vyhýbají se
vzájemným pohledům a hledí na mě a Ainu nebo jen do stolu. Všechny působí
nejistě a bezmocně.

Nejblíže ke mně
sedí žena přibližně mého věku. Husté tmavé vlasy má stažené do ohonu, na sobě
odřené džíny a flísovou bundu. Vypadá hodně obyčejně. Jako něčí sestra nebo
přítelkyně. Učitelka ze školky nebo bankovní úřednice. Kdyby ji člověk potkal
ve městě, nenapadlo by ho, že zažila násilí. Což je jasné – žádný vzoreček pro
takové ženy není. Žena se zavrtěla, jako by si uvědomovala, že ji pozoruju.
Otočila se ke mně a setkaly jsme se pohledem. Má tmavé oči. Opatrně a nejistě
se pousmála a pak se zadívala na své ruce sepjaté v klíně.

Aina dál mluvila
o cíli skupiny: „Nebude to psychoterapeutická skupina, ale svépomocná skupina s
profesionálním vedením. Pravidla jsou taková: z naší strany lékařské tajemství,
vaše vzájemná mlčenlivost, a budeme se scházet jednou za týden po dobu osmi
týdnů.“ Je hodně nezvyklý pocit, že jsme dvě vedoucí skupiny. Zamyslím se nad
Ainou, hodnotím její vklad. Je opravdu dobrá. Znovu se mi vnucuje slovo „bezpečná“.
Je bezpečná a jistá. Je zjevné, že je zkušená. Pomyslela jsem na vlastní
nejistotu v tomto projektu. Jsem vedoucí skupiny, ale současně i sama oběť
násilí. Vedoucí, místo účastnice. Jsem oběť v profesionálním postavení.

„Začneme tím, že
se seznámíme. Je to trochu speciální, protože vy všechny přicházíte ze stejné
čtvrti. Možná se navzájem znáte, proto chceme znovu zdůraznit domluvu o
mlčenlivosti. Je důležité, abyste se tu všechny cítily jisté. Nikdo se nesmí
obávat, že se bude na veřejnosti mluvit o tom, co ve skupině vyjde najevo. Jasné?“

Aina se
rozhlédla kolem stolu a setkala se s každým pohledem. Vidím, že ženy vážně
přikyvují a souhlasně pobrukují.

„Krátce sdělíte
své jméno – stačí křestní – a stručně se zmíníte o tom, proč tu jste.
Přirozeně, nemusíte říct víc, než každá chcete. Povězte nám o tom, čeho byste
si účastí ve skupině přály dosáhnout. Proč si myslíte, že by vám skupina mohla
pomoct.“

Aina se usmála a
vypadala současně angažovaně a empaticky.

„Já začnu.“ Žena
vedle mě se rozhlédla kolem sebe a opatrně a trochu nervózně se usmála.

„Jmenuji se
Kattis. Vlastně Katarina, ale říká se mi Kattis.

Jsem zaměstnaná
v Pracovním centru. Ale to bych možná neměla říkat.“

Přerušila se a
potřásla hlavou.

„Promiňte, jsem
nervózní. Je těžké o tom mluvit.“

Aina se setkala
s jejím pohledem a povzbudivě jí přikývla. Kattis se nadechla a znovu začala.

„Jsem tu kvůli
tomu, že mě můj minulý partner fyzicky napadal. Doufám, že mně skupina pomůže,
abych se přes to dostala. Že Henrika nechám za sebou. Že dokážu sama sobě
prominout, že jsem to tak dlouho připustila.“

Vydechla.
Nastalo ticho. Kattis se podívala kolem sebe, jako by nemohla věřit, že to
řekla.

„Vítám vás,
Kattis. Pomůžu vám cíle dosáhnout.“ Aina přikývla a udělala si poznámku do
bloku. Pak se otočila k mladé dívce vedle Kattis. Myslím, že je jí stěží
osmnáct. Je mladá, drobná a zranitelná. Vypadá, jako by se v každém okamžiku
mohla roztříštit. Dlouhými štíhlými prsty se neustále něčeho dotýká. Krátké
sukně. Vlasů. Obličeje.

„Jmenuji se
Sofie. Jsem tu proto, že mi můj nevlastní otec ubližoval. Ne sexuálně, jen mě
bil. Když byl opilý, nebo jsem něco udělala špatně. Jsem tu proto, že bych si
přála…“

Sofie se
odmlčela a zahleděla se do podlahy, jako by tam chtěla najít správnou
formulaci.

„Přeju si totéž,
co ona. Co Kattis,“ dodává a trochu rozpačitě se na ni usmála. „Chci se přes to
dostat.“

Aina přikývla a
udělala si poznámku. Ostatní účastnice přikyvují. Vypadají pohnutě a zaujatě.

Vedle Sofie sedí
další mladá žena. O několik let starší, ale pořád hodně mladá. Vypadá silně a
energicky. Krátce ostříhané plavé vlasy. Sportovně oblečená. Mám pocit, že to
je nejspíš závodnice. Rozhlédla se kolem sebe a pohledem obsáhla všechny
přítomné.

„Jsem Malin.
Znásilnil mě muž, jemuž jsem důvěřovala. Jsem zde proto, abych utišila zlobu. A
protože se nechci cítit jako oběť. Myslím si, že by mi mohlo pomoct o tom
mluvit, že by to pak mohlo být snadnější.“

Má silný jasný
hlas a setká se s Aininým zkoumavým pohledem. Jako by ji vyzývala.

Aina si něco
zapsala do bloku a přešla k další ženě. Je ze všech přítomných nejstarší.
Nejspíš je jí kolem šedesáti. Má rudě obarvenou trvalou a nehty žluté od
nikotinu. Tvář vrásčitou a pokrytou pigmentovými skvrnami. Vypadá unaveně. Jako
by vůči ní nebyl život moc laskavý. Na okamžik jsem zauvažovala, co mám s
těmito ženami společného. Nejspíš nic. Rozzlobeně jsem se v duchu napomenula a
připomněla si, že se musím zaměřit na účastnice, ne na sebe. Na okamžik jsem si
připadala beznadějně excentricky.

„Jmenuji se
Sirkka,“ řekla žena se silným finským přízvukem. „Jsem tu proto, že mě můj muž
bil. Po všechny roky jsem s tím byla smířená. Minulý rok zemřel a pak jsem o
tom začala přemýšlet.“

Povzdechla si.
Její vzdech byl tak hluboký, že zastavil všechnu aktivitu v místnosti. Všechny
na ni upřely pozornost.

„Chtěla bych…“
Zaváhala. „Přála bych si, abych mohla začít od začátku. Jako vy, mladá děvčata,
která jste tady. Teď už jsem příliš stará. Ale i tak doufám, že…“

Další váhání.

„Že najdu klid.“

Pohodila hlavou,
jako by chtěla naznačit, že domluvila.

Poslední
účastnice je krásná, asi čtyřicetiletá žena. Tvář rámují krátce ostříhané tmavé
vlasy. Má zelené oči a perfektně namalované rty tmavě vínovou barvou. Je
vybraně oblečená. Takové ženy si povšimne každý muž. Vzhlédla od stolu a
zahleděla se na mě místo na Ainu.

„Jsem Hillevi a
v současné době bydlím se svými třemi syny v chráněném bydlení.“

Usmála se a
vypadala potěšeně, možná při myšlence na své děti.

„Bydlím ve
Slunečním dvore, protože mě napadal otec dětí, můj manžel.“ Odmlčela se. Je mi
jasné, že to není váhání, ale dobře volená pauza, a napadlo mě, že Hillevi umí
mluvit, že je zvyklá mluvit s lidmi. Rozhlédla se po skupině a pak se znovu
zahleděla na mě.

„Dokázala bych
žít s tím, že mě bije. Byla jsem vychovaná ve víře v manželství. Moji rodiče
jsou věřící a učili mě, že manželství znamená dobré i zlé. Slunce i déšť. Jakob
mě nebil často, a když se to stalo, vždycky toho strašně litoval. Není v něm
nenávist vůči ženám a respektoval mě. Miluje mě. Je jen velice náladový a
snadno se rozčílí. Chodili jsme spolu na partnerskou terapii. Jakob se opravdu
snažil. Pracoval na svém chování. Doufala jsem, že všechno bude lepší.“

Hillevi se
přibrzdila a zamyslela se.

„Bylo to lepší.
Opravdu. Jenomže potom napadl Lukáše.“

Znovu ztichla.
Setkala jsem se s jejím pohledem a teď jsem v něm zahlédla stud.

„Zbil Lukáše, to
je náš nejstarší syn. Bude mu sedm let.“

Z očí se jí
vyřinuly slzy a nechala je stékat po tvářích a dál na štíhlý krk.

„Jsem tu proto,
abych pochopila, že nemůžu žít s mužem, kterého miluju. A abych si uměla
odpustit, že nedokážu ochránit naše děti.“

Dlouze jsem
přikývla na znamení, že jsem slyšela, co řekla, že beru účast na jejím světě,
který se zbortil a musí se vystavět jinak.

Ainin hlas mě
navrátil zpět do skupiny a k večernímu programu.

„Dobře,“ řekla. „Teď
o sobě víme více. Rády bychom vám teď vyprávěly o obvyklých reakcích osob,
které byly vystaveny násilí, a také o obvyklých fázích běžných krizí. Nebude to
ale přednáška, nýbrž dialog, takže nás přerušujte.“

Odkašlala jsem
si a sáhla po peru k psaní na bílé tabuli. Teď bude řada na mně.

„Říká se, že
krize prochází několika fázemi. Slyšely jste o tom?“

 

Anatomie krize
ležela před námi vyznačená na bílé tabuli. Skupina na mě mlčky hleděla a čekala
na mé vysvětlení. Najednou jsem cítila, že mi hoří tváře. Nejsem zvyklá vést
velkou skupinu. Nejsem zvyklá mluvit o násilí na ženách, ani se v práci
přiblížit vlastní úzkosti.

Rozpačitě jsem
si rukou přejížděla po černé tunice a zahleděla se na podlahu.

„Máme ještě
patnáct minut. Nechtěla by se s námi některá z vás podělit o vlastní příběh?“

K mému
překvapení se opravdu někdo přihlásil. Malin zvedla ruku a naznačila, že chce
mluvit.

„Já klidně
začnu. Pro mě… – jak bych to řekla… – pro mě není těžké o tom mluvit. Já jsem
nejvíc… naštvaná.“

Malin zmlkla a
přes skupinku žen se setkala s mým pohledem. V místnosti bylo naprosté ticho,
jen zdálky hlučela doprava, někde venku v podzimní tmě.

„Na koho nejvíc?“
zeptala se váhavě Sofie. Všechny oči se najednou upřely na křehkou dívku po mé
levé straně. Řekla to tak opatrně, že to znělo spíše jako omluva než otázka.

„Na sebe,
samozřejmě.“

Malin se krátce
a hlasitě zasmála s otevřenými ústy. Koutkem oka jsem zahlédla, že si Aina
vzala tužku a něco si poznamenala.

„Můžete začít od
začátku? Co se stalo?“ zeptala se.

„Je to docela…
patetické. Seznámili jsme se přes internet, ten člověk a já. Na chatu, ne na
nějakých pochybných sexuálních stránkách. Nalézají se tam ke vzájemnému
dopisování sportovní běžci na dlouhé trati. Já běhám. Navíc jsem věděla, kdo
je, protože svět nás, kteří běháme závodně, je dost malý. Bydlel také ve Värmdö…“

Malinin hlas se
vytratil a ke svému překvapení jsem viděla, že si tvrdě svírá stehno v džínách.
Navenek vypadala uvolněně a verbálně, ale viděla jsem, že navzdory tomu je pro
ni těžké mluvit. Najednou s povzdechem hluboce vydechla a lehce potřásla
hlavou.

„Vím, že člověk
toho druhého na dálku poznat nemůže. Ne doopravdy. Ale často jsme spolu
chatovali a pak jsme si vyměnili mailové adresy a čísla telefonu a začali jsme
si psát. Bylo to tak trochu jako… flirtování. V našich mailech nebo esemeskách
nebylo nic hrubého, žádné porno, jestli chápete, jak to myslím. I když dobře –
trochu flirtu a trochu sexu. Ale absolutně nic nenaznačovalo…, nemohlo
vysvětlit…, co se stalo.“

Všechny
přikyvovaly a mlčky hleděly na Malin, která si vytáhla z kabelky jelení lůj a
držela ho v ruce, aniž ho použila.

„Jeden den jsme
spolu mluvili telefonem a dohodli jsme se, že se setkáme. Jen tak. U něho. Já
vím, byl to velký omyl,“ uznala Malin a potřásla hlavou, až se její krátké
plavé vlasy rozložily po hlavě jako helmička. Odsunula kadeř na stranu a pomalu
si s tázavým výrazem potírala bledé rty.

„To byl můj
první omyl. Ale ne poslední. Ten den jsme v práci pili obvyklé páteční pivo.
Prodávám inzeráty a každé čtvrtletí dostaneme odměny, pokud jsme byli úspěšní.
Tentokrát jsme vlastně všichni dostali bonusy a nálada byla skvělá…, mírně
řečeno. Všichni vypili čtyři pět piv. Já také. Problémem je to, že já piju
málokdy. Tedy – to problém není, ale…“

Malin se
odmlčela. Hodnotila nás pohledem, jestli jsme spolehlivé, jestli si zasloužíme
její důvěru.

„Byla jsem
opilá. To je pěkně hloupé.“

S dalším
hlubokým povzdechem sklonila hlavu a sepjala ruce na kolenou. Vážně a klidně,
až mi připomněla jeptišku nebo diakonistku. Najednou vypadala spíš smutně než
naštvaně a něco ve výrazu její tváře, v hluboké rýze mezi očima a tvrdém tahu
kolem úst mi naznačilo, že je možná starší, než se zprvu zdála. Leželo na ní
něco odevzdaného, možná i trochu cynického.

„Já to nechápu.
Prostě to nechápu. Jak jsem mohla být tak strašně pitomá? Šla jsem tedy domů k
tomu člověku, s nímž jsem se dosud nesetkala. Sama a podnapilá. Na co jsem,
sakra, myslela? Když jsem tam došla – bydlí nedaleko koupaliště v nájemním domě,
vzadu za sportovním hřištěm –, měla jsem nepříjemný pocit hned, jak otevřel
dveře. Pohlédl na mě tak divně…, pousmál se, ale ne mile. Jako když se mi z
nějakého důvodu vysmívá. Jako někomu, kdo udělá něco hloupého, upadne mu na zem
plná sklenice nebo… V každém případě jsem se mohla otočit a odejít. Nevrhl se
na mě hned na schodišti. Ale připadala jsem si hloupě a vešla jsem. Byla jsem
úplně pitomá.“

V místnosti
vládlo absolutní ticho. Všichni hleděli na Malin, která se krčila na židli. Teď
se držela za svalnatá ramena, jako by mrzla nebo hledala útěchu ve vlastním
těle.

„Dobře. Nebyla
jsem úplně korektní. Měla jsem strašně… ech… krátkou sukni… Já vím, to je už
tak omleté…, jasně že to nemohlo být tak důležité. Ale někdy si říkám… Kdybych
byla střízlivá. Kdybych na sobě měla něco méně sexy. Přišla jsem neosprchovaná
a opilá. Dech mi páchl. Hrálo to nějakou roli? Přispělo to k tomu…, co udělal?
I když by pochopitelně nemělo být tak důležité, co má člověk na sobě…“

Malin si znovu
hluboce povzdechla a pořád si objímala ramena, jako by na sobě měla svěrací
kazajku.

„Chvíli jsme
povídali v jeho kuchyni. Vypili jsme další pivo. Pak jsme se trochu objímali a
já jsem proti tomu nebyla. Ale najednou se něco stalo. Jako by se změnil,
ztvrdl. Nebo se něco změnilo ve mně. Najednou jsem cítila, že víc nechci, a
řekla jsem mu to. Chtěla jsem, aby přestal, ale odmítl. Řekla jsem to
několikrát. Možná jsem i křičela. Já si to přesně nepamatuju. Ale přitiskl mě
na podlahu a pevně mě držel jednou rukou na krku a současně mi strčil prsty do
pochvy. Jen jsem ležela, protože jsem se nemohla pohnout, sotva šlo dýchat. Byl
ukrutně silný. Mám na mysli, že já sama jsem silná, ale… Bylo to, jako by
zešílel, jako by mě nenáviděl a v té chvíli mě chtěl zavraždit. Nechápu, kde se
v něm ta zuřivost vzala, jestli jsem udělala nebo řekla něco já, co ho tak
šíleně naštvalo. O tom jsem hodně uvažovala. Dodatečně. Proč byl tak zlý. A pak
o své bezmocnosti. Jsem zvyklá na to, že jsem hodně silná, ale tam jsem jen
bezmocně ležela. Hleděla jsem pod jeho lednici a viděla, kolik prachu mu tam
leží, že už hodně dlouho neuklízel. Prach, tvrdé zbytky sýru, papírky od
zmrzliny. Proč si na něco takového vzpomínám? Proč člověk v takové situaci
myslí na zbytečné věci…?“

Najednou zmlkla
a seděla s rukama sevřenýma na kolenou.

„A potom to
udělal.“

„Malin, někdy je
ulehčením, když člověk blíže popíše samotný čin,“ řekla jsem. „Může to být v té
chvíli nepříjemné, ale pomůže to přenést se přes samotné znásilnění.“

Žena němě
přikývla. Zjevně jí to jako dobrý nápad nepřipadalo.

„Jestli o tom
nemáte chuť mluvit dnes, můžeme se k tomu vrátit jindy. Neměla byste cítit
žádný tlak.“

„Ne, já chci…,
povím to. Znásilnil mě. Na zemi v kuchyni. Celou dobu na mě křičel ,děvko,
kurvo‘, prostě taková slova. Tehdy jsem pochopila, jak je to vážné. Protože
chvíli jsem si myslela, že je to nějaký nechutný žert, možná přehnaná hra. A i
když jsem cítila, jak je to závažné, měla jsem pocit, že tam nejsem já. Tloukl
někoho jiného. Jiné tělo. Jako bych seděla u jeho malého stolu a hleděla na nás
na zemi. Bylo zřejmé, že to moc dobře nevypadá, a uvažovala jsem, jestli se té
ženě podaří osvobodit. Jako bych byla sportovním komentátorem. Došla jsem k
tomu, že on je příliš silný a rychlý…, zatímco já jsem byla pitomá a opilá.
Takže to moc pravděpodobné nebylo. Potom – byl to snad nějaký ochranný
mechanismus – jsem zůstala zcela pasivní. Mohl se mnou dělat, co chtěl, a dělal
to.“

Malinin hlas se
ztišil ke slabému drsnému šeptání. Pohled stále upírala do země.

„Znásilnil mě
mnohokrát. Vaginálně i análně. Mezitím mě bil. Už ne tolik jako ze začátku.
Jako by z něho energie prchala. Občas mi dal pohlavek, trochu do mě kopl, tahal
mě za vlasy. Ale čím déle to trvalo, tím méně ho všechno zajímalo. Jen jsem tam
ležela… v krvi a vlastní moči… a…“

„Jak dlouho to
všechno trvalo?“ zeptala se Aina překvapivě pevným hlasem.

„Jak dlouho?“

Malin vypadala,
jako by ji otázka překvapila.

„Jak dlouho?
Jistě několik hodin.“

„Několik
hodin? To snad není
možné,“ vyhrkla Kattis rozčileně.

„Co potom?
Podařilo se ti utéct?“ zeptala se opatrně Sirkka.

„Usnul. Ten
dobytek usnul. Můžete to pochopit? On na té podlaze usnul a já jsem mohla
prostě jen odejít. Klasickým způsobem. Jela jsem domů, sprchovala se a drhla,
drhla a sprchovala. Snažila jsem se ho dostat ze svého těla. O čtyři týdny
později jsem to ohlásila na policii. Pochopitelně, už neexistovaly žádné
důkazy, žádná viditelná zranění, ale na policii řekli, že i tak to bylo dobře.
Něco podobného provedl jiné dívce před půl rokem a policie u něho našla… jak se
to jmenuje… rohypnol. Řekli, že právě kvůli tomu byl tak agresivní. Bral ho už
dlouho. Rohypnol v kombinaci s alkoholem tak zřejmě působí. Ale já si tím
nejsem jistá. Zachovat se takhle k někomu jinému, není to už prostě v něm? Není
to monstrum už od začátku? Nemyslím si, že to závisí na drogách. Myslím si…, že
je v něm zlo. Potom, při soudním jednání, se mluvilo o tom, jak hrozně moc byl
on sám jako dítě začátkem devadesátých let obtěžován nějakým starším dítětem.
Jako by to bylo nakažlivé! Jako by to měla být omluva. Řekli, že právě proto má
rád tvrdý sex. On totiž tvrdil, že jsme spolu měli sex už i dříve a že se mi to
tak líbilo, dokonce jsem to tak chtěla. Pak použili naše esemesky jako důkaz,
že jsme spolu měli vztah. Ano, bylo tam i něco, co sex naznačovalo…, v každém
případě. A pak se všechno završilo tím, že mu kamarádi z Gustavsbergu poskytli
alibi, že právě ten večer byli všichni společně v kině, a navíc že věděli o
tom, že spolu máme sex…, že jsme byli kamarádi pro postel, tak to označili. Jak
to mohli udělat? Jak mohli chránit takové monstrum? Osvobodili ho. Často ho
zahlédnu. Před pár měsíci jsme na sebe narazili v centru v obchodě s
lihovinami. Mávl na mě a ušklíbl se, jako že se známe.“

Malin se na
okamžik odmlčela a dodala: „Přála bych si, abych ho tehdy zabila. Aby se to
nestalo. Nebo aby zabil on mě.“

„Jak něco
takového můžeš říct?“ zeptala se Sofie, znovu nekonečně opatrně.

„Protože ve mně
něco rozbil. V duši. Něco mi vzal. Něco, co nikdo nesmí mít.“

Malinin hlas se
vytratil.

„O co myslíš, že
tě oloupil?“ tázala se Sirkka a naklonila se dopředu, až její rudé vlasy
zazářily ve světle stropní lampy jako gloriola.

Malin vzlykla,
otřela si nos hřbetem ruky a pomalu potřásla hlavou.

„O dítě ve mně,
o mou nevinnost, důvěru. Vzal mi to, co jsem byla, i co bych si přála být.“

Sirkka si těžce
povzdechla. Vypadala, jako by právě dostala pohlavek, současně šokovaně i
naštvaně. Opatrně a beze slova k Malin natáhla hubenou vrásčitou ruku a dotkla
se jejího kolena.

„Holčičko, beru
zpátky to, co jsem řekla – že bych ráda měnila s vámi, mladými děvčaty.“

Dlouhou chvíli
jsme seděly beze slova. Venku se Södermalm zahalil do tmy, lhostejné k tomu, co
se tady všechno událo.

 

Markusovo tělo
na mém, horké a tvrdé.

Špatné tělo?

Stefan.

Přesto jsem to
cítila správně. Jako bych nějakým způsobem nacházela cestu domů. Jako by toto
horké tělo mohlo vyléčit má zranění.

Právě o tom jsme
se celé odpoledne dohadovali. Hlas měl jako brusný papír, přál si dostat se mi
pod slupku. Přimět mě, abych se před ním otevřela. Měla jsem nepříjemný pocit,
že jsem ovoce, které chce někdo oloupat. Podívat se dovnitř. Spolknout.

„Nepustíš mě k
sobě. Necháváš mě jen… vedle sebe. Jako bych tu doopravdy nebyl. Jako bych byl
mrtvý. Jako on, tvůj bývalý.“

„Markusi, prosím
tě…“

Můj hlas
žadonil.

„Všechno je jen
za tvých podmínek.“

Mlčela jsem.
Jistěže měl pravdu. Věděla jsem, že ví, že vím.

„Ty a ten
zatracený způsob…“

Způsob.

Snažila jsem se
mu to vysvětlit tak opatrně, jak jsem dokázala. Jak Stefan – i když mrtvý – má
přesto účast na mém životě. Že nevím, jestli se dokážu svázat s někým jiným. Že
tady nejde o to, co bych si přála.

Nebo snad
ano?

Viděla jsem na
něm, že ho to bolí, a to jsem chápala. Nechci ho mít stejně moc jako on mě.
Přeje si mít celý balíček. Prstýnek, radnici, usmrkaná mláďata, schůzky rodičů
ve školce, hypotéku na dům, kopání do míče, grilování se sousedy.

Já sama nevím,
co si přeju. Můj život se podobá vodě, zrcadlí se v ní okolí, ale nemá žádnou
vlastní barvu ani chuť. Proteče, když ji člověk chce nabrat do dlaní.

Ale přece jen:
Je to dospělý muž. Musí si vybrat.

Jdi si, když
ti to nestačí.

Nic jsem mu
neslibovala. Neposílala jsem mu esemesky, noc za nocí. Nemailovala jsem mu
žhavá vyznání lásky. Jen jsem… tady byla, když přišel. Pokaždé. Přijímala jsem
ho. Otevírala jsem náruč a hladová ústa.

Nic jsem mu
netajila. Volil sám.

Ale přesto.

Jeho zpocené
čelo na mých prsou. Dech v mém týle. Noc za nocí. Paže, stále ještě po létě
opálené, které mě drží jako ve svěráku.

Nechci ho
pustit. Musím být připravená za to zaplatit.

Jsme slabí.

Myslím na to, že
oba jsme slabí, i když každý jinak. Potom.

Markus ležel v
posteli za mnou. Těžce oddechoval a prsty kreslil na mých zádech malá kolečka.

Proč to ti
chlapi dělají? Nejspíš něco píše.

Jsi moje.

Pomalu jsem se
převalila na druhou stranu úzké postele.

Opatrně.

Bála jsem se,
aby si to nevyložil jak demonstrativní gesto, což opravdu není. Potřebuju jen
chvíli mít kolem těla prostor. Uvolnit se od jeho zpocené kůže. Jeho péče a
očekávání.

Venku zesílil
déšť. Bubnoval do střechy. Bezlisté větve narážely do střešních okének.

Pokusila jsem se
mu vysvětlit svou potřebu fyzické i mentální integrity. Jak se mi dělá husí
kůže z pouhého pomyšlení na etablovaný párový vztah s návštěvami u rodičů,
společnými večeřemi. Viděla jsem na něm, že se snaží, ale ve skutečnosti to
nechápe. Hleděl na mě jako na exotické jídlo, které si přál ochutnat, ale
vlastně mu nesedí.

Markus se
přitiskl ke mně a jeho vlhké tělo se zformovalo do mé perfektní kopie.
Přizpůsobil se tvaru mých zad. Ovinul mě pažemi.

„Je ti dobře?“

K čemu vždycky
tyto zbytečné otázky. Jestli je mi dobře? A proč? Kvůli tomu, že jsme se spolu
vyspali? Že jsme cítili, že k sobě patříme? Opravdově? Ten pocit rychle zmizel.

„Bylo to hezké.“

„Miluju tě.“

Líbal mě za
krkem. Měkce a nasyceně.

„Také tě mám
ráda.“

Není to lež,
opravdu ho mám ráda. Moc. Jen nesnáším být pořád jen ve dvou.

„Díky,“ zamumlal
a zívl si.

Za co mi děkuje?
Že jsem ho pustila k sobě? Že jsem ho ještě nepožádala, aby odešel?

Zvenku bylo
slyšet dunění vln, narážejících do skal. Rytmicky. Stejně jako buší jeho srdce.

Musím se
pokusit.

Už posté jsem si
slíbila, že se pokusím stát normální ženou, jakou chce mít. Jakou si zaslouží.
Jakou bych si přála být.

 

Patrik před
sebou držel velkou zarudlou pěst. Navzdory šeru v přijímací místnosti jsem
viděla, co v dlani má. Dvě malé bílé pilulky, ne větší než nehet na malíčku.

S Patrikem a
Miou jsem se vlastně měla setkat až příští týden, ale Patrik mi zavolal a
požádal o setkání. Něco se přihodilo.

„Chci, abys mi
odpověděla,“ naléhal s temným pohledem a volnou rukou si upravoval obroučky
brýlí. „Jsi závislá na drogách? Nebo o co jde? Moje žena, matka mých dětí, je
feťačka. Je to tak, Mio? Myslel jsem si o tobě ledacos, ale tohle… O co sakra
jde? Máš snad na mysli, že když je život náročnější a s dětmi je práce, můžeš
se zdrogovat? Že ti bude dobře na gauči a děti se mohou o sebe postarat samy?“

Mia hleděla do
země a tvář měla nečitelnou jako nepopsaný list. Ruce s tmavofialově
nalakovanými nehty tiše odpočívaly na silných stehnech. I dnes na sobě měla
pánskou vestu. Nelichotivě zvětšovala její už tak mohutné tělo.

„Počkejte
trochu,“ přerušila jsem ho, „můžete říct, co se stalo?“

Patrik si hluboce
povzdechl. Poškrabal se v plavých vlasech sčesaných na stranu. Džíny nosí tak
těsné, že jen s námahou narovnal dlouhé nohy. Sahají málem až k mým chodidlům a
já jsem si je opatrně zatáhla pod křeslo, abychom se nedotkli.

„Když jsem se
kolem páté vrátil domů, ležela Mia na gauči a spala. Nešlo ji probudit.
Televize byla zapnutá. A Gunnel, panebože…, Gunnel si z mrazáku vytáhla mražené
mleté maso, ona ho už umí otevřít, a kousala ho. Můžete to pochopit? Mia byla…
v limbu… a moje hladová dcera žvýkala kus zmrzlého syrového masa. Byla celá od
krve. Bylo to odporné. A Lennart… Lennart spal na podlaze v koupelně. Stáhl si
plenu a po podlaze se válela zaschlá hovínka. A uprostřed toho všeho ležela
Mia, matka mých dětí, a spala.“

Obrovská jako
almara.

Mia pořád nepřirozeně
seděla na židli. Viděla jsem, že se jí na čele perlí pot a stéká po spáncích
dolů. Skoro neznatelné trhnutí ústy naznačilo, v jakém je napětí. Patrik na ni
hleděl s nechutí.

„Měla by ses
stydět,“ vyplivl ze
sebe.

„Dobře, Patriku,
ale proč si myslíte, že Mia byla… zdrogovaná?“

Patrik na mě
skepticky pohlédl, jako by vážně pochyboval o mé inteligenci, a sáhl do piksly
na tabák, kterou držel na kolenou.

„Našel jsem je.
Ty tablety. Ležely v kuchyni. Sobril. Celý balíček. Víte přece, co to je, ne?
Benso, nejhorší droga. Vím, o co jde. Už jsem je viděl. Nedovolím, aby to
postihlo mou rodinu.“

Patrik se otočil
k Mie a najednou se zvedl. Stál mezi mnou a jí, výhrůžně, jako obrovský monolit
na poli.

„Děti ochráním.
Chápeš to? I kdybys musela vypadnout. Budu je chránit.“

Slova syčel mezi
stisknutými rty a na mou tvář dopadaly neviditelné kapky slin. Mia se pořád
ještě nehýbala, ale po tvářích jí stékaly veliké slzy. Teklo jí z nosu, stále
víc, ale ona seděla nehybně se sehnutou hlavou. Jako by čekala na políček. Nebo
právě jeden dostala.

Napadlo mě, že
to vypadá, jako by se to skutečně stalo.

„Jak dlouho o
tom víte?“ zeptala jsem se Patrika.

„Máte na mysli,
jak dlouho k tomu dochází? Neptejte se, jak dlouho to vím, protože o to nejde.
Jde o skutečnost. Nesnažte se na mě hodit vinu. Jsem tu proto, že jsem
zodpovědný rodič a že si přeju, aby moje děti mohly vyrůstat v bezpečí.“

„Dobře. Tak jak
dlouho pozorujete, že to vypadá takhle?“

Patrik uprostřed
místnosti vzdychl a těžce dýchal. Najednou před sebou mávl pěstmi, jako by
chtěl odehnat nepříjemný hmyz.

„Přesně nevím.
Už dlouho. Asi co se narodil Lennart.“

Jeho hlas se
ztišil, bylo v něm něco prasklého, odevzdaného. Plnilo ho mnoho neprospaných
nocí a dětských kolik, osamělost a smutek i horká bolest.

„Vždycky to
takové nebylo. Než se narodil Lennart…, Mia se scházela s kamarádkami na Novém
náměstí a celé dny popíjely latté. To bylo lepší. V pořádku. I předtím, když
jsme se potkali. Několik let jsme do sebe byli strašně zamilovaní. Chci říct…,
cítili jsme k sobě velkou vášeň. Když na tu dobu vzpomenu, pořád mám chvění v
břiše. Mia byla… báječná. Společenská, inteligentní, verbální. Měla spoustu
zájmů, byla společnicí v té reklamní kanceláři, kde pracovala.

Ale potom…, po
dětech Mia vyhořela. Nevím, jak to vysvětlit. Bylo to jako žít s někým úplně
jiným. S cizinkou. Nepřeju jí nic zlého, jen ji nepoznávám.“

Mia stále
plakala s pohledem přišpendleným do podlahy. Ani já v ní nepoznávala ženu,
kterou Patrik popsal, společenskou a verbální, do níž byl kdysi zamilovaný.
Poprvé jsem pocítila opravdové znepokojení. Co když vězí v takové depresi, že
potřebuje účinnější péči, než jí sama můžu nabídnout? Už jednou jsem ztratila
pacientku a nechtěla bych to zažít znovu.

„Mio,“ začala
jsem váhavě a lehce jsem se dotkla její paže, až sebou škubla. „Mio, můžete mi
o tom něco říct?“

Mia jen zavrtěla
hlavou.

„Tak to… není.“

„Co tím myslíte?
Co tak není?“

Patrik znovu
složil dlouhé tělo do malého křesla a pochybovačně se na Miu zahleděl.

„Není to tak,
jak to Patrik říká. Ano, byla jsem unavená. Na chvíli jsem usnula, ale žádné
drogy jsem si nevzala.“

„A čí tablety to
tedy byly, Mio? Můžeš mi to vysvětlit?“ zeptal se pomalu Patrik.

„Jistěže moje.
Já jsem je ale dostala od našeho lékaře, to přece dobře víš. Špatně spím a
trpím úzkostí. Nevím, co mám dělat. Kvůli nim jsem přes den unavená. Ale včera
jsem si žádné nevzala. Jen jsem byla… tolik unavená.“

Mluvila tiše a
celou dobu hleděla na zem, rukou si jezdila po stehně.

„Já jsem si
žžžádnéé nevzala,“
hřmí Patrik ječivým hlasem.

„Víš, jak jsi
trapná? Ani jeden feťák nepřipustí, že by byl na lécích závislý. Někomu
takovému se nedá věřit, copak to nevíš? Přišla jsi o svou důvěryhodnost
v okamžiku, kdy jsi je začala brát. Chápeš to?“

Na nástěnných
hodinách jsem viděla, že se blíží třetí. To nevyhnutelně znamená, že musíme
končit. Občas se stane, že se musí přerušit něco bolestného nebo důležitého.
Když se to tak vezme – jsem placená za to, abych jejich zpověď poslouchala
pokaždé šedesát minut. Takže to udělám jako jindy: shrnu dnešek a zadám jim
úkol na příště. Nakonec se domluvíme na další návštěvě za týden.

Patrik a Mia
vycházejí z ordinace. Napřed on trhavými pohyby, plný zadržovaného vzteku, ona
těsně za ním spěchá se skloněnou hlavou.

Jako pes.

Jeho pes.

V místnosti po
nich zbyl jen slabý pach potu. Znovu se nastolil klid.

 

„Annette pro
tebe není dost zajímavá na to, aby ses s ní stýkala?“

Už se zase s
Markusem hádáme. Je to ta nejbezútěšnější činnost. Výčitky, které se vznášejí
místností jako sněhové koule s jediným cílem – zasáhnout toho druhého. Aby to
zabolelo.

Prosklenými
dveřmi dovnitř pronikalo šedavé světlo.

Moře vypadalo
nepohostinné. Podél břehu se pěnilo a ve vodě se vznášelo suché listí. Teplota
vody se blížila nule, teď by se už nikdo nechtěl koupat ani sedět na skalách a
obdivovat výhled. Kosi, kteří se ráchají v kalužích na mém trávníku, hledají
brouky k utišení hladu. Nahé stromy nestydatě zvedají holé větve k olověně šedé
obloze.

„Proti Annette
nic nemám, jen si nejsem jistá, že s ní chci trávit Vánoce.“

Je to lež.

Annette je tak
nudná, že pohledem zastaví i hodiny.

Je to policistka
stejně jako Markus. Bydlí na předměstí, kde se všechny domky sobě navzájem
podobají. Jednotvárná šedá lazura na dřevem obložených fasádách, identické
modré trampolíny na zahradách, stejné zahradní grily na dokonale střižených
trávníčcích před kuchyňskými okny.

Muž, dvě děti.
Během večeře běží v televizi sportovní přenosy. Děti nepřetržitě otravují,
jestli už mohou odejít od stolu ke svým počítačovým hrám.

Proč bych s ní
měla trávit Vánoce? Nevidím v tom žádnou logiku.

Markus má slabší
pozici, protože jak může prosazovat, abych se s Annettou stýkala, když celou
dobu tvrdím, že náš vztah nechci zformálnit?

„To je pro tebe
typické.“

Je to bezzubé
obvinění, ale jeho hlas je temný a naplněný vztekem. Zaplavuje místnost jako
černá voda, vsakuje mezi nás, je všudypřítomná.

„Nejsi
spravedlivá!“

A teď se
rozkřičím já: „Přece jsem ti nikdy neslibovala, že se budeme stýkat rodinně! Že
jsme… budeme… takhle propojeni. Ne takhle. Je mi to líto. Přála bych si, aby to
bylo jiné, ale zatím není.“

„Víš, k čemu mě
nutíš?“

Hlas má napjatý,
čelisti sevřené.

Zavrtěla jsem
hlavou. Jak bych to mohla vědět?

„Abych se cítil
jako prostitut.“

Nedokázala jsem
se ovládnout a po jeho slovech jsem vyprskla v nekontrolované zahihňání. To
tedy přehnal.

Markus,
prostitut.

Šla jsem ho
obejmout a políbila na pichlavé tváře.

„Znamenáš pro mě
hodně, ale že bys byl děvka…“ Znovu jsem vyprskla.

Jeho tělo bylo v
mém objetí nepoddajné. Rozhodným pohybem mě odstrčil, otočil se a beze slova
vyšel do předsíně, plné venkovního oblečení a bot. Hodil na sebe bundu a
zablácené gumáky. Zmizel ze dveří do šedivého, vlhkého odpoledne. Slyšela jsem
mlaskání jeho kroků v blátivých kalužích. Dveře nechal otevřené. Do mého pokoje
pronikala lezavá zima.

Odešel.

Jen tak.

Zůstala jsem tu
sama.

Leží na mně
vina, v každém póru těla, ve vzduchu, který dýchám, v potu, který se lepí na
mých dlaních.

Cítím jistotu.

Zaslouží si
někoho lepšího, než jsem já.















 

Výpis záznamu z
dětského zdravotního střediska

 

Matka
si dělá starost o svého syna. Vždycky se jí zdál opožděný a pomalu se vyvíjely
jeho řečové schopnosti. Je motoricky nešikovný a obtížně běhá i leze. Ve školce
i doma má záchvaty vzteku, k nimž často dochází, když mu někdo nerozumí. Matka
si myslí, že chlapec je hodný, ale pasivní, a obtížně se dorozumívá s dětmi. Ve
školce se domnívají, že funguje relativně dobře. Kamarády sice má, ale dává
přednost mladším dětem, což může souviset s opožděnou mluvou. Větší potíže s
ním nejsou.

Vysvětluji
matce, že se děti vyvíjejí odlišně a mezi jednotlivými dětmi mohou být rozdíly.
Zdůrazňuji, že je chlapec hodný a že ve školce má kamarády, což je důležité.
Mluvíme i o tom, že matka obtížně zvládá jeho návaly vzteku. Cítí, že je
zoufalá a bezmocná, když ho nedokáže uklidnit. Matku informuji o možnosti
objednat se k psychologovi, s nímž by mohla probrat své potíže v roli matky.
Rozmyslí si to a případně se s námi spojí.

 

Ingrid Svensková, dětská sestra










Stockholmský podzim.

Listí vířilo v
zapadajícím slunci nad Medborgarským náměstím. Šedá mračna vystřídala zářivě
modrá obloha, která se odrážela v loužích na dlažbě po posledních deštivých
dnech. Lidé proudili všemi směry v chladném větru. Zdálky, někde od Skanstullu,
je slyšet houkání aut.

Pomalu jsem
vycouvala od okna zpět do ordinace. Zkontrolovala jsem si, že židle stojí
seřazeny do kruhu. Na malém stolku vedle dveří stála karafa s vodou a
skleničky. Papír, tužky, papírové kapesníčky Kleenex. Obvyklé potřeby.

Ozvalo se
klepnutí na dveře a dovnitř nahlédla Aina. Vlasy má sčesané do vysokého uzlu a
pytlovitý červený pletený kabátek jí sahá málem po lýtka.

„Jsou tady.
Všichni.“

„Dobře, tak
začneme.“

 

O několik minut
později sedíme dokola na tvrdých židlích. Místnost plní smích a vtipkování.
Někdo otevřel láhev minerálky.

Kdyby to člověk
nevěděl, nenapadlo by ho, že toto je svépomocná psychoterapeutická skupiny pro
ženy, které se setkaly s násilím. Ovzduší působí uvolněně.

Sirkka se
chraptivě a hlasitě zasmála něčemu, co řekla Malin, a současně si vrásčitou
rukou prohrábla rudé vlasy. Povytáhla si seprané džíny kolem kostnatého zadku a
sedla si vedle mě tak blízko, až jsem ucítila její pach nasycený kouřem a vůní
levného parfému.

Pohlédla na mě.
Všichni se ke mně zadívali a já jsem v tom okamžiku ztichla. Něco mi překáželo v
krku a cítila jsem, že rudnu.

Nepochopitelně.

Plnil mě
nevysvětlitelný pocit nemotornosti, i když normálně jsem si ve své roli jistá.
Přestože občas přemítám o tom, jak někomu pomoct nejlíp, a ne vždycky nacházím
odpověď.

Teď je to ale
jiné. Jde o podivnou společenskou nejistotu, kterou jsem dříve nepoznala.

Bezmocně jsem
přes místnost pohlédla na Ainu. Usmála se a zdálo se, že si mé situace
nevšimla, i když nějaké vakuum v místnosti musela zaregistrovat, protože se
okamžitě ujala slova a všechny svým vřelým přátelským způsobem přivítala. Lehce
se dotkla Malin, která seděla vedle ní.

„Co kdybychom si
několik minut povídaly o uplynulém týdnu? Malin, chcete začít?“

Malin se široce
usmála a ukázala pravidelnou řadu bílých zubů. Ničím se nepodobala otřesené ženě,
která před týdnem popisovala své znásilnění.

„Měla jsem se
skvěle. Mé starší sestře se v úterý narodilo dětatko a s matkou a otcem jsme je
byli navštívit. Hodně jsem také trénovala. Na podzim probíhá spousta závodů…, a
tak jsem hodně běhala v terénu i do kopce…, až dvě hodiny denně.“

Pokrčila
svalnatými rameny, jako by chtěla své zásluhy zmenšit. Pohlédla na Sofii,
sedící vlevo vedle ní. Ta se nejistě pousmála a zatahala se za seprané tričko.
Navzdory silnému mejkapu nevypadala ani o den starší než na sedmnáct let.
Ozvala se slabým chraptivým hlasem. „Nebylo nic zvláštního. Každý den škola.“

Aina přikývla a
gestem vybídla Hillevi sedící vedle. Stejně jako minule byla oblečená v černém
a pozoruhodně krásná. Tmavé nakrátko ostříhané vlasy modelují něžný tvar hlavy,
velkýma tmavýma očima se rozhlédla kolem sebe a pousmála se.

„Hodně jsem
přemýšlela.“

„Vypravujte o
tom,“ vyzvala ji Aina a Hillevi přikývla.

„Myslela jsem na
to, o čem se tu minule mluvilo. Bylo to od tebe, Malin, strašně statečné, že
jsi dokázala mluvit o svém znásilnění. Pomohlo mi to. Jestli jsi tak silná, že
o tom můžeš vyprávět, vím, že i já to zvládnu. Dostaneme se z toho, já i děti.“

Zdálo se, že je
Malin v rozpacích a zahleděla se k zemi, ale pousmála se.

Aina znovu
přikývla a udělala si poznámku. Znovu jsem pocítila rozpaky, že skupině nejsem
nic platná.

Jsem zbytečná,
říkala jsem si.

Viděla jsem, že
Sirkka gestikuluje a povídá, ale najednou jsem ji neslyšela. Hleděla jsem na
její rudé vlasy a vyzáblé ruce. Úzké rty, poznamenané hlubokými vráskami, se
nepřetržitě pohybují, když popisuje události uplynulého týdne.

Skupina se
něčemu zasmála. I Aina. Pohlédla na mě a tázavě pozvedla obočí.

Rychle jsem se
povinně usmála a nitro mi plnil ledový pocit. Můžu to opravdu zvládnout? Dokážu
já, sama oběť násilí, těmto ženám pomoct? Já, která v sobě nenajdu ani tolik
energie, abych je dokázala poslouchat?

Teď je řada na
Kattis. Dlouhé hnědé vlasy má spojené do ohonu stejně jako minule. Dnes ale
vypadá unaveněji. Sešleji. Jako by za uplynulý týden zestárla.

„Dobře,“ začala
váhavě, jako by si nebyla jistá, jestli má něco povídat nebo ne. „Henrik, můj
bývalý partner, si zjistil mé nové číslo telefonu a ustavičně mi volal.“

Sesunula se na
židli a střapec hustých vlasů jí padl přes obličej a zakryl její výraz.

Aina lehce
poklepala tužkou do svého bloku.

„Kattis,
vypravujte nám trochu víc o sobě a Henrikovi. Šlo by to?“

Kattis škubla
rameny, aniž vzhlédla, a já cítím s ženou vedle mě velkou sounáležitost. Jsme
asi stejně staré. Je malá a drobná jako já. Má hodně bledou pleť a ve studeném
světle zářivky tuším pod tenkou kůží na krku pulzovat žíly. Džíny jí na bocích
spadají dolů, jako by nedávno hodně zhubla.

„S Henrikem jsme
se poznali před dvěma lety u jednoho jeho kamaráda. Od prvního okamžiku jsme k
sobě cítili vášeň.“

Usmála se.
Zvedla hlavu a rozhlédla se kolem sebe. Napadlo mě, jak je krásná, když vypadá
šťastně. Tak jsem ji ještě neviděla.

„Vášeň?“
opakovala Aina, aby ji trochu popostrčila.

„Ano. Byli jsme
jako bez rozumu. Okamžitě jsme se do sebe zamilovali. Měli jsme fantastický
sex. Je to možná v této souvislosti hodně povrchní komentář…, ale já jsem nikdy
nic takového nezažila. Po několika týdnech jsme spolu začali bydlet, nebo spíš
já jsem se nastěhovala k němu.“

Znovu se usmála,
tentokrát byl její úsměv ještě širší. My ostatní sedíme tiše, ruce spojené na
kolenou, čekáme na pokračování. Aina tiše přikývla.

Za oknem ztmavla
podzimní obloha a namodralé světlo pronikalo do místnosti. Je slyšet jen
vzdálený hluk dopravy a syčivý dech Sirkky. Zřejmě roky kouření nechaly stopy
na jejích plicích.

Kattis najednou
vypadala rozpačitě, zahleděla se do země a zmlkla.

„Nemáme žádný
spěch,“ ozvala se Aina.

Kattis se
zasmála, ale tentokrát suše a neradostně.

„Je zatraceně
těžké říct, jak to všechno začalo. Je to jako ta pitomá historka o žábě. Když
ji člověk dá do kastrolu s horkou vodou, hned vyskočí ven, ale když vodu pomalu
zahřívá… Mám na mysli, že to začalo plíživě. Přál si vědět, co dělám, s kým
jsem se setkala. Pak chtěl, abych se nepotkávala s žádnými muži, ani v práci
ne. Začal dostávat záchvaty vzteku a napadl mě, že jsem mu byla nevěrná. Řekl,
že jsem děvka. Že by mě stejně nikdo jiný nechtěl. Že jsem ošklivá, tlustá a
zabedněná. Bezcenná. Když mě poprvé uhodil, nějak mě to nepřekvapilo… bylo to
logické. Tak mě už o všem přesvědčil, až jsem měla pocit, že si to zasloužím.
Že jsem ho provokovala. Že se musím změnit. Být jiná…, lepší.“

Zmlkla a seděla
s pohledem upřeným před sebe, někam směrem k Aině, ale zdálo se, že ji nevidí.
Vzdychla si a pokračovala:

„Byli jsme spolu
rok. A během té doby…, já nevím. Jako bych se celá změnila. Někdy si sotva
vzpomínám, kdo jsem dříve byla. Před Henrikem. Ale bývalá Kattis mi chybí.
Přála bych si ji zpět. Chci být zase starou Kattis.“

Potřásla hlavou
a zahleděla se do země. Vypadala zahanbeně a nekonečně smutně.

„Ale přece jsi
od něho odešla, ne?“ Hillevi jí položila ruku na koleno a viděla jsem, jak
Kattis sebou škubla, jako by ji dotek spálil.

„Ano, to je ze
všeho to nejhorší…“ Kattis stále hleděla do země, jako by se bála, co v našich
pohledech uvidí, jako by se bála našeho odsudku. „Ano…, nejhorší je na tom to,
že jsem ho opustit nechtěla. Zatraceně…“ Ukryla tvář do dlaní. „Já jsem ho
neopustila. Dělal ze mě hlupáka a strašně to bolelo. Přestal se se mnou milovat
a já jsem bez něho neexistovala. Nikdy bych netušila, že to může tak strašně
bolet. Chci říct…, rozumem jsem chápala, že je to svině a že bych měla být
ráda, že to skončilo, ale v tom okamžiku…, bylo to jako bych zemřela. Můžete to
pochopit?“

Opatrně vzhlédla
a pohledem se zastavila na každé z nás. Snažila se přečíst naše reakce, pátrala
po náznacích nedůvěry nebo ošklivosti. Najednou vypadala klidněji, asi
nespatřila to, čeho se bála.

„Nejhorší je to,
že sama sobě neumím odpustit. Že jsem nechtěla, aby to skončilo, i když byl
takový, jaký byl.“

„A jaké je to
teď? Pořád ho ještě miluješ?“ Sofie se bez rozmýšlení zeptala, je prostě
zvědavá. Položila otázku, kterou jsme zvažovaly všechny.

„Ne.“ Kattis se
maličko usmála a vypadala hodně unaveně. „Teď jsem konečně vděčná, že je to za
mnou. Ale ironie spočívá v tom, že o mě začal usilovat. Jakmile se napije, volá
mi a chce se se mnou sejít. A když odmítnu, strašně se naštve. Tvrdí, že mě
zabije, a takové věci. A… někdy mu to věřím. Bojím se, že to jednoho dne udělá.“

„Něčemu takovému
nesmíš věřit, to jednoduše nemůžeš,“ prohlásila Hillevi a její ruka stále
spočívala na Kattisině koleně.

„Má novou
přítelkyni, řekla jsem to už? Myslím si, že bydlí spolu…, nevím to jistě. Když
se spolu pohádají, volá mně. Mluví o tom, jak to mezi námi bylo krásné, o
našich citech tvrdí, že byly unikátní, úplně speciální…, a když ho prosím, aby
mě nechal na pokoji, potom otočí a začne mluvit o tom, že jsem děvka a že si
zasloužím smrt. Začíná mi docházet, že je to psychopat, že ve skutečnosti k
nikomu nic necítí a miluje jen sám sebe a vlastní potřeby. A teď to jeho nové
děvče. Na jednu stranu doufám, že to mezi nimi vydrží a že mi dá pokoj, na
druhé straně – co jestli jí také ubližuje? Nejsem jeho spoluviníkem?“

Hillevi jí lehce
stiskne koleno a mlčí.

 

Aina už odešla a
já jsem zůstala sama, abych uklidila po skupině. Použité šálky a skleničky
patří do myčky, bílou tabuli je třeba připravit na příště, otřít stůl. Z malého
přehrávače zní bolestný hlas Jeffa Buckleye. Aina si stěžuje, že moje hudba je
přespříliš deprimující, ale mně vyhovuje. Asi odpovídá mému psychickému
rozpoložení.

Zatímco uklízím,
nalila jsem si skleničku vína z krabice, která tu zůstala schovaná od minulého
týdne, kdy si sem Sven pozval několik bývalých kolegů z univerzity. Víno je
levné a kyselé, ale přesto je příjemné okamžitě cítit, jak se dobře známé teplo
šíří ze žaludku do konečků nervů.

Funguje to, a to
je hlavní.

Najednou jsem
zaslechla podivný zvuk, který pronikl i kulisou hudby. I přes pohodu navozenou
skleničkou vína jsem ucítila, že se mi tělem šíří nepříjemný pocit, jako by mě
v tom okamžiku zasáhl elektrický proud. Polekala jsem se a chloupky v týle se
mi naježily, když jsem najednou pochopila, že tu nejsem sama. Někdo v
místnostech byl.

Vypnula jsem
cédéěko, přerušila teskný song Jeffa Buckleye a znovu zaslechla tupý tlumený
zvuk. Jako by někdo nechtěl být slyšen. Rozhlédla jsem se kolem sebe, snažila
se rozpoznat, odkud zvuk přichází, hledala cestu ven.

Utéct.

Mou prvotní
jasnou reakcí byl útěk.

Velká okna jsou
lesklá a tmavá. Snažím se uklidnit, přesvědčit samu sebe, že se nic neděje, že
žádné nebezpečí nehrozí. Vtom jsem to pochopila. Někdo pláče.

 

Záchod v
předsíni je zamčený. Zaklepala jsem na dveře a tlumené vzlyky ustaly. Otevřely
se dveře a vyhlédla z nich žena s rudýma uplakanýma očima. Kattis. Nalíčené oči
přetekly malými černými potůčky, které se jí klikatí po tvářích jako delta v
rovinaté krajině. Oči má oteklé, vlasy pocuchané a tváře červené. Bolestí nebo
smutkem, možná studem, že byla přistižena v tomto důvěrném okamžiku. Kattis si
promnula oči a přispěla k tomu, že se černá barva změnila ve špinavě šedou.
Opatrně na mě pohlédla.

„Promiňte…,
nevěděla jsem. Zavíráte? Chcete odejít?“

Otřela si mokrý
nos. Ze všech sil se snažila ovládnout. Nabýt nad sebou kontrolu. Udělala jsem
to, čemu se běžně vyhýbám. Natáhla jsem ruku a dotkla se jejího ramene.
Pokusila se ji uklidnit.

„Nespěchám. Jen
jsem tu trochu uklízela.“

Kattis mé gesto
pochopila. Váhavě, vděčně se usmála.

„Promiňte.
Opravdu mi to promiňte. Nevylekala jsem vás?“

Pozorně na mě
pohlédla a já jsem si uvědomila, jak v jejích očích vypadám. Napjatá, trochu
vyděšená, se skleničkou vína v ruce. Zašilhala jsem k ní a Kattis můj pohled
zahlédla. Obě jsme se začaly smát.

„Ne, moc ne.
Nebo vlastně trochu ano.“

Usmála jsem se a
cítila, jak mě zvolna napětí opouští.

„A co je s vámi?“

Kattis potřásla
hlavou a natáhla se pro kus toaletního papíru uvnitř místnůstky. Znovu jsem
položila paži na její rameno.

„Nebudeme tu
stát. Pojďte se posadit.“

Zamířila jsem k místnosti,
kde jsme jen před nějakou půlhodinkou seděly u terapie proti sobě. Posadily
jsme se a Kattis se tázavě zadívala na mou skleničku.

„Je mi jasné, že
to bude znít hrozně…, je to asi naprosto nesprávné…, ale nenalila byste mi
také? Jsem úplně vyřízená.“

Kattis teče z
nosu a znovu si otírá obličej pokrčeným toaletním papírem. Má naprostou pravdu.
Zvát pacienty na víno není moc vhodné, ale já si umím dobře představit, jak se
právě cítí. Zmizela jsem do kuchyňky a vrátila se s další skleničkou. Cestou jsem
znovu zapnula cédéčko.

„Tady máte. Je
to jen pro jednou. Příště bude zase káva a minerálka.“

Rychle se vděčně
pousmála a sáhla po skleničce. Vypila několik doušků a pak se opřela dozadu.

„Zatraceně…
Promiňte mi to. To jen, že bylo tak obtížné o tom mluvit. I když jsem to mohla
tušit… Však víte…“

Sehnula hlavu na
stranu a hledala můj pohled. Pátrala po potvrzení. Odpuštění. To jsem dobře
znala a jen jsem přikývla. Vydala jsem slabý souhlasný zvuk.

„Asi jsem to
nikdy…, nikdy jsem to tak sama pro sebe neformulovala. A najednou se to přese
mě všechno převalilo. Najednou jsem to všechno pochopila. Jak jsem mohla
dopustit, aby se to všechno stalo? Jsem přece normální člověk…, vztahy jsem
měla už i dříve a všechno bylo… obyčejné. Běžné.“

Prosebně se na
mě podívala. Jako by potřebovala můj soucit, mé porozumění. Jako by si přála,
abych chápala, že je úplně normální. Že není jen obětí. Jako by fakt, že ji
bývalý partner bil, vrhalo stín na ni. Jako by se ona dopustila zločinu, byla
ta provinilá.

Rychle pohlédla
stranou a vypila další doušek.

„To nebyla vaše
vina.“

Vyslovuji to s
hlubokou jistotou, protože vím, že je to pravda.

Kattis shlédla
na skleničku a točila s ní. Vypadala pochybovačně.

„Přece jsem to
měla pochopit. Měla jsem od něho odejít. Ale on nebyl jen špatný. Chápete to?
Svět není jen černobílý. Žádný člověk není jen dobrý nebo zlý. A Henrik…
opravdu mě miloval. I já jeho. A já jsem si přála, aby to fungovalo.“

Najednou se
ozval můj mobil a na displeji vidím, že volá Aina. Zvedla jsem prst, abych Kattis
naznačila, že na odpověď musí počkat. Aina zněla otráveně, že jsem se ještě
neobjevila, a ostrým hlasem se zeptala, jestli nepotřebuju pomoct s úklidem.
Slíbila jsem, že si pospíším. Kattis, která rozhovor slyšela, rychle dopila a
odstavila skleničku.

„Zdržuju vás. To
jsem nechtěla. Půjdu, ale jste hodná, že jste mě vyslechla. A díky za víno.“

Rychle obešla
stůl a spontánně mě objala. Znovu řekla: „Jste moc hodná, že jste mě
poslouchala.“

 

Aina seděla u
tmavohnědého dřevěného stolu a upíjela ze sklenice pivo. Listovala v kulturním
dílu dnešních novin Dagens Nyheter a viděla jsem na ní, že je rozčilená.
Ve velkém lokále byl horký a trochu dusivý vzduch a obklopoval mě šum
konverzace ostatních hostů. Bylo tu cítit jídlo i ještě něco dalšího,
nedefinovatelného. Většina stolů byla obsazená a napadlo mě, že se návštěvníci
snaží uniknout venkovní tmě a zimě stejně jako pasažéři ztroskotané lodi, kteří
se zachrání na pustém ostrově. Šla jsem k Aině a sehnula se ke stolu. Na mém
místě stála netknutá sklenice vína. Aina vzhlédla a vypadala, jako když
uvažuje, jestli se má na mě zlobit nebo mé zpoždění přehlédnout.

„Podívej se na
tohle,“ ukázala na rozložené noviny, kde recenzent komentoval nově vyšlou knihu
jednoho z psychoanalytiků, jenž kritizoval tendenci posledních let zaměřit se
na kognitivní pozitivní terapii a psychosomatickou službu v psychiatrii. „Strašně
mě už unavuje, že bych měla být jen strojem na poskytování terapie bez možnosti
empatie nebo samostatného myšlení,“ pokračovala. „Myslí si snad, že je možné
poskytnout klientům pomoc, aniž se člověk zajímá o jejich minulost a
zkušenosti? Namlouvají si snad, že se terapeut naučí nazpaměť nějaký manuál
nebo… Když jsme začínaly, myslela jsem si, že to děláme správně. Že svým
pacientům skutečně nasloucháme a bereme vážně jejich symptomy. Že s jejich
problémy pracujeme. Ale když tohle čtu, vidím, že si ti lidé myslí, že jsme
zlí, povrchní, krátkozrací a že jen máme zájem dosáhnout nějakých výsledků za
nejkratší dobu. Jako by nás nezajímalo, kam to povede, jako bychom neviděli
utrpení…“

„Možná že za to
trochu můžeme sami?“ nadhodila jsem opatrně a byla zvědavá na Aininu reakci.

„Co přesně máš
na mysli? Uvažuješ snad stejně jako náš přítel psychoanalytik?“

„Chci jen říct,
že sami rádi mluvíme o výsledcích a délce péče, evidenci a penězích. Častěji
než o zmenšení lidského utrpení…“

„Teď zníš přesně
stejně.“

„Ne, to určitě
ne. Jen nemám ráda černobílý pohled, ani u analytiků, ani u nás.“

Aina potřásla
hlavou a odhodila noviny.

„Je to na jedno
brdo. Objednala jsem už jídlo, masové kuličky. Zřejmě je už každou chvílí
donesou. Proč ti to trvalo tak dlouho? Kolik času zabere naplnit myčku na
nádobí?“

Dlouze se na mě
zahleděla a neuhnula pohledem. „Ty jsi pila? Máš v koutku úst stopu po červeném
vínu.“

Instinktivně
jsem zvedla ruku nahoru, abych skryla eventuální stopy po svém hříchu. Aina si
mého gesta všimla a pousmála se.

„Přistižená s
prstem ve sklenici marmelády. Ty jsi seděla v práci a pila červené víno. To je
šílené. Proč? Přišel tam Sven?“

Zavrtěla jsem
hlavou a cítila, že nemám velkou chuť vyprávět Aině o Kattis.

„Jen se
přihodilo něco nečekaného.“

„Ano?“

„Jedno děvče z
naší skupiny.“

„Siri, nemůžeš
mluvit trochu jasněji? Snad z tebe nemusím tahat každé slovo?“

Aina znovu
vypadala dost rozčileně a přála jsem si ji uklidnit. Naštvanou Ainu bych dnes
večer nezvládla. Rozhodla jsem se jí vyprávět o Kattis, ale víno vynechat. Bylo
mi jasné, že by se jí to vším právem nelíbilo. Navíc jsem neměla chuť
poslouchat další přednášku o mém návyku na alkohol. Stačí, že si na moje pití
ustavičně stěžuje Markus. Rychle jsem jí shrnula, co se stalo, a Aina pozorně
poslouchala s přivřenýma očima.

„Chápu to. Ale
proč jsi to neřekla rovnou? Takhle je to trochu divné. Zvládne to?“

Zavřela jsem oči
a zamyslela se. Před sebou jsem viděla Kattis. Drobné tělo, paže, které pevně
obepínají prsa, jako by na sobě měla svěrací kazajku. Zaslzené tváře. Ale i
její pohled, odhodlání.

„Nevím, ale
doufám, že ano. Je v ní něco silného. Nezničitelného.“

K sousednímu
stolu se usadila parta hlučných děvčat. Kolem nich se vznášel kouř cigaret a
pach mokré vlny a pochopila jsem, že byly venku kouřit. S Ainou jsme na sebe
pohlédly a změnily téma. O práci nejde mluvit, když by to někdo mohl slyšet.

„A jak je to
vlastně mezi tebou a Markusem?“

Ani o tom se mi
nechce hovořit. Pořád mě pálí pocit viny za naši poslední hádku. Jako by mi v
žaludku neustále ležel podivný knedlík. Hryzající pocit, že jsem nejednala
správně. Vlastně si nejsem jistá, čeho jsem se dopustila. Ale něčeho ano. Měla
jsem před očima Markusův obličej. Pocuchané vlasy, řídké plavé strniště na
bradě. Plné rty. A také jeho oči, smutné zraněné oči.

Povzdechla jsem
si.

„A tak?“
poznamenala, a v jejím pohledu jsem zahlédla opravdovou sympatii.

„Je zklamaný
Nedokážu mu dát to, co by si přál.“

„A co to vlastně
je?“

„Všechno. Přál
by si mít nějakou pitomou rodinnou idylu, stejnou jako mají jeho otec a matka
nahoře v Norrlandu. Když pomyslím na jeho rodinu, cítím, jak ve mně roste
odpor. Markus mě provokuje idealizováním jejich rodinného štěstí. Jako by to
bylo něco, co může mít každý – jen si to opatřit. Stejně jako si koupit nový
stůl nebo sedací soupravu.“

„Markus je ještě
mladý a někdy asi naivní.“

Zavrtěla jsem
hlavou a zahleděla se do skoro prázdné skleničky.

„A co jestli
naivní není?“

Aina si odsunula
z tváře kadeř plavých vlasů a zkoumavě na mě pohlédla.

„A co jestli
právě ty mu nechceš dát šanci, neodvážíš se k tomu kroku?“

Překvapeně jsem
se na ni podívala. Normálně k mému a Markusovu vztahu bývala skeptická.

„Zjevně ho
miluješ, a přesto jsi zbabělá. Jako by ses neodvážila mít s ním vztah. Myslím
si, že by ses měla zamyslet, co si skutečně přeješ, protože vůči němu nejsi
příliš korektní.“

Nechápu, co Aina
má. Normálně bývá loajální. Vždycky stojí na mé straně. Už jsem chtěla začít
oponovat, když mě přerušil příchod přátelského číšníka, přinášejícího obrovskou
porci masových kuliček. Povzdechla jsem si a pohlédla ke stropu, upřela pohled
na hrací karty, které tam byly z podivných důvodů zavěšeny, jak dlouho
pamatuju. Když jsem se znovu setkala s Aininým pohledem, pokrčila jsem rameny a
zvedla příbor.

Diskuse
skončila.

 

Seděla jsem sama
v ordinaci, signovala záznamy a vyřizovala další administrativu. Je večer a
měla bych jet domů, navečeřet se, podívat se s Markusem na televizi. Místo toho
jsem do úst vsunula gumovou pastilku. Celý den jsem měla pocit neurčité
nevolnosti, jakési hodně malé kocoviny, která jako by mi ležela v břiše a ve
střevech a hrozila propuknout.

Místnost tonula
v tichu a šeru. Odněkud jsem ucítila pach staré banánové slupky a znovu se mi
obrátil žaludek. Po chvíli hledání jsem ji celou hnědou našla ležet za košem na
papír. S pokrčeným nosem jsem ji zvedla a odnesla do kuchyňky vyhodit.

Vrátila jsem se
zpět do pracovny a současně se ozval mobil. Moje nejstarší sestra mi chtěla připomenout,
abych nezapomněla na narozeniny synovce. Zněla vesele a vyprávěla mi o své nové
práci a nastávající dovolené, ale když pochopila, že jsem dosud v práci,
zneklidněla.

„Je už přece osm
hodin, kdy půjdeš domů?“

Zasmála jsem se.
Překvapila mě její starostlivost.

„Ani o minutu
déle než v devět, ale záznamy se bohužel samy nezapíší.“

„Myslela jsem
si, že na takovou práci máte asistentky?“

Znovu jsem se
zasmála, tentokrát hlasitěji. K úsměvu mě přiměla představa, že po ordinaci
pobíhají malé asistentky se zaznamenanými žurnály a podávají mi je k podpisu.

Jistě, je tu
Elin, ale ta sotva stačí na to, co dělá. Nechtěla bych ani pomyslet na to, že
by měla načisto přepisovat moje poznámky. To bych nejspíš byla stíhaná pro
špatnou péči.

„Dobrý nápad.
Nejraději jednoho dvacetiletého asistenta. Však víš – takového, co ho ještě
práce nezačala otravovat a co je ochotný zajít koupit svačinu a vyzvednout mi
oblečení z čistírny.“

Před očima jsem
měla její široký úsměv.

 

Odcházela jsem
samozřejmě až po deváté. Rychle jsem seběhla po schodech dolů. Jednak proto, že
tmavé schodiště nemám ráda, a jednak proto, abych už byla co nejdříve doma.

Když jsem
otevřela domovní dveře, opřel se do mě vítr ještě ledovější než předtím. Trvalý
šum dopravy z Götské ulice se nad náměstím vznášel jako měkká zvuková vlna.
Stále přítomná, ale nerušící. Viděla jsem siluety chodců, kteří se v kompaktní
tmě zdánlivě bez cíle pohybovali po Medborgarském náměstí.

Přikrčila jsem
se ve větru. Napravo ode mě je thajská restaurace. Tmou probleskoval malý
neonový štít jako lucernička osamělého skřítka. Na schodišti k Forsgrenské hale
seděla parta alkoholiků a dělila se o láhev.

Zvedla jsem
tašky a vydala se směrem k bankovnímu automatu. Šálu jsem obtočila ještě jednou
kolem krku, v marném pokusu zamezit syrové zimě, aby mi pronikala pod bundu.

 

Skoro hned jsem
zahlédla jeho nejistou chůzi. Měl na sobě jen tričko a musela mu být strašná
zima. Ruce měl zastrčené v kapsách roztrhaných džin a na hlavě mu seděla
červená čepice. Nenápadně jsem zamířila od zjevně zdrogovaného muže dál směrem
k restauraci. Hleděla jsem na mokrý asfalt, jako by mě nezajímal. Rukou jsem
pevně svírala kabelku.

Ale bylo jasné,
že na mně něco chce. Šel přímo ke mně a postavil se mi do cesty, než jsem
stačila ve tmě zmizet.

Nakonec jsem na
něho musela pohlédnout. Oči měl tak prázdné jako černá obloha nad námi. Pomalu
se kymácel dopředu a dozadu a najednou jsem se polekala, že se převrátí.

„Dáte mi deset
kaček na hamburger?“

Pocítila jsem
úzkost. Odhadovala jsem, že mladíkovi nemůže být víc než patnáct. Závislí na
drogách jsou čím dál mladší. Ale stejně moc, jako mi vadily zdrogované děti,
jsem se bála i tmy a toho, čeho je schopen narkoman, když potřebuje peníze. Ať
už je to dítě, nebo ne.

Hrábla jsem do
kapes. Levou mám děravou a v ní žádné mince. Začala jsem zápolit se zipem na
kabelce. Prsty jsem měla tuhé a neposlouchaly mě.

„Neobtěžuje vás?“

Vzhlédla jsem,
pohled odvrátila od vyzáblého promrzlého chlapce. Nejdříve jsem ho viděla jen
jako siluetu proti světlu před Söderskou halou, až se přede mnou vynořil.
Vysoký a silný s oholenou hlavou. Černá prošívaná bunda, džíny, tetování, které
vykukovalo pod svetrem a v ruce nějakou sportovní tašku. Mohl to být nějaký
řemeslník, sportovní instruktor nebo hlídač – kdokoliv. Navzdory své velikosti
a vzhledu vypadal mile. Sympaticky.

„Ne…, tedy…
chtěl jen trochu peněz na hamburger.“

„Na hamburger?“
Muž se slabě usmál, jako by už stejnou lež slyšel stokrát předtím. Vsunul ruku
do kapsy bundy a vytáhl odřenou koženou peněženku. Sáhl do ní pro pokrčenou
padesátikorunu a podal ji překvapenému mladíkovi, který zjevně nevěřil svým
očím. Sáhl po ní, pohlédl na muže a zamumlal dík. Něco mu problesklo v očích.

Nějaký pocit,
myšlenka, ale hned měl znovu tvář bez výrazu. Napadlo mě, že se snad spolu
znají. Souviselo to s tím rychlým pohledem, který si vyměnili, i s tím, jak
sáhl po penězích. Odbíhal směrem k parku. Vítr mu profukoval tričko, ale
nereagoval.

„Počkej,“ volala
jsem na něho. „Počkej, není ti zima? Nechceš si vzít mou šálu?“ Otočil se ke
mně a setkal se s mým pohledem. Na rtech se mu ukázal úsměv.

„Amen. Jdi k
čertu. Je hnusný.“

Muž se rozesmál
a odevzdaně si plácl do dlaní. Pak se otočil ke mně.

„Jste Siri?“

Byla jsem tak
překvapená, že jsem jen přikývla. Jak může vědět, kdo jsem?

„Já jsem Henrik,“
představil se a natáhl ke mně ruku. Automaticky jsem po ní sáhla. Byla teplá a
vyzařovala z ní síla. Pořád jsem nechápala, o koho jde, jméno mi nic neříkalo,
neznala jsem ho. Byl to někdo cizí.

„Vy asi nevíte,
kdo jsem?“

Mlčky jsem
zavrtěla hlavou. Otřásla jsem se zimou, jak mým tenkým kabátem pronikl vítr.

„Myslím si, že k
vám na nějakou skupinu chodí moje bývalá přítelkyně. Na terapii žen, které byly
vystaveny násilí.“

Najednou jsem se
na temném náměstí cítila nesmírně opuštěně. Nic, co Vijay o skupině a jejím
vedení řekl, mě na něco takového nepřipravilo.

„Jistě chápete,
že o takových věcech nemůžu mluvit.“

Tiše se zasmál,
jako by si myslel, že to, co říkám, je žertovné, a rozhlédl se po osudově
pustém náměstí.

„To mě mělo
napadnout,“ zamumlal.

„Co?“

Hluboce si
povzdechl a trochu hrábl botou do šedočerné břečky na zemi.

„Zapomeňte na
to, už vás nebudu obtěžovat.“

Pomalu ke mně
otočil mohutná záda.

„Počkejte, jak
víte, kdo jsem? Jak jste zjistil, kde pracuju?“

Překvapeně na mě
pohlédl přes rameno. Jako by nechápal, jak se na něco takového můžu ptát. Jako
by to nebylo nic důležitého. Zvolna se ke mně znovu otočil.

„Potom, co jsem
mluvil s Kattis, jsem se podíval na webové stránky. Jste tam na fotografii i s
adresou. Nebylo to nic těžkého. O nic těžší než najít kohokoli jiného.“

Pokrčil rameny a
popošel o pár kroků ke mně. Vypadal unaveně, s matnýma zarudlýma očima.

„Polekala jste
se mě? To jsem nechtěl. Jen jsem si přál s vámi popovídat.“

Jeho obličej se
přiblížil k mému. Měl snědou pleť ze solária, trochu vrásčitou. Sevřel mi paži,
trochu příliš pevně a dlouho, ale pak se zřejmě rozhodl, že bude lepší mě pustit.

„Jen bych si
přál, abyste věděla, že všechno není takové, jak Kattis říká. Má příliš bujnou
fantazii.“

„Dobře. Chápu.“
Mám napjatý, bezmocný hlas.

Beze slova se
sehnul ke své tašce, rukou si přejel oholenou lebku, otočil se a zamířil do
tmy, jako by ho čekalo něco důležitého.

Popošla jsem o
krok dozadu, naklonila se ke stěně domu a zvracela jsem na černou kamennou
dlažbu.















 

Výpis z
protokolu psychologické ordinace na Älvängenské základní škole

 

Laila
Molinová, třídní učitelka 2B, popisuje obtíže s jedním žákem. Má velké potíže
se zvládnutím písmen. Své jméno napsat dokáže. Učitelka se domnívá, že chlapec
má specifické problémy a navrhuje, aby ho vyšetřila speciální učitelka Gunvor
Blomkvistová, s čímž všichni na poradě souhlasí. Laila se zmínila i o tom, že u
chlapce propukají silné návaly vzteku, pokud něco není podle jeho přání. V
jejích hodinách se to často nestává, ale k větším problémům dochází v hodinách
tělocviku a kreslení, kde výuka probíhá s jiným učitelem. Ten si myslí, že žáka
provokují spolužáci vzhledem k tomu, jak je nešikovný a má nadváhu. Podobných
tendencí si další učitelé nepovšimli. Rozhodli jsme se, že žáka bude
kontaktovat Gunvor Blomkvistová, která se intenzivněji věnuje jeho problému se
čtením.

 

Zapsala Siv Hallinová, školní kurátorka










Sobotní ráno.

V ložnici bylo
světlo a oknem pronikaly sluneční paprsky. Oslňovaly mě, když jsem se snažila
otevřít oči. Přestalo pršet. Během noci bušil déšť do okenních tabulek takovou
silou, že mě na okamžik napadlo, že padají kroupy. Teď se počasí uklidnilo.
Ležela jsem sama ve dvojité posteli. Markus dnes pracuje, tak mi to aspoň řekl.

Nevím přesně
proč, ale svým způsobem jsem byla ráda, že tu není. Zabalila jsem se do deky a
přešla po studené dřevěné podlaze k oknu. Záliv se leskl jako zrcadlo. Z javorů
na druhé straně zálivu opadalo poslední listí. V jejich holých korunách visí
jen poslední statečné červené a oranžové lístky, které také brzy spadnou dolů.
Otevřela jsem okno a nadechla se čistého vzduchu. Nechala jsem podzimní
paprsky, aby se opatrně dotýkaly mého obličeje. Zavřela jsem oči a hluboce
dýchala.

V tomto okamžiku
je svět krásný.

Kuchyň byla
velmi studená. Vsunula jsem několik polínek do starých kamen a podložila je
pokrčenými novinami.

Káva a chléb. Na
stole ležely nečtené páteční noviny. Otřásla jsem se a ucítila návaly
nevolnosti. Jsem snad nemocná? Mám střevní chřipku? Nebo jsem jen unavená?

Vrátila se mi
vzpomínka na včerejší zážitek. Před očima se mi vynořil Henrik. Jeho pohled,
zarudlé oči, které se na mě bez hnutí upíraly, oholená hlava, držení těla. Bylo
na něm něco vojenského. Najednou mě napadlo, že vypadal jako policajt. Jeden z
těch unavených, kteří už přišli o všechny iluze, o nichž se píše v kritických
článcích a které člověk vídá ve filmu. Jeden z těch, kteří slouží u pohotovosti
a s provinilci se vypořádají ranou obušku na místo, kde nebudou vidět modřiny.

Jiní, než je
Markus.

Markuse je těžké
zařadit do nějaké policajtské tabulky. Nejde ho ani označit jako čmuchala.
Policista, to ano. Ale čmuchal ne. Nevypadá jako žádný ze zraněných veteránů,
kteří vystupují v televizních seriálech. Ani jako žádný z mladých nadšenců,
kteří v televizním dramatu dopadnou špatně a je to už od začátku jasné.

Markus je mladý,
občas až štěněčí. Jeho věčné počítačové hry, esemesky a hledání na facebooku mi
občas jdou na nervy. Připadám si vedle něho stará. Spíš jako jeho matka.
Rozčiluje mě jeho mladistvá naivita a optimismus. Jeho nenarušitelná víra, že
všechno dopadne dobře. Současně ale z něho cítím autoritu a klid, které mu
závidím. Znovu a znovu ho musím přehodnocovat a docházet k přesvědčením, že to
není jen holobrádek, ale i vážný a moudrý muž, který chce dělat dobro. Když mi
naslouchá, cítím, že mě skutečně slyší. A když mluví on, ostatní ho
poslouchají. Málokdy se rozčílí, své city umí ovládat.

Je mi jasné,
proč ti, kteří ho znali na vysoké škole, věřili, že z něho bude dobrý
policista. A je mi také jasné, proč pracuje na kriminálce, a ne u pořádkové
služby. Umí analyzovat, poznat souvislosti. Teď, když tu se mnou není, cítím,
jak moc ho postrádám. Jistěže jeho tělo a teplo, ale také jeho společnost.

Jak se zachovám?

Pomyslela jsem
na to, co mi řekla Aina. Že jsem asi zbabělá, když se mu neodvážím dát šanci.
Možná jsem, nevím. Vím jen tolik, že ho ustavičně srovnávám se Stefanem, i když
bych to dělat neměla. To je zakázané. Srovnávám jejich těla, intelekt a duši, a
Stefan vždycky vítězí. Ale co když zůstává na prvním místě jen proto, že už
není? Že nechci přijít o to poslední, co mi už ze Stefana zbývá?

Stefan je mrtvý
a Markus žije. Je mi jasné, že dříve nebo později to budu muset přijmout, jen
teď ne.

Místo toho jsem
znovu pomyslela na Henrika a podivné včerejší setkání. Přestože mě oslovil na
otevřeném místě, kde byli další lidé, přestože mluvil tiše a přátelsky, cítila
jsem zřejmou výhrůžku. Vědomí toho, jak zranil Kattis, mi vyvolalo husí kůži.

Všechny ženy v
naší skupině.

Tak různé.

Stejné jen tím,
že všechny byly vystaveny násilí někoho, na něhož se měly spolehnout. Kamaráda,
manžela, přítele, nevlastního otce.

Nechápu, proč mě
Henrik vyhledal. Přál si ukázat svou moc? Vzkázat Kattis, že on vždycky ví, co
dělá? Chce jí ublížit? Může jí hrozit nebezpečí? Možná reaguji přehnaně. Je
těžké být neutrální, když jsem sama pocítila násilí a výhrůžky. Přemítám o tom,
vážím pro i proti, ale nakonec jsem cítila, že o tom s Kattis musím mluvit. Že
má právo to vědět.

 

Telefon zvedla
až po několika signálech. Hlas měla chraptivý a zněl rozespale. Uvědomila jsem
si, že vlastně vůbec nevím, kolik je hodin, a rychle jsem pohlédla na malé
magnetické hodiny, připevněné na lednici. Čtvrt na devět. Na sobotní ráno to je
asi hodně brzy.

„Tady je Siri
Bergmanová, probudila jsem vás?“

Zastyděla jsem
se, že jsem se tak neuváženě vrhla po telefonu, ale současně mi bylo jasné, že
jsem nemohla čekat.

„Siri?“

Její hlas zní
tázavě, nejistě.

„Ano. Siri ze
skupiny. Strašně se omlouvám, že jsem vás probudila, ale potřebuji s vámi o
něčem mluvit.“

„Stalo se něco?“

Slyším její
úzkost, strach pronikající krátkou větou.

„Promiňte, teď
jsem vás asi polekala. Tedy…, něco se přihodilo, ale žádné nebezpečí nehrozí.
Aspoň ne hned teď a ne po telefonu.“

„Tak to bychom
se nejspíš měly sejít.“

Její hlas zněl
naléhavě a bylo mi jasné, že si přeje vědět víc. Chápu ji. Znovu jsem pohlédla
na hodiny a zvažovala, kdy se můžu dostat do města a kde bychom se mohly
uvidět. Mám spoustu práce, se kterou bych potřebovala být hotová. Vhodná
činnost na sobotu. Mohly bychom se setkat v ordinaci. Nikdo jiný tam nebude.

„Mohly bychom se
sejít v ordinaci odpoledne kolem čtvrté. Šlo by to?“

„Určitě.“

Pak nastalo
ticho, plné váhání.

„Jistě nehrozí
žádné nebezpečí?“

„Absolutně ne.“

Domluvily jsme a
já jsem zůstala sedět na místě. Připadám si jako lhář. Jak jsem jí mohla
slíbit, že jí nic nehrozí? Přece to ani sama nevím.

 

Ordinace byla
opuštěná. Jak jsem předpokládala, v sobotu tu nikdo nepracoval. Aina se zřejmě
příjemně baví s Carl-Johanem, svým posledním flirtem, s nímž to už táhne
nečekaně dlouho. Sven jistě pracuje ve svém letním domku v Roslagenu. Jezdí tam
od rozchodu s Birgittou každý víkend. Netuším, jaký program může mít v sobotu
Elin. Vlastně o ní nic nevím, a až mě zaráží, jak málo se o ni zajímám.

Chybí mi naše
bývalá recepční, Marianne, která se v současnosti nachází v rehabilitačním
ústavu v Dalarně, kde se léčí ze svých zranění po automobilové nehodě. Vím, že
tam bude dlouho a že se sem pak už pravděpodobně nevrátí. Připadá mi to smutné
a nespravedlivé.

Ozval se zvonek
od domovních dveří a šla jsem otevřít. Před nimi stála Kattis, dlouhé hnědé
vlasy jako obvykle vyčesané a stažené do ohonu. Měla na sobě úzké džíny, vysoké
šněrovací kozačky a pletené pončo. Byla krásná, navzdory unaveným tahům kolem
očí a úst. Dříve jsem si jich nevšimla, ale teď byly hodně zřetelné.

Pozvala jsem ji
dál a ona neklidně a nervózně prošla halou. Natáhla si modré plastové pantofle
přes svoje boty, ale pončo si nesvlékla. Protože tu bylo naprosto prázdno,
sedly jsme si do velké konferenční místnosti, která funguje i jako jídelna a
pracovna. V kuchyňce jsem připravila dva šálky kávy a dívala jsem se po něčem k
zakousnutí. Nakonec jsem našla červený plastový kyblíček s vanilkovými zákusky
z pekařství ve Vingåkeru. Když jsem se vrátila, seděla Kattis s hlavou
skloněnou a prsty si probírala stažené vlasy.

„Jde o Henrika,
že? Vím, že je to Henrik. Je to pořád horší. Od té doby, co si zjistil moje
nové číslo, mi bez ustání volá.“

Odmlčela se a
prosebně na mě pohlédla. Jako by si přála, abych ho zastavila. Jako bych právě
já mohla všechno změnit k lepšímu.

„Jde o Henrika,
že?“ opakovala. „Co udělal?“

Omluvně jsem
přikývla. Žádala jsem o prominutí, jako by to byla moje vina.

„Včera večer mě
vyhledal. Tady venku. Prostě se tam najednou objevil.“

Ukázala jsem
směrem k Medborgarskému náměstí.

„Nechoval se
výhrůžně. Řekl, že se mnou chtěl jen mluvit, současně ale… Je to těžké
vysvětlit, ale zdálo se mi, že hodně naléhá. Polekala jsem se.“

Kattis mě
pozorovala. Tvář měla klidnou, neutrální, kromě malé, skoro neznatelné vrásky
mezi obočím.

„Je mi to líto,
Siri. Je to moje vina. Řekla jsem mu, že sem chodím.“ Hluboce si povzdechla. „Kdybych
tušila, co to vyvolá, nebyla bych ve skupině začala. Jako by to, že o tom ví,
jeho zlobu ještě prohloubilo. A pak jde také i o to oznámení na policii.“

„Oznámení?“

Překvapilo mě
to. Dosud jsem o žádném kontaktu s policií neslyšela.

„Před několika
měsíci jsem oznámila, že mě napadl. Právě tak mě vytipovali pro účast ve
skupině. Vím, že od té doby už uplynul skoro rok a že není žádný důkaz, ale…“

„Dobře. Nebo
bylo to dobře?“ Tázavě jsem hledala její pohled.

„Určitě. I když
to je i dost nepříjemné. Kdoví, co chce dělat? A teď, když se soud blíží…“

Snažila se
potlačit slzy.

„Měla byste se
spojit s policisty, kteří to vyšetřovali. Říct jim o jeho chování. Mohli by vám
pomoct. Poskytnout alarm s přímým spojením na policii.“

„Myslíte? Možná by
si jen řekli, že jsem… hysterická nebo něco takového. Zatím moje oznámení moc
nepřeceňovali.“

„Rozhodně si
myslím, že byste to měla udělat.“

Myšlenky mi
horečně probíhaly hlavou. Diskuse s Kattis probudila bolestné vzpomínky na to,
jak jsem se tvrdohlavě bránila ochraně a co to způsobilo v mém nitru. Měla bych
jí o tom vyprávět. Říct jí, co já sama jsem zažila. Vysvětlit jí, proč
potřebuje pomoc. Protože přece právě proto jsem se s ní dnes setkala, proto
jsem jí řekla o Henrikovi.

„Nevím, jak
mnoho o mně víte, Kattis, ale i já jsem zažila pronásledování.“

Přikývla a
pohlédla na své ruce. Na vteřinu vypadala rozpačitě.

„Ano, něco jsem
zaslechla o tom, že vás ten šílenec doma málem zavraždil. Tehdy se o tom psalo
i v novinách.“

„Bydlela jsem
sama, stejně jako vy. Můj manžel Stefan před několika lety zahynul při nehodě a
doma jsem zůstala sama jen s kočkou. Měla jsem pocit, že dům je jediné, co mi
po Stefanovi zbylo, a i když by bylo rozumnější odstěhovat se do města, zůstala
jsem tam. Jednoduše jsem ten domek nedokázala opustit, cítila jsem to, jako
bych chtěla odejít od něho. A tak, když se začaly dít podivné věci, nechtěla
jsem jim věřit. Až po dlouhé době jsem pochopila, že mě někdo pronásleduje a že
je to vážné, žádný žert. Přesto jsem až do konce odmítala ochranu. Myslela jsem
si, že by narušila mou integritu. Že já jsem nic neprovedla, a proto svůj život
nemusím měnit. Ten postoj mě málem stál život. Měla jsem se zachovat podle rady
policie a odstěhovat se odtamtud. Měla jsem přijmout alarm a všechny další
možnosti ochrany. Rozumíte mi? Chci, abyste to věděla, protože… nechci, aby se
vám stalo totéž.“

Její oči se
upínaly do mé tváře. V pohledu jsem viděla její nával pocitů: sympatii, péči,
strach i smutek. A sounáležitost. Odhalilo se něco, co nás k sobě poutalo. Už
nejsme jen pacientka a terapeut. Svázala nás k sobě naše zkušenost. Kattis
opatrně natáhla ruku a položila ji na mou. Bylo to příjemné. Útěšné. Nechala
jsem ji ležet.

„Neruším vás?“

Ve dveřích
konferenční místnosti stála Aina. Měla rudé tváře a dlouhé plavé vlasy jí volně
visely přes starou koženou bundu. V jejím pohledu jsem četla překvapení a ještě
něco dalšího, co jsem nedokázala rozluštit. Možná zlobu. Stáhla jsem ruku a
ukryla ji pod stůl. Tváře mi zahořely a tělem se mi šířil stud, rychle se
zakořenil.

„Právě jsme
skončily. Něco se stalo.“

„Tak? A co se
tedy stalo?“

Aina se opírala
o rám dveří. Paže si zkřížila přes prsa.

„Já tedy půjdu.“
Kattis k sobě přitáhla kabelku, zvedla se, protáhla se kolem Ainy a pokračovala
do haly. Stáhla si ochranné pantofle a odložila je do košíku pro použité. Vzala
za kliku, ale pak se otočila a vyhledala můj pohled, vědoma si toho, že Aina na
její tvář nevidí. Mrkla na mě a pak se skoro konspirativně usmála. Nedokázala
jsem na její úsměv nereagovat. O vteřinu později zmizela.

„O co tady jde?“
Aina dosud stála ve dveřích a vypadala současně rozčileně i zvědavě. „Mám na
mysli to, že se v ordinaci držíš s pacientkou za ruku. Vyměníš ji za Markuse?“

Slabě se usmála,
ale radostně nevypadala. Jen vztekle a ještě nějak jinak.

„Není to tak,
jak si myslíš.“

Můj hlas byl
nečekaně ostrý a silný. Takovým hlasem se hádám s Markusem a na okamžik jsem se
viděla jeho pohledem.

„A jak tedy?“

V Ainině výrazu
jsem postřehla náznak posměchu. Jako bychom byly obě účastnicemi dramatu.

„Tak mi to
vysvětli, Siri. Našla jsem vás, jak se tady v ordinaci držíte za ruku. Chápej,
že mi to připadá dost zvláštní. Minulý týden jsi tu s ní po skupině zůstala a
utěšovala ji. Co mezi vámi ve skutečnosti je?“

Najednou mě to
napadlo. Za slovy a formulací se skrýval palčivý cit, který se Aina snažila
utajit. Všechno svalit na někoho jiného.

Aina žárlila.












Gustavsberg, večer 22. října










Marek sbíhal po schodišti sešlého činžáku. Hubené, houževnaté
nohy mu neúnavně sloužily, nohy fotbalisty i zlodějíčka, které dokázaly běhat
celé hodiny.

V uších měl
sluchátka, ruce plné reklamních tiskovin. Ve vchodu parkoval jeho přívěsný
vozík ke kolu naplněný až po okraj. Dnes roznášel reklamy obchodního řetězce
Ica, který nabízel za výhodnou cenu uzeniny a dětské pleny, zatímco realitní
kancelář vychvalovala své byty, jako by v této neutěšené lokalitě mohly někoho
zajímat. Ve vozíku ležely i černobílé papíry A5 s nabídkou služeb, jako je
úklid, truhlářské práce a malování. Tuto reklamu roznášel zdarma. Firma patřila
Bogdanovi, otcovu strýci, kterému občas vypomáhal. Bogdan mu platil dobře,
takže Marek neviděl jako problém mu zdarma roznášet reklamu.

Svensson,
Holopainen, Skogsjö

Za vydělané
peníze si hodlal koupit počítač, aby mohl s kamarády hrát hry. Dnes si ho musel
půjčit ve školní knihovně, a na tom nejde ani hrát, ani surfovat s holkama.

Vyběhl do
třetího podlaží. Pistáciově zelené stěny pokrývají miliony malých bílých a
černých teček, jako by někdo to pitomé schodiště vyválel v posýpce.

Uzgur,
Johansson, Rashid…

Na
Johanssonových dveřích je přilepený štítek: „Žádnou reklamu, díky.“

Shrnul si z
obličeje pramen zpocených vlasů a nabral trojitou porci reklam, sroloval do
kornoutu a nacpal do otvoru pro poštu ve dveřích. S bouchnutím zapadla dovnitř.
Někdo si opravdu koleduje o nášup.

Druhé podlaží.

Lampa na stropě
je rozbitá. Jediné světlo sem proniká schodištěm ze třetího podlaží a slabé
zelené paprsky z rozbitého štítu na obchodu s lihovinami, který leží před
oknem.

Dveře bytů se
podobají tmavým otvorům strašidelného domu. Jména na dveřích jsou stěží
čitelná.

Lanto, Tarek,
Olsson…

Ale co je tohle?

Dveře
Olssonových nejsou dovřené a na schodiště proniká slabý světelný paprsek.

Nejistě sáhl na
dveře. Bezpečnostní řetízek nebyl nasazený.

Jako první ho
napadlo: Možná v bytě jsou nějaké peníze, šperky nebo elektronika, nebo něco
dalšího, čeho by se mohl rychle zbavit.

A pak druhá
myšlenka: Ukrást něco v prodejně je jedna věc, ale vloupat se do bytu je něco
úplně jiného. Ne, to dělat nebude. V každém případě ne, když je sám. Možná
kdyby s ním byl Kevin a Muhammed…, ale takhle ne.

V ruce žmoulal
reklamy. Kam je má vlastně vsunout? Do otvoru ve dveřích, nebo je jednoduše
položit na podlahu předsíně?

Rozhodl se pro
druhou možnost. Kdyby papíry strkal do dveří, mohly by se zabouchnout a to z
nějakého důvodu nechtěl udělat. Někdo je přece nechal otevřené úmyslně. Jen si
něco odskočil zařídit.

V jedenáct hodin večer?

Pomalu pootevřel
dveře a ucítil slabý pach cigaret a ještě něčeho dalšího. Sladkého,
organického, co nedokázal určit.

Pohlédl do tmavé
předsíně. Vzadu vlevo prosakovalo světlo z jiné místnosti. Kuchyně? Vedle
květovaného koberce zahlédl stát tašku. V ní nahoře ležela peněženka. Byla
otevřená jako kniha a vypadala docela naditě. Jako by v ní ležela spousta
bankovek.

Z náhlého popudu
poklekl a popolezl k ní. Všechno šlo úplně automaticky. Stejně jako by se
natáhl k větvi a utrhl si jablko. Těžší to nebylo.

Pěkně těžká.
Kolik v ní může být? Stačilo by to na trochu trávy od Nica? Nebo snad dokonce
na počítač? Nebo je v ní ještě víc?

V břiše se mu
zachvělo očekáváním.

Právě když ji
chtěl strčit do kapsy bundy, zahlédl nohy.

Reklamní list mu
vylétl z ruky jako papírová vlaštovka a nehlučně dopadl na linoleum. Viděl, jak
se bílý papír pomalu barví do ruda.

Instinktivně ukročil
dozadu a cítil, že v něm roste něco ledového. Vyškubl z uší sluchátka a vtom to
zaslechl. Slabé škrábání, jako by někdo nehty drápal do dřevěné desky.
Přicházelo to z té osvětlené místnosti a on si byl jist, celé jeho tělo to
vědělo, že jediné správné je co nejrychleji odtud zmizet, natáhnout své silné
nohy a prchat pryč.

V hloubi duše už
věděl, že se tu stalo něco strašného, že ta žena, ležící jako neforemný pytel
před jeho nohama, jen neupadla na zem ani ji nepostihl epileptický záchvat.
Přesto nezaváhal. Pohlédl jen na svoje nové křídově bílé tenisky, opatrně
překročil tělo i červenou lepkavou louži. Šel do kuchyně. Ze sluchátek k němu
vzdáleně zaznívala hudba, zatímco škrabavý zvuk zesiloval.

Seděla pod
stolem, potřísněná krví. Kolem ní ležely poházené křídy a před sebou držela
obrázek, který pečlivě vymalovávala modrou barvou. Viděl, že vybarvila každý
milimetr papíru a uvažoval, jak dlouho už na tom pracuje.

Jak může být
stará?

Podle toho, jak
je velká, jsou jí zřejmě čtyři nebo pět let. Takové věci poznal díky svým
čtyřem mladším sourozencům. Je asi tak velká jako čtyřletý Tomek.

Nekonečně
opatrně k ní natáhl ruku, pohladil ji po rameni a její modré oči se setkaly s
jeho. Kontakt navázali.

„Ahoj holčičko.
Půjdeš teď se mnou.“
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Žádná oběť.

To jediné mě
napadlo, když začala mluvit Hillevi.

Seděla s rovnými
zády, oblečená do jednoduchých černých šatů, drahých punčocháčů a na nohou měla
šněrovací sportovní boty. V černých, nakrátko ostříhaných vlasech se zachytily
kapky deště, rty měla tmavě vínové.

Krásná.
Perfektní. Jako panenka.

A přesto ji
uhodil. Ten, který se jmenuje Jakob a je jejím manželem. O němž tvrdí, že ho
miluje a postrádá. Kterého respektuje.

 

Znovu jsme se
setkaly v šedavém podzimním odpoledni. Jako obvykle sedíme v kruhu a zvědavě se
po sobě díváme. S Ainou jsme připravily kávu, minerálku a nakrájely skořicový
závin z pekárny.

Jedna židle je
znepokojivě prázdná.

Kattisina.

Snažím se udržet
klid a nemyslet na to, proč nepřišla. Nestrachovat se, co se jí mohlo stát.
Potlačit myšlenky na muže s oholenou hlavou, na Henrika.

 

Hillevi se
nabídla, že vylíčí svůj příběh. Vlastně nenabídla, skoro na tom trvala. Jako
někdo, kdo ví, co chce, a je zvyklý to prosadit.

Ruce jí bez
nervozity ležely v klíně a zelené oči klidně upírala na Ainu.

„Jakob a já jsme
se poznali v dospívání, v církevním spolku. Byla jsem,“ – na vteřinu se
zamyslela a pohlédla na zářivku na stropě, která dolů vrhala studené světlo – „byla
jsem ještě strašně mladá.“

 

Znovu se usmála
a v jejím úsměvu neležela žádná trpkost. Byl krásný, teplý a perfektní, jako
všechno ostatní.

„Takže jsme
vlastně spolu celý život. Dospívali jsme společně. Vzali jsme se a založili
rodinu.“

Na chvíli se
odmlčela, jako by po něčem pátrala ve vzpomínkách, ale nic nezachytila.

„Jaký byl od
začátku váš vztah?“ zeptala se Aina.

Měkce se zasmála
a pohlédla na svoje pečlivě upravené ruce, na tmavě rudé krátké nehty. Na prstě
měla jediný jednoduchý prstýnek.

„Bylo to
fantastické. Není to takové na začátku vždycky? Byli jsme do sebe strašně
zamilovaní. Pořád jsme.“

Na vteřinu
problesklo něco žalostného, ale hned se znovu dokonale ovládala.

Aina přikývla a
tázala se: „Takže kdy se to začalo měnit?“

„Po narození
Lukáše, našeho nejstaršího syna. Myslím si, že to ve vztahu vyvolá hodně změn.
Přivolá vzpomínky z vlastního dětství. Když se člověk stane rodičem, začne ho
znovu posuzovat, zamýšlí se nad manželstvím rodičů. Není to tak? Jakob byl jako
malý bit. Pocházel z dobře situované, ale neuvěřitelně staromódní rodiny. Dítě
se muselo vychovávat podle přání otce.“

Viděla jsem, že
se Malin, sedící vedle Hillevi, pousmála. Ta si toho také všimla a pomalu se k
ní otočila.

„Je ti to k
smíchu, a já to dobře chápu. Zní to hodně neuvěřitelně, že?“

Malin
zrozpačitěla, zahleděla se na své sešlé džíny, překřížila přes prsa svalnaté
opálené paže. Ale nezdá se, že by se Hillevi dotkla.

„To je v
pořádku, Malin. Já vím, že to zní neuvěřitelně. Ale takoví lidé pořád ještě
existují. Třeba například já jsem vyrostla v úplně normální rodině. No, ale stalo
se, že přibližně současně Jakob ztratil práci. Pracoval jako správce kapitálu v
jednom podniku, který šel do konkurzu. Ze dne na den byl bez práce. A myslím
si, že neztratil jen svůj příjem, ale celou profesionální identitu. Začal po
večerech pít. Ne moc. Alkoholik není, ale na alkohol reaguje negativně.
Vyvolává v něm destruktivní city.“

„Co děláte vy,
Hillevi?“

Je mi jasné, že
taková otázka v tomto okamžiku není namístě, ale cítím, že mě tato žena velice
zajímá. Tato krásná silná osobnost mě fascinuje.

„Jsem dětská
onkoložka. Lékařka. Pracuji na dětské klinice Astrid Lindgrenové, která patří
pod Karolínskou nemocnici.“

Přikývla jsem
jí, teď ještě zvědavější.

„Když mě Jakob
poprvé uhodil, byl střízlivý. Měli jsme ale za sebou těžké období. Lukas měl potíže
s oušky a býval nemocný. Já jsem měla často noční služby. Jakob byl
nezaměstnaný a celé dny se díval na televizní seriály, měl pocit, že je k
ničemu. Hádali jsme se. Vůbec si už nevzpomínám, o co šlo, nejspíš o nic
důležitého. Dal mi facku. Jedinou. Praštil mě ale do obličeje a zlomil mi nos.
Byl pak zoufalý a plakal mi v náručí. Oba jsme plakali.“

Hillevi seděla
mlčky a v místnosti nastalo naprosté ticho.

Sirkka si
chraptivě odkašlala a přejela si dlaní suché tmavorudé vlasy, teď už s
centimetrovým šedým proužkem u kořínků. Potřásla hlavou a ozvala se:

„Měla jsi hned
odejít.“

Hillevi se na ni
tiše zahleděla. Jemně, přátelsky se usmála a zavrtěla hlavou.

„Nepochopila jsi
to.“

„Ale holčičko,
co je tu k chápání? Muž tě uhodil.“

Ale Hillevi se
znovu jen pousmála a odmítavě zavrtěla hlavou.

„Jakob a já…“

Na vteřinu se
odmlčela a poprvé jsem v její tváři spatřila náznak nejistoty, kterou jsem si
nejdříve vysvětlila jako potvrzení, že navzdory všemu se Sirkkou souhlasí. Ale
ona pokračovala: „Nevím, jak ti to vysvětlit, abys mě správně pochopila. I vám
ostatním. Pro mě a Jakoba je manželství svaté. Člověk se nerozvádí. Je to
otázka víry.“

V místnosti bylo
ticho. Ani Aina nevěděla, co říct, jen pomalu pokývla hlavou. To dělává
vždycky, když něčemu úplně nerozumí.

Znovu jsem
pohlédla k prázdné židli, kde měla sedět Kattis. Zauvažovala jsem o tom, jestli
jí v příchodu nějak nezabránil Henrik. Jestli i ona někde neleží se zlomeným
nosem a zakrváceným obličejem.

„Ale pokud
napadení není pro tebe důvodem k rozvodu, co tedy?“ zeptala se Malin a v jejím
hlase bylo něco provokujícího. Svědčícího o tom, že nesdílí Hilleviino
přesvědčení o svátosti manželství.

„Myslím si, a
jsem přesvědčená, že Jakob to cítí stejně, že krizi musíme překonat. Že všichni
lidé jsou schopni se změnit. Navíc Jakob není zlý, to rozhodně ne. Jen se dost
nekontroluje. A dokud to neumí, nemůžeme spolu žít. Už mě unavuje obraz
násilných mužů, jak ho podávají média, která muže démonizují. Vyhýbají se
problému, objasnění toho, co přiměje nějakého muže, nebo ostatně i ženu, k
tomu, aby uhodil. Všechno je jednodušší, pokud se takoví lidé pokládají za
monstra. Ale takové vysvětlení nestačí. V žádném případě ne, pokud jde o mě.
Nejen proto, že je nedostatečné, ale také nesouhlasí s mou vírou.“

„A co jste tedy
udělali?“ tázala se Sirkka a povšimla jsem si, že se snažila svůj chraplavý
hlas změkčit, setřít osten otázky.

„Zašli jsme si
pohovořit s naším pastorem. Oběma je nám blízký a máme v něho velkou důvěru.
Společně jsme se modlili. A nějaký čas to opravdu bylo lepší. Ale pak to začalo
znovu a Jakob zašel za psychologem, jehož specializací jsou podobné problémy.
Věřila jsem, že se už dokáže kontrolovat. Ale když jsem jednou přišla domů,
uviděla jsem, že uhodil Lukáše, který na zem upustil krabici džusu.

Lukas byl mokrý –
od krve i šťávy. Musela jsem mu dvěma stehy sešít ret. Za týden se počural
strachy, když jsem mu řekla, že ho otec vyzvedne ve škole. Nemůžu si odpustit,
že jsem to nechala dojít tak daleko.“

„Vy jste se
společně modlili?“

Malin se váhavě
zeptala, ale Hillevi přikývla, aniž by na ni pohlédla.

„Nemusíš to
chápat, Malin. Není to stejné jako napsat seznam přání a poslat Santu Clausovi.
Tady jde o hovor s Bohem.“

Místnost tonula
v tichu. Slyšet byl jen zvuk vzdálené dopravy. Před oknem se ve větru snášel
osamělý list.

Hillevi seděla
tiše, malé ruce svírala na kolenou a upírala na mě zelené oči. Připadalo mi, že
její pohled proniká mým tělem i zdí za ním, až do nejčernějšího pekla, v němž
se zřejmě nacházela.

Do toho, kterému
se říká manželství.

Stěnou pronikl
tlumený zvuk. Svenův hlas odněkud z recepce.

Bouchání.

Ostrý hlas
patřící nějaké ženě. A pak znovu Svenův hlubší.

Tvrdohlavý.

Probíhal tam
nějaký rozhovor. Hádka? Zdálo se, že žena je rozrušená.

Hillevi tázavě
pohlédla na Ainu. Sirkka se zavrtěla.

Rozrazily se
dveře a dovnitř vběhla nějaká žena, černě oblečená, s modrými plastovými
pantoflemi v ruce, které – jak jsem si jistá – jí Sven vnutil.

Kattis.

 

„Zavraždil ji!“

Vykřikla ta
slova ještě dříve, než se silou prodrala naším kroužkem, až Sofii málem srazila
ze židle. Vrazila nohou do stolku a s bouchnutím shodila na zem modrou
glazovanou vázu, kterou kdysi moje sestra vyrobila v ručních pracích.

„Ach ne,“ zvedla
ruce k ústům. „Ach ne, co jsem to udělala!“ Klekla na kolena a opatrně sbírala
střepy. Držela je v ruce, prstem přejížděla přes modrou glazuru. „Promiňte,
promiňte, to jsem opravdu nechtěla.“

Setkala jsem se
s Aininým pohledem. Pomalu jsem se zvedla a sedla si na bobek vedle Kattis.

„Kattis, o nic
nejde. Byla to jen vázička, navíc docela ošklivá. Nic se nestalo.“

Slzy jí
zaplavily tváře, teklo jí z nosu.

„Neměla jsem sem
chodit,“ mumlala. „Všechno zničím. Čeho se dotknu, zkazím. Bylo by nejlepší,
kdyby to se mnou skončil.“

„Poslouchejte,
co říkám. To byla jen hloupá váza, nic se nestalo. Důležité je, že vy sama jste
v pořádku. Sedněte si k nám a řekněte nám…“

„Kdo je mrtvý?“
zeptala se Hillevi. Zdálo se, že ona jediná byla schopná formulovat otázku.

Ale Kattis
neodpověděla, zkroutila se na prázdné židli, ukryla obličej v dlaních a hlasitě
se rozeštkala.

„Zavraždil ji.
Utloukl ji před jejím dítětem!“

Aina se zvedla a
popošla ke Kattis. Pevně jí položila ruku na ramena.

„Kattis, řekněte
nám to od začátku.“

„Ne,“ křičela
Kattis. Vyskočila ze židle. Setřásla z ramen Aininu ruku. „Ne, já už to nevydržím!
Pochopte to. Zavraždil ji a mě chce také zabít. Vím, že to tak je.“

Aina ji
přitlačila zpět do židle a opatrně jí stahovala kabát, jako by to bylo malé
dítě. Pevně ji držela za ramena a nutila ji, aby na ni pohlédla.

„Musíte nám
říct, co se stalo.“

„Henrik, to
Henrik. Nerozumíte mi? Zabil svou novou partnerku a chce zavraždit i mě!“

„Henrik, váš
bývalý přítel?“

Kattis přikývla
a poprvé se po nás rozhlédla. Zhluboka se nadechla.

„Ráno přišla
policie. Jeden kluk, co nosí reklamy, našel Henrikovu přítelkyni zavražděnou.
Její pětiletá dcera seděla v louži krve pod stolem vedle své mrtvé matky a
malovala si. Teď zabije i mě!“

Poslední slova
Kattis zavyla jako zraněné divoké zvíře.

„A zadrželi ho?“
zeptala se Sirkka.

Kattis jen
potřásla hlavou, zahleděla se do země a zašeptala: „Víc už nezvládnu.“

 

Sven má své
přednosti.

Pod špatně
padnoucím manšestrovým sakem a neforemnými modrými košilemi se skrývá
sympatický muž, který ve svých zdravotních sandálech od Birkenstocka ušel už
mnoho kilometrů v pohodě i nepohodě.

Opatrně mě
usadil do jedné z tvrdých plastových židlí v kuchyňce a podal mi kávu, která mi
navzdory tomu, že byla chladná a příliš slabá, chutnala víc než každá jiná za
hodně dlouho. Naslouchal mému nesouvislému popisu dnešní terapie a umožnil mi,
abych se vypovídala ze svého zoufalství a rozčilení. Nepřerušoval mě. Jen seděl
a nacpával si dýmku, aniž ji zapálil. To by se neodvážil. Aina může být zpátky
každým okamžikem, odběhla jen koupit něco k jídlu do Söderského obchodního
centra.

„Vím přesně, co
Kattis cítí. Dobře znám ten pocit, že mě někdo pronásleduje. Neustále myslet na
to, kdo se skrývá ve stínu keřů v parku, vždycky chodit jen po osvětlené části
cesty, nenápadně se věšet na pejskaře na procházce nebo na skupinku dětí, jen
abych se vyhnula osamocení a zranitelnosti.“

„Chápu.“

„A přesto to
nepomůže.“

„Rozumím.“

Na vteřinu jsem
na něho pohlédla s vědomím, že můj komentář potvrzuje, jako by mě opravdu
chápal.

Za oknem byla
tma. V ordinaci kromě mě a Svena nikdo nebyl. Ženy ze skupiny už odešly domů.
Několik jich spolu hlasitě diskutovalo, jiné, třeba Sofie, mlčely a zdálo se,
že jsou hodně pohnuté posledními událostmi.

„Bolestná
realita. Neříká se to právě tak?“

„Strašně se
bojím, aby ji také nezabil.“

„Chápu.“

Musela jsem se
usmát. „Když to tak říkáš, připadám si jako jedna z tvých pacientek, je ti to
jasné?“

Položil dlaň na
mou ruku. Velkou, teplou, suchou. Takovou, jakou měl můj otec, když jsem byla
malá. Dlaň, která přináší pocit nekonečného bezpečí, do níž by se člověk rád
celý schoval.

Nesměje se.

Opatrně jsem na
něho pohlédla. Prošedivělé vlasy měl sčesané dozadu, odhalovaly vysoké, do
hnědá opálené čelo. Vrásky kolem očí byly hlubší než jindy. Unavený pohled.
Možná trochu netečný.

Hledím na Svena,
opotřebovaného padesátiletého muže, od něhož právě odešla manželka, ale který
vlastní problém odsunul stranou, aby mohl naslouchat mým starostem.

Najednou jsem si
přála vědět, jak je na tom. Zastyděla jsem se, že jsem se tolik fixovala na své
vlastní problémy. Vlastně jsem se ho vůbec nezeptala, jak se cítí, když ho
Birgitta po tolika letech opustila. Jak on zvládá samotu a podzimní tmu.

„A co ty?“
zeptala jsem se a pohlédla k němu. Jako na můj popud hrábl po cigaretách,
ležících na stolku vedle dýmky. Jednu vytáhl, pomalu vsunul do koutku úst a naklonil
se pro zápalky.

„Neměl bys tu
kouřit. Víš přece, že Aina bude šílet.“

Potřásl hlavou,
jako by v ní měl důležitější starosti, a nehodlá poslouchat mé napomenutí.

„Co mám říct? Je
to peklo.“

Tiše jsem
přikývla s pocitem, že se mi skutečně hodlá svěřit.

„Jsi sám?“

Přikývl bez
odpovědi a zahleděl se na své nehty, zažloutlé od nikotinu.

„Jak dlouho?“
zeptala jsem se opatrně.

„Odstěhovala se
před měsícem.“

„Co se stalo?“

„Řekla, že už má
všeho dost. Že už moje lži nehodlá dál snášet.“

„Lži? Něco
zjistila?“

Sven přikývl a
hluboce zatáhl. Cigareta zazářila ve spoře osvětlené místnosti.

„O koho šlo?“

„Jak to myslíš?“
Sven na mě zmateně pohlédl, jako by otázce nerozuměl, a já jsem najednou cítila
velkou nejistotu.

„S kým jsi byl,
když na to přišla?“

„Zatraceně, proč
všichni mají takové předpojaté názory?“

Sven se zvedl ze
židle a začal popocházet sem a tam po místnosti s cigaretou v ruce. Nebylo mi
jasné, jestli se zlobí na mě nebo jestli je rozrušený svou situací.

„Řekla jsem něco
špatně?“

„Já… ne, nevím.
V každém případě si všichni myslí, že ode mne odešla proto, že jsem měl jiné
ženy.“

„A nebylo to
tak?“

„Jistěže měl.
Ona také. Měli jsme otevřený vztah. Žili jsme ve volném manželství. Ale lidé to
těžko pochopí, nosí si své stereotypní představy o lásce. Ty tradiční. Však
víš.“

Odmlčel se a
pozoroval mě přes celou místnost, jako by mě hodnotil, jestli jsem schopná jeho
slova chápat.

„Opravdu mě to
hodně překvapilo. Rozhodně to nijak nehodnotím…, ale nikdy bych to nečekala.“

„Všechno není
takové, jak to vypadá.“

„To máš jistě
pravdu.“

„Birgitta měla
během let hodně milenců. I milenek.“

„Ano?“
poznamenala jsem a před očima se mi vybavila šedovlasá, hodně zaoblená žena s
plnými rty a vrásčitou tváří. Její lněné šaty a velké stříbrné šperky.
Autorita, která z ní okamžitě vyzařovala, kamkoli přišla, prostor, který
naplňovala svou samozřejmou přítomností.

Proč by neměla
mít milence? I milenky?

Sven znovu klesl
na židli přede mnou a zdálo se, že se trochu uklidnil. Uhasil cigaretu v
krabičce po sušenkách a popel se mísil s drobečky s citrónovou příchutí z
pekařství na Götské ulici.

Sešlý rezavě
hnědý vlněný svetr se mu v pase vytáhl nahoru a odhalil bledou ochablou kůži.
Napadlo mě, že stárne. Chce člověk stárnout sám? Budu já sama, protože je mi
tak zatěžko pustit k sobě někoho blíž?

„Ale…,“ zaváhala
jsem, „moc tomu nerozumím. Přece jsi řekl, že tě přistihla?“

Žalostně se
zasmál, pomalu potřásl hlavou a složil obličej do dlaní. Jeho velké tělo se
roztřáslo a vzlykl.

„Přistihla mě.“

„Ale…?“

„Přistihla mě,
že piju. Našla mě mezi lahvemi, chápeš? To jediné jsem nesměl. To jediné jsem
jí slíbil, že už nikdy neudělám. Zatracený alkohol! Vzpomínáš si na svůj loňský
račí mejdan, kde jsem se strašně opil? Musel jsem jí slíbit, že se už nikdy
nenapiju, jinak že ode mne odejde. Jiné ženy jí nevadily, ale alkohol… Chápu
ji. Před dvaceti lety jsem málem prochlastal dům i náš domov. Byl jsem opilý v
ordinaci. Moji pacienti si stěžovali a měl jsem s tím velký problém. Myslela si
nejspíš…, že se to stane znovu. Chápeš?“

Neodpověděla jsem.
Tohle jsem rozhodně nečekala. Všichni brali za dané, že Birgitta od Svena
odešla proto, že ji podváděl. Jeho milostné aféry byly legendou. Ale o jeho
pití nikdo nevěděl. Jistě, párkrát se zmínil o tom, že kdysi hodně pil, ale já
jsem to brala jako hřích z mládí. Ani v nejmenším mě nenapadlo, že by mohl mít
s pitím nějaký problém.

Nic není takové,
jak to vypadá.

Sven, který
perfektně zvládá svou práci, kterého si jeho pacienti nesmírně váží a k němuž
si jdeme já i Aina pro radu, když ji potřebujeme. Alkoholik? Tomu bych těžko
věřila.

„A co teď?“
Zeptala jsem se hodně opatrně. Nechtěla jsem, aby měl pocit, že musí odpovědět,
pokud by nechtěl. To, co mi sdělil, bylo velice privátní.

„Zrovna teď bych
si dal,“ odvětil a nevyzpytatelně na mě pohlédl. „Ale s tím jsem už skončil.
Ostatně i s láskou. To je mi jasné.“

Usmála jsem se
na něho, naklonila se přes stůl a opatrně jsem ho pohladila po zauzlíčkovaném
svetru. Ucítila jsem jeho dech plný kouře.

„Teď to trochu
přeháníš, ne? Za čas změníš názor.“

Vzal mě za ruku
a zahleděl se mi do očí.

„Ne.“

„Ne?“

„S láskou jsem
skončil. Víc už nechci. Nestojí to za to. Příliš to pak… bolí.“

Tiše jsem
přikývla. Co k tomu říct?

Dlouho jsme tak
seděli, moje dlaň v jeho, houstnoucí tma za oknem. Pak na mě pohlédl a ozval
se: „Ano. Sedíme tu spolu. Dva alkoholici z jedné ordinace.“

Trochu mi dlaň
sevřel a tváří mu probleskl úsměv. Nemůžu se na něho zlobit. I když pojmenoval
to, čeho se nikdo nemá dotknout. Místo toho jsem se na něho unaveně usmála a
lehce pokrčila rameny.

Zvedl oči ke
dveřím, kde stála Aina s bílým sáčkem v ruce. Měla dosud na sobě koženou bundu,
pruhovanou čepici a až příliš velké pletené červené rukavice. Její oči se na mě
klidně upíraly a napadlo mě, jak dlouho tam už stála a poslouchala náš hovor.

„Dáte si falafel?“
zeptala se měkce.

 

„Takže její
bývalý přítel zavraždil svou současnou partnerku?“

Vijay seděl na
židli.

Držení těla měl
sotva lepší než pytel palivového dřeva. V koutku úst cigaretu, chlupaté paže mu
trčely z trochu příliš těsného trička. Přede dveřmi odkopl své sneackerky a na
nohou měl bačkory z ovčí kůže. Chlupatý kožich mu sahal až po kotníky. Znovu mě
napadlo, že se z něho stává jeden z těch excentrických profesorů, kteří nám za
studií přednášeli, odlišovali se od ostatní společnosti, nechávali u sebe
přespat mladé studenty nebo mluvili po chodbách sami se sebou.

„Ano, zabil ji.“

Aina odpověď
zašeptala znepokojivě rychle, jako by mě chtěla předejít, nebo si třeba
nemyslela, že dokážu zodpovědět tuto jednoduchou, ale osudovou otázku.

Sešly jsme se s
Vijayem ke krizové schůzce. Obě, Aina i já, jsme otřeseny tím, co se stalo, jak
se strašná skutečnost vetřela do našeho malého ženského spolku, sotva jsme se
začaly poznávat, a znovu se nám tak připomnělo, proč se scházíme. Naše schůzky
nejsou žádné holčičí povídání, jde o svépomocnou skupinu pro napadené a
znásilněné ženy a dívky.

Za oknem pršelo.
Nad městem se vznášela šedá mračna a ledový vítr vál přes rozmočené trávníky
kolem masivní cihlové stavby Psychologického institutu. Byl pátek a univerzitní
budovy se už začaly vyprazdňovat, i když je teprve krátce po třetí.

Hromada našeho
vlhkého podzimního oblečení se válí v rohu místnosti. Vijay nepatří mezi ty,
kterým by to vadilo, ale s pedantem žije. Olle, jeho přítel, těžce bojuje s
jeho nepořádností. Ten dokonce i svá trička věší na ramínka, do sportovních bot
vkládá napínáky z cedrového dřeva a kontroluje, jestli kabely a elektronika
jsou uloženy na svém místě.

„Zatraceně,“
zamumlal Vijay a zapálil si další cigaretu.

„Co budeme
dělat?“ zeptala se Aina.

„Nic. Chci říct,
že budete pokračovat jako jindy. Skupina teď bude pro všechny ještě důležitější
než dříve. Nejen pro to děvče, ale i pro ostatní. A jestli existuje nějaká
hrozba vůči té… Kattis, tak o to se musí postarat policie. Objednám do vašich
místností alarm. Na to jsem měl ostatně pomyslet už dříve.“

Vijay se na
chvíli odmlčel, měřil nás pohledem a vyfoukl na nás pomalý obláček dýmu, který
by nezasvěcený mohl pokládat za demonstrativní, ale já ho znám a vím, jak
funguje. Hodnotí to, co jsme mu řekly.

„Takže?“

Vijay lehce
bubnoval prsty do stolu a znovu se hluboce nadechl. Zdálo se, že ho něco
zneklidňuje.

„Uvažuju o tom,
jak se cítíte vy. Zvládnete to?“

V místnosti na
okamžik zavládlo ticho, než se Aina pokusila odpovědět. „My jsme… v pořádku. To
si opravdu myslím. A než došlo k tomuto, začaly se mi ty svépomocné skupiny moc
líbit. Je úžasně zajímavé konfrontovat se se všemi těmito osudy. Všechny ty
ženy jsou tak různé, a přesto mají něco společného. Byly vystaveny násilí.
Myslím si, že už začínám líp chápat, co násilí na ženách znamená.“

Vijay se měkce
zasmál.

„Ve skutečnosti
moc reprezentativní nejsou.“

„Jak to myslíš?“
zeptala se Aina.

„Mám na mysli,
že ta skupina, se kterou pracujete, napadené ženy tak úplně nereprezentuje.
Třeba tím, že je homogennější, než bývá ve skutečnosti. Máte tam jedinou ženu
nešvédského původu. Navíc Finku, s podobným kul turním zázemím. Ostatní jsou
Svědky. Takové to v realitě není. Normálně jsou ženy jiného původu vystaveny
násilí více než jiné, stejně tak jako okrajové sociální skupiny alkoholiček
nebo feťaček, bezdomovkyñ či žen se zdravotním omezením. A pak tu ovšem
jsou i války a konflikty. V takových situacích na tom bývají ženy a dívky hodně
špatně. Vojačky jsou běžně znásilňované a během války mrzačené.“

„Ale my tu přece
žádnou válku nevedeme,“ vyhrkla jsem a pohlédla na Vijaye, jestli si nemyslí,
že jsem únavně naivní. Uhasil cigaretu v lahvi italské minerálky a naklonil se
ke mně. Mluvil pomalu a zřetelně, jako bych byla dítě.

„To ne, ale žije
tu hodně žen a dívek, které sem z takových oblastí přišly. Proto je to i naším
problémem. A ne jen morálně, ale i čistě prakticky. Musíme se o ně postarat.“

Němě jsem
přikývla. Styděla jsem se za svou neznalost, protože jsem prostě vycházela z
toho, že násilí vůči ženám se týká švédských žen a dívek, které jsou napadeny
svými švédskými partnery na nějakém předměstí, kde pohodlné domy rostou z
úrodné nordické prsti jako houby po dešti.

Jako by slyšel,
na co myslím, pokračoval: „Není to tak jednoduché, jak by člověk myslel.
Definice násilí na ženách není jednoznačná. Nejde jen o fyzické napadení v
domově, ale i o výhrůžky, psychické násilí, extrémní kontrolu. Sňatky malých
děvčat, vědomá podvýživa, kontrola panenských blan. Však víte.“

„Je nějaký
společný jmenovatel?“ zeptala se Aina.

Vijay přikývl a
projel rukou černé strniště, které s postupem let stále více prokvétalo.

„Moc,“ odtušil. „Moc
a kontrola. Nakonec jde vždycky právě o to.“

Přikývla jsem a
zahleděla se do malého špinavého okna, jímž šedavé podzimní světlo stěží
pronikalo.

Moc.

Je to tak
jednoduché?

Uvažovala jsem,
jestli muže, který mě před časem pronásledoval a přál si mou smrt, pudila
stejná žádost. Mít moc, aby mohl kontrolovat mou existenci, aby mohl rozhodovat
o mém životě i smrti.

„Její dcera to
viděla,“ tiše poznamenala Aina.

„Jak stará?“
rychle opáčil Vijay.

„Pět let.“

„To z ní
policajti nic nedostanou. Víš, jak je obtížný výslech pětiletého dítěte?
Nemluvě o tom, že by její svědectví mělo mít nějakou právní hodnotu.“

Potřásl hlavou a
zahleděl se do okna na déšť a rozblácený trávník. Odněkud se ozýval štěkot psa.
Z okna bylo vidět, jak kolem proletěli v útvaru černí ptáci, možná směřovali do
teplejších krajin.

„Myslíš?“
zeptala jsem se.

Vijay si
povzdechl a unaveně na mě pohlédl.

„Jistě, psychologové
a vyšetřovatelé dětí jim poskytnou pomoc. Budou ji vyslýchat, ale nic
použitelného z ní nedostanou. Je nesmírně těžké získat nějaké spolehlivé
svědectví z dítěte mladšího než pět let. Nemají stejné cítění pro postup času
jako dospělí a směšují skutečnost s fantazií. Detaily si pamatují, ale ne
celek. Navíc je jistě traumatizovaná a bude pro ni o to těžší si vzpomínky
vybavit. Nejspíš si na nic ani vzpomínat nechce. Zraněná nebyla?“

„Ne, zdá se, že
fyzicky ne. Policie ji našla sedět pod stolem uprostřed krvavé louže. V ruce
držela křídy a obrázek.“

„Byla kuchyně
místem činu?“

„Myslím si, že
ano,“ odpověděla jsem.

„V žádném
případě ale není jisté, že něco viděla. Mohla přece být v jiné místnosti a
teprve potom hledat matku. Když ji našla, bála se a schovala se pod stůl. Ne?“

„Ano, mohlo by
to tak být.“

Aina najednou
zbledla a dlaněmi si přejela po stehnech, jako by z nich chtěla něco smést.
Měla okousané nehty a na nich zbytky tmavě červeného laku.

„Jak někdo
dokáže zavraždit někoho, koho miluje, nebo v každém případě to aspoň tvrdí?“

Otázku Vijay
ignoroval. Nebylo na něm vidět, že by mu téma hovoru vadilo. Se stejnou
intenzitou pokračoval ve výkladu. Rád analyzuje patologické aspekty lidské
psychiky, pohnutky zločinců a násilníků, zrod zla.

„Je dost neobvyklé,
aby takoví lidé vraždili. V loňském roce bylo ve Švédsku evidováno asi 2 700
případů hrubého napadení žen, a jistě jich ve skutečnosti bylo o hodně více.
Ale současně je v zemi zavražděno průměrně jen sedmnáct žen, kdy pachatelem byl
někdo blízký. Takže je v podstatě dost neobvyklé, aby to skončilo tímto
způsobem. A když na pachatele pohlédnete blíže, osmdesát procent z nich je
psychicky nemocných, šedesát procent bylo už dříve ve vězení a padesát procent
je alkoholiků. O tomto muži nic nevím, ale nejspíš splňuje aspoň některé z
těchto kritérií.“

Nezmínila jsem
se o tom, že jsem sama Henrika viděla, že mě vyhledal. To poslední, co bych si
přála, by bylo, aby se Vijay a Aina o mě zase začali strachovat.

Aina pokrčila
rameny.

„Nemyslím si, že
je alkoholik nebo že byl ve vězení, ale co já vím? Podle Kattis to je násilník.
Navíc se zdá, že ji strašně miloval a že mu bylo zatěžko se s ní rozejít.
Stejně jako i jí samé.“

Vijay se
rozesmál a naklonil se k Aině. Opatrně odsunul jednu z jejích dlouhých plavých kadeří,
která se uvolnila z nepořádného uzlu, a zastrčil jí ji za ucho.

Gesto bylo
intimní a současně něžné.

„Nejde o lásku,
holčičko. Nikdy nejde o lásku, ale o moc. Nezapomeň na to.“















 

Výpis
ze školního zdravotního záznamu

Älvängenské
základní školy

 

Matka
dnes zavolala do školní ordinace a sdělila, že si dělá starost o syna, který
chodí do 3. třídy. Stále častěji si stěžuje na bolest hlavy a břicha a
přesvědčuje ji, že je nemocný. Matka ho musí posílat do školy proti jeho vůli.
Sdělila, že ostatní děti jejího chlapce napadají, protože je trochu pomalý a
tlustý. Jednou ho několik starších chlapců přimělo, aby snědl králičí bobky, o
nichž tvrdili, že jsou to čokoládové bonbony. Matka se bojí, že ho ostatní děti
budou zneužívat, protože se nechá snadno ovlivnit a je naivní. Domnívá se, že
ho děti navedly k tomu, aby něco ukradl v prodejně potravin, a slíbily mu za to
pamlsky a časopisy.

Matka
je zoufalá a během hovoru neustále pláče. Neví, co si má počít a jak svému
dítěti pomoct. Zmínila se, že situace vyvolává doma konflikty, protože si její
manžel myslí, že je slabá a ústupná.

Domluvily
jsme se, že matka s chlapcem přijde do školní ordinace k pohovoru. Navrhuju jí
rovněž, aby si zašla do dětského lékařského střediska k vyšetření, jestli
dítěti nechybí například železo.

 

Sara Solbergová, školní sestra










Krčily jsme se s Ainou v Götské ulici pod malým červeným
deštníkem. Ani tlusté svetry, šály a teplé boty nedokázaly zadržet sychravou
zimu.

„Fuj, to je
zima,“ zaláteřila a překřížila si tenkou koženou bundu přes prsa.

„Neměla by sis
koupit něco teplejšího?“

Široce, možná
trochu shovívavě se usmála a pohlédla na mě. „Přece nezačnu nosit termospodky a
palčáky? Navíc,“ trochu zvážněla, „tento měsíc vůbec nevycházím s penězi.“

„Nechceš půjčit?“

Bez odpovědi
zavrtěla hlavou. Z obličeje si odhrnula mokré plavé vlasy.

„Na co bych měla
kreditku?“

Aina bývá koncem
měsíce skoro vždycky bez peněz. Nebereme velký plat, ale vím, že platí hodně
nízký nájem. Jiné výdaje vlastně nemá, takže by finanční problémy mít neměla.
Občas jí něco půjčím a začátkem dalšího měsíce to vždycky vrátí. Mohla bych s
ní o tom promluvit a podělit se s ní o svůj vlastní pohled na hospodaření s
financemi, ale asi by to nemělo žádný smysl. Aina je moje přítelkyně. Je
dospělá a schopná se rozhodovat podle sebe.

Kolem nás projel
louží ve velké rychlosti vůz a Aininy nohy postříkala kaskáda špinavé vody.

„Ty pitomče,“
vykřikla Aina a zvedla za autem prostředníček.

„Nech toho…,“
vzala jsem ji za ruku a stáhla ji opatrně dolů. „Chceš se dostat do nějaké hádky?“

„Copak jsi
neviděla, že mě celou zlil?“

„To ano, ale na
takové věci teď nemáme čas. Musíš svou agresi uvolnit na koberci při józe nebo
nějak podobně. Měly jsme tu být už před dvaceti minutami.“

Aina povzdechla
a škubla rameny. Znovu si k tělu přitáhla koženou bundu.

„Přijdou
všechny?“

„Hillevi
nemohla. Má službu.“

Měly jsme se
sejít U Pelikána, dát si společně něco k jídlu a mluvit o tom, co se stalo. O
tom, že Kattisin bývalý přítel zabil svou současnou partnerku. Že ji
chladnokrevně v kuchyni ukopal. A budeme o tom mluvit jako civilizovaní lidé, v
restauraci. Jako bychom se tam šly pobavit.

Jistěže jsme o
tom mohly mluvit při další schůzce v ordinaci, ale když Malin navrhla, že
bychom se měly sejít v restauraci, a Sofie a Sirkka předpokládaly, že bychom s
nimi měly být i my, rozhodly jsme se jejich názor respektovat. I když jde o
svépomocnou skupinu, ne terapeutickou. Mohlo být vlastně docela příjemné jít
někam jinam a trochu se uvolnit.

Ze slabě
osvětleného lokálu pronikal pach jídla a mokré vlny. Dnes večer bylo venku
hodně lidí a byla jsem ráda, že jsem zamluvila stůl. V jednom z výklenků podél
zdi jsem zahlédla rudé vlasy a někdo na nás mával. Sirkka.

„Tamhle. Už jsou
tam všechny.“

Protlačily jsme
se mezi tmavě oblečenými pivaři. Několik vteřin jsme musely počkat, než kolem
nás prošel číšník s rukama plnýma talířů s masovými kuličkami a bramborovou
kaší.

Kolem nás se
ozývaly hlasy, šum neznámých lidí, s nimiž jsme sdílely tmavý podzimní večer.
Na všech stolcích hořely svíčky a plameny se ohýbaly v průvanu od dveří, které
se ustavičně otevíraly.

„Ahoj děvčata,“
pozdravila Sirkka a v širokém úsměvu odhalila žluté zuby.

Aina ji objala a
zamumlala pozdrav s nosem zabořeným do jejích vlasů.

Pozdravila jsem
se s Malin, oblečenou v triku s dlouhými rukávy a nápisem na prsou „Team Bosön
2009“. Voněla sprchovým mýdlem, smála se a hrábla mi do krátkých vlasů. Intimní
gesto mě trochu uvedlo do rozpaků. Když jsem se od ní otočila, blížila se
Sofie, i ona s otevřenou náručí. Opatrně a nesměle mě beze slova objala a
poznala jsem na ní, že mě ráda vidí. Pak přede mnou stála Kattis a ta mě
šokovala. Cancoury nemytých vlasů jí visely podél ramen. Oči měla oteklé a ústa
sevřená do úzké čáry. Na tvářích červené skvrny, jako by byla rozrušená nebo
právě plakala.

„Kattis,“ pípla
jsem.

„Já vím,“
potřásla hlavou. „Vypadám strašně.“

„Ne, to jsem
říct nechtěla…“

Krátce se
zasmála, uhnula pohledem a zahleděla se k baru, k houfům lidí, kteří se hlasitě
bavili, smáli a gestikulovali. Kontrast s jejím bledým sevřeným profilem bil do
očí. Víc by zapadla na pohřbu než v mačkanici hostů v restauraci.

Opatrně jsem jí
položila ruku na rameno a cítila jsem, že sebou škubla, jako bych ji zasáhla
elektrickým proudem. Znovu se setkala s mýma očima a krátce a unaveně na mě
pohlédla, jako ve srozumění, že si obě rozumíme, aniž spolu musíme ztratit
jediné slovo. Pak mlčky klesla do své židle.

Sedla jsem si
vedle ní a podívala se na ostatní. Sofii, Sirkku a Malin. Zdálo se, že si toho
žádná z nich nevšimla. Ale Aina ano. Pozorovala mě přes tmavý dřevěný stůl a
mezi výrazným obočím se jí prohloubila vráska. Nejspíš si kvůli Kattis dělala
starost, možná i kvůli mně.

Ozvala se
Sirkka: „Děvčata, to jsme se nenadály, že se přihodí něco takového, že?“

Kattis
neodpověděla a ztuhle seděla na židli, s rovnými zády, ruce spořádaně sevřené
na stole, pohled upnutý na hořící svíci.

„Četla jsem o
tom v novinách…,“ začala opatrně Sofie. „Je to opravdu divný pocit, číst si o
Gustavsbergu, nikdy mě nenapadlo, že by se právě tam mohlo něco stát. To je
neskutečné, že?“

„Ne tak
neskutečné, jako kdyby šlo o tvého bývalého přítele, který někoho zavraždil,“
zašeptala Kattis, aniž zvedla oči.

„Promiň, neměla
jsem na mysli…“

„Jasně že ne,“
zamumlala Kattis a pohlédla na nás ostatní kolem stolu. V pohledu měla něco
odevzdaného. V jejích oteklých očích rudě protkaných žilkami jsem četla jakousi
lhostejnost, která mě děsila víc než její pláč ten večer v ordinaci. „Něco
takového prostě nejde pochopit, ne? Ani já to nechápu, a to jsem přece věděla,
čeho je schopen.“

„Teď musíš být
silná,“ řekla Sirkka a setkala se s jejím pohledem.

„Čemu to pomůže?“

„Je to důležité
pro tebe.“

„Ale co ona?
Susanna je mrtvá a nic, co udělám, nemůže…“

„Jí už pomoct
nemůžeš. Teď ale musíš pomoct sobě,“ naléhala Sirkka, jako by jí bylo naprosto
jasné, o čem mluví. „Musíš začít od sebe. Nemůžeš pomoct nikomu jinému, dokud
nepomůžeš sama sobě.“

„A jak přesně to
mám provést?“

Kattisin hlas
slova jen tiše zašeptal, přesto jsem je slyšela, jako by mi je šeptala přímo do
ucha.

„Holčičko,“
Sirkka jí stiskla bledou ruku, „na toho chlapa prostě musíš zapomenout. Nechat
to všechno za sebou.“

„To se snadno
řekne.“

„Dobře víš, že
právě tak to je,“ opáčila Sirkka a její hlas zněl naléhavě. „Nebudeš volná,
dokud se od něho sama neodpoutáš.“

Kattis stáhla
ruku, zvedla se a chvíli stála u stolu, váhala, zdálo se, že se soustřeďuje,
jako by si přála o něčem promluvit.

„Jen musím…,
promiňte, hned se vrátím.“

Zamířila k
toaletám. Mlčky jsme na sebe pohlédly.

„Byla jsem moc tvrdá?“
zeptala se Sirkka.

„Ne,“ odpověděla
Aina. „To si nemyslím. Asi jen potřebuje být několik minut sama. A co vy
ostatní? Hodně jste o tom přemýšlely?“

„Ano,“ přitakala
Sirkka. „Gustavsberg není tak velký. Mnoho lidí se zná. Mluvilo se o tom.“

„Ta zavražděná –
její syn chodil na stejné gymnázium jako několik mých kamarádů,“ vzdychla
Sofie.

„Myslela jsem
si, že měla malou dcerku?“ podivila se Malin.

„Ano. Ale měla i
staršího syna. Byl hodně obtížný, přinejmenším když chodil do školy. Myslím si,
že je v nějakém ústavu.“

„Výchovném?“
zeptala se Aina.

„Něco takového.
Pro feťáky nebo kriminálníky, přesně nevím.“

„Feťáky nebo
kriminálníky,“ mumlala Aina a rozhlédla se místností, jako by o něčem
uvažovala.

„No, o té ženě
se také hodně mluví,“ ozvala se znovu Sirkka. „Nechci šířit klepy, ale i tak…,
zřejmě to byla…“ Sirkka se odmlčela a nepřítomně pohlédla kolem sebe.

„Co máš na
mysli? Co byla?“ tázala se Malin.

„Nejsou to moje
slova,“ řekla pevně Sirkka a mnula si ruce, jako by jí byla zima, „ale slyšela
jsem, že to byla opravdová… děvka. Že než jeden chlap od ní odešel, už tam měla
dalšího. Zřejmě měla tam na Blåsippské ulici otevřené dveře. Pak není
divné, že se jí nevyvedl syn, ne? Děti přece potřebují jakousi stabilitu,
myslím si aspoň.“

Malin se
zavrtěla.

„Nevykládej si
to špatně, Sirkko, ale já odmítám vidět ženy jako děvky jen proto, že mají více
mužů. Muži mohou spát s kolika ženami chtějí, a přesto jim to pověst nepokazí.
Proč to tak je? Myslím si, že my ženy bychom měly spolu držet dohromady a
neříkat o sobě, že je některá děvka.

Je to
nesolidární. Na to by měl být trest smrti…, ano, to myslím vážně.“

„Naprosto s
tebou souhlasím,“ pronesla klidně Sirkka. „Vyprávěla jsem jen o tom, co jsem
slyšela. A ostatně si myslím, že i muži mohou být skutečnými děvkami.“

Číšník před nás
na stůl postavil pivo. Napěněné, orosené sklenice.

„Ta cola je pro
mě,“ řekla Malin. „Já jsem pít přestala.“

Nikdo nic
nepoznamenal. Aina usrkla pivo a mě znovu překvapilo, že nedokáže pít i tiše.
Ona totiž skutečně vždycky hlasitě usrkávala jako dítě ve školce, i když byla
dospělá žena. Hřbetem ruky si otřela ústa a rozhlédla se lokálem.

„Nemám se zajít
podívat po Kattis?“ navrhla Sofie.

„Není třeba,
zvládne to,“ mínila Aina. „A jak se cítíte vy, Sofie, jste v pořádku?“

„Co máte na mysli?“
zeptala se Sofie a za svou sklenicí zrudla.

„Jestli máte
chuť dál pokračovat ve skupině, když… přestože… se tohle stalo?“

„Určitě,“
odpověděla okamžitě, aniž si něco potřebovala zvážit. „Jsem si tím jistá.
Myslím si, že je skvělé, že se setkáváme. A navíc…,“ zatáhla za kožený řemínek
s modrými perličkami, který měla obtočený kolem zápěstí, „myslím si, že nás
Kattis teď potřebuje.“

Poslední slova
zazněla jako otázka a mě znovu překvapilo, jak je opatrná a přizpůsobivá, jak
pozorně vždycky naslouchá ostatním a podřizuje se skupině.

„Myslím si
totéž,“ ozvala se Malin. „Teď musíme Kattis pomoct. Já sama jsem příšerně
naštvaná. Toho chlapa bych snad dovedla zavraždit. Myslím to doslova.“

„Cítíte velký
vztek?“ vyzvídala jsem.

Malin se široce
usmála.

„Ech…, nechte
toho. Víte, jak to zní?“

„Jako od
psychologa? Vašeho psychologa?“

Rozesmála se,
ale tentokrát neradostně, mechanicky a nezvučné.

„Přesně tak. A
protože to opravdu jste, asi víte, proč jsem tak strašně naštvaná.“

„To ano. Ale
není mi jasné…“

„Co?“ rozhodila
rukama.

„Nevím, jak moc
konstruktivní je vztek.“

„Je lepší být
vzteklá než mít strach,“ mínila Malin. „Je lepší, když je člověk silný než
slabý. S tím snad souhlasíte, ne?“

„Přála bych si
být tak silná, jako jsi ty.“ To řekla Kattis. Najednou stála u našeho stolu.
Neviděla jsem ji přijít a napadlo mě, jak dlouho nás už poslouchala.

„Ty jsi silná,“
oponovala Malin a napila se coly. „Všichni mají vnitřní sílu. Jde jen o to ji v
sobě nalézt, a to se musí nacvičit.“

Kattis se váhavě
usmála a sedla si na židli. Zvedla pivní sklenici proti světlu a dlouze do ní
hleděla, otočila hlavou a vlasy jí těžce padly na rameno. Pak se opatrně
napila, jako by se bála, že ji pivo může spálit.

„Jak nacvičit?
Jako když chodíš na gymnastiku?“

Všechny se
zasmály.

Malin vypadala
rozčileně.

„Jistěže ano.
Není rozdíl mezi psychickou a fyzickou sílou. Musíš natrénovat tu mentální, je
to jako sval ve tvém mozku. A když to dokážeš, pak ti už nikdo nemůže ublížit.“

„Naučíš mě to?“
Kattis se opatrně usmála.

„Určitě. A až s
tebou budu hotová, sestřičko, budeš jako z ocele. Musíš ovšem tvrdě trénovat.
Všechno má svou cenu. Jestli chceš změnit své tělo nebo ducha, musíš tomu hodně
obětovat. Musíš tomu zasvětit kus života a svého času.“

„Ale chce člověk
opravdu něco takového?“ zeptala se Sirkka.

Malin ztuhla,
odložila sklenici na stolek a projela si rukou krátké plavé vlasy. Nastala
krátká pauza.

„Co tím myslíš?“

„No, možná
nějaký muž, velký a svalnatý. Tvrdý až do posledního skrytu duše. Ale my jsme
přece ženy,“ mumlala Sirkka a mnula si ruce. Najednou jsem pochopila, že ji
bolí, a nechápala jsem, jak jsem si toho mohla nevšimnout už dříve. Měla
pokřivené prsty a oteklé klouby. Na rtech se jí objevil slabý úsměv, který
vyhladil nespočetné vrásky kolem úst, a okamžitě vypadala mladší, podobná té,
kterou kdysi byla.

Tehdy.

Předtím.

Malin si
překřížila paže přes prsa. Oči jí potemněly.

„Raději to než
se stát obětí. To v každém případě.“

„Ale musí to být
takové?“ naléhala Sirkka. „Musíme se změnit v muže, abychom předešly jejich
násilí? Musíme být jako oni? Je to snad nějaké řešení? Nemůžeme zůstat takové,
jaké jsme, aniž bychom byly znásilňované, bité a… ponižované? Je to snad příliš
mnoho?“

„V každém
případě si myslím totéž,“ ozvala se najednou Aina a odložila na stůl skoro
prázdnou skleničku s tak zvučným bouchnutím, až sebou všechny škubly. „Myslím
si, že Sirkka má pravdu, že se nemusíme měnit. Každá smí vyjít ven v krátké
sukni, aniž by byla znásilněná. Každá může ukončit vztah, aniž ji bývalý přítel
zavraždí. Žádná žena se nesmí označovat za děvku, když chce uspokojit svou
sexualitu. Ale…, protože je to takové, jaké to je, chodím do kurzu sebeobrany.“

„Ráda bych
věděla, jestli by něco takového zachránilo Susannu Olssonovou?“ zabručela
Sirkka.

„Susannu
Olssonovou? Tak se jmenuje?“ zeptala se Malin a jako by její tělo zamrzlo.
Sklenička se zastavila ve vzduchu cestou k jejím ústům.

Kattis tiše
přikývla.

„Kde bydlela?“

„Myslím, že v
Blåsippské ulici,“ odpověděla Sirkka.

„Ty jsi ji
znala?“ zeptala se Kattis.

Malin prudce
zavrtěla hlavou a odložila sklenici.

„Ne, to jen… To
nic nebylo.“

Servírování
jídla přerušilo intenzivní diskusi o Gustavsbergu i zvláštní skutečnost, že
skoro všechny nějakým způsobem Susannu znaly, což je výhodou i nevýhodou malé
čtvrti. Sirkka gestikulovala hubenýma vrásčitýma rukama zvednutýma nad hlavu.
Malin nechala paže překřížené přes prsa. Sofie vážně hleděla z jedné na druhou,
jako by se snažila zhodnotit situaci, pochopit, co se děje a kam patří ona. Aina
se najednou hlasitě perlivě zasmála, tak, jak umí jen ona, a pohodila hlavou.

Jen Kattis na mě
koukala velkýma, tmavýma, prázdnýma očima. V té chvíli jako by všechny ostatní
zmizely a splynuly s dalšími popíjejícími návštěvníky. Všechno ztichlo. Zůstal jen
její bledý obličej a černé oči a já bych ji strašně ráda utěšila, byla tu jen
pro ni, ulehčila jí tíhu, kterou nese.

Olízla si úzké
popraskané rty. Pokusila se o tuhý úsměv.

„Bude to dobré,
uvidíte,“ řekla jsem.

Znovu se usmála
a najednou zkrásněla. Nevadilo, že vlasy jí v mastných pramenech spadaly přes
ramena, že oči měla rudé. Byla krásná.

Tečka.

„To nemůžete
vědět,“ opáčila chraplavě.

„Ale ano, vím
to,“ přikývla jsem. V té vteřině jsem si byla jistá, že je to právě tak. Nějaká
část mé bytosti, moje intuice, věděla, že Kattis to zvládne. Že patří mezi ty,
které přežijí, které ve tmě najdou cestu, které vždycky dopadnou na nohy.

Že bude milovaná
a bude milovat.

Nebude jako já.

Migréna mi
tížila hlavu jako ocelová čepice. Tlačila ji dolů k bahnité zemi, když jsem
přebíhala bývalý trávník, teď změněný v zablácenou louži, z níž tu a tam trčely
chomáče suché trávy. Vítr bičoval moře do pěny, která se přelévala přes skály a
na útesech zanechávala našlehané kaluže. Déšť mě píchal do tváří jako jehličky.
Bylo pět hodin, ale už vládla tma.

Proč jsme si
vybudovali koupelnu ve vedlejším domku? Koho to napadlo?

Stefana.
Vždycky Stefana.

Byl to jeho
nápad – dům u moře. Jen on a já. Blízko přírodě. Blízko potápění.

Jeho nápad: Když
si uděláme koupelnu v domečku, ve velkém budeme mít místo na obývací pokoj.

Někde nad vodou
se ozval naříkavý zvuk. Jako by tam bylo umírající zvíře, nebo snad zraněný
vodní pták? Na vteřinu jsem se zastavila a sevřela přenosnou lékárničku. Její
obsah klamně lehce odpočíval v mé zmrzlé ruce a odněkud se vynořila myšlenka.
Už ne znovu! Už ne dítě, které jsme zabili. Já vím, správně se říká, že
gravidita musela být přerušena. Z dobrých důvodů. Těžké poškození plodu
ukončilo moje a Stefanovy naděje na plnou rodinu.

Ale přesto!

Jako bych se najednou
posunula v čase zpět. K jinému dni, k jinému testu na graviditu, kdy jsem
běžela stejnou cestou jako dnes, abych tu radostnou zprávu sdělila Stefanovi.
Kdy moje nitro bylo plné tepla a světla, jásotu. Díků za Stefana, za život.

Teď takový pocit
nahradil hryzající neklid v celém těle. Jestli opravdu něco roste v mém temném
nitru, nevím, jak to dokážu přivítat. Jak se přiměju znovu pocítit štěstí.

V teple malého
domku jsem klesla na sedátko toalety a stáhla plastový obal z předmětu
vyhlížejícího jako teploměr, ale který měřil něco úplně jiného.

Z velkého
plakátu na stěně na mě hleděl David Bowie. Stejně jako jindy se nonšalantně
opíral dozadu, hadí tělo sevřené ve stříbrném overalu, rudé vlasy, silné
nalíčení.

S porozuměním na
mě mrkl a já jsem se hluboce nadechla a přečetla si výsledek testu.












Policie Värmdö, říjen










Sonja Askenfeldtová zastrčila do kabelky krabičku cigaret a
tiše se zamyslela, jestli není policistkou už příliš dlouho. Dnes musí
vyslechnout malou holčičku, která nejspíš viděla, jak její maminku někdo
zavraždil, zatímco ona momentálně dokázala myslet jen to, že se po práci musí
zastavit v prodejně dětského oblečení Polarn O. Pyret a použít slevový kupon,
jehož platnost záhy vyprší. Před deseti lety by ji před takovým výslechem, jaký
ji čekal dnes, aspoň deset dní předem bolelo břicho.

Ze zkušenosti
věděla, že bude mít správné reakce během výslechu a že bude hodně těžké dívčino
vypravování poslouchat, ale zatím o tom neuvažovala.

Šlo prostě o
další pracovní den.

Pozdravila se s
vyšetřovatelkou dětí.

„Ahoj, jsem
Carin Essenová. Už jsme se někdy viděly, že?“

Sonja s úsměvem
přikývla. Ovšem že se s ní setkala už i dříve. Carin loňské jaro přednášela v
kurzu výslechové techniky. Navíc si ji dobře pamatovala z letního mejdanu
personálu, kdy dostala přezdívku Carin-Keříček.

Z toho
mejdanu.

Ale ta, na
kterou si vzpomínala, nebyla důstojná vážná žena, která teď stála před ní,
nýbrž podnapilá, uhihňaná, trochu obtloustlá čtyřicátnice v šaškovském
kloboučku, s příliš hlubokým výstřihem a v potrhaných punčocháčích. Patřila tam
k těm, kteří nejhlasitěji zpívali, nevázaně poskakovali při tanci, a také se
možná až příliš těsně vinula ke kolegům. Potom se o ní dost mluvilo, hlavně o
tom, jak se šla vyčurat za hodně malý keřík před lokálem. Tak maličký, že ani
nestačil zakrýt intimní části jejího těla. Proto se jí pak říkalo Keříček.

A teď tu stála
před ní, plavé vlasy čerstvě vyfénované, bílou piketovou halenku zapnutou až ke
krku, vymydlená a mateřská jako kterákoli učitelka z mateřské školy. Vypadala
jako většina vyšetřovatelek dětí. Zřejmě to byla nákaza.

Carin se
pozdravila s jejím kolegou Rogerem, který si na počest dne obul kovbojské
holínky a vzal si šálu s velkou měděnou sponou v podobě orla. Rozzářil se při
pohledu na Carin a Sonja pocítila nával rozčilení podobného studu.

Stydí se za
Rogera? Nakazí se snad sama jeho směšným oblečením? Myslí si, že nevidí, jak je
patetický?

Rychle se
okřikla, že by to bylo směšné. Jeho oblečení, rádoby chlapské výroky i
úšklebek, který jí připomínal koně, s ní neměl nic společného.

S Rogerem už
pracovala mnoho let a většinou to byl dobrý policista. Postupně ale zájem
ztrácel. Angažovanost, která ho naplňovala před deseti lety, pomalu mizela jako
voda, která se vypaří z louže a nechá po sobě jen slabou usazeninu, naznačující,
co se tam nacházelo dříve. Bylo to s ním stejné. Jeho city a energie
sublimovaly. Zbývala jen tenká patina empatie a angažovanosti. Do práce chodil
především proto, že musel, protože účty bylo třeba platit, a aby i příští zimu
mohl s manželkou a dvojčaty odletět na Tenerife. A popravdě – má ho snad proto
odsuzovat? V této profesi si asi nikdo nemůže uchovat ideály příliš dlouho.
Buďto člověk vypadne, nebo… ztvrdne. Opatří si krunýř před skutečností, s níž
je každý den konfrontován. Naučí se vtipkovat o smrti, zvratcích, fetující
mládeži, i sám takové žerty ocenit.

Ale i tak.

Rušilo ji to.
Překročil tenkou hranici mezi rezignací a leností. Stále častěji musela
pracovat přesčas a psát zprávy, které měl psát on, místo aby šla vyzvednout
děvčata z kroužků nebo si zatrénovala či si jen sedla s knížkou a cigaretou.

Připomněla si,
že s ním o tom musí brzy promluvit. Že by ji nebavilo, aby se stal jejím třetím
dítětem, které nemá a už nechce mít.

Carin se
pozdravila s otcem holčičky. Když se vyslýchají děti, musí být poblíž někdo z
rodičů. Otec vypadal nervózně a bděle. Měl pocuchané vlasy, oteklé, zarudlé
oči, přes boky stažený ošuntělý, nepadnoucí vlněný svetr.

„Proč to budete
nahrávat na video?“ Sonja v jeho hlase zaslechla něco hodně váhavého, možná až
nepřátelského.

„Výslechy dětí
mladších patnácti let nahráváme,“ trpělivě mu vysvětlovala Carin, „aby se děti
nemusely účastnit případného soudního přelíčení. V takovém případě se použije
nahraná svědecká výpověď. Dovedete teď Tildu do výslechové místnosti.“

Otec si přejel
dlaní přes zarostlou bradu, ale nevypadal příliš přesvědčeně.

„Nemůžu být
přímo u výslechu?“

„Ne,“
jednoznačně ho odmítla Carin. „Jak jsem vám vysvětlovala včera, je zapotřebí,
aby byl vyšetřovatel s dcerkou sám. Je moc důležité, aby se dítě mohlo
soustředit jen na rozhovor a samo odpovídalo na otázky. Rodiči se může snadno
stát, že se dítěti snaží pomoct, a v takové chvíli by mohl ovlivnit výsledek.
Počkáte tady s… Rogerem a…?“

„Jmenuji se
Sonja,“ řekla. „Zůstanete tu s námi, výslech budete sledovat proskleným oknem a
uslyšíte každé slovo. Když bude Tilde unavená, uděláme si přestávku, ano?“

„Tak dobře,“
souhlasil váhavě. Otočil se a šel pro dítě.

„Pustíme se do
toho,“ rozhodla Carin a tichými kroky vyšla z místnosti.

Sonja pomyslela
na to, co jí Roger dříve řekl. Diskutoval s Carin o Tildině výslechu a ona mu
vyprávěla o obtížích s výslechy dětí. Zdůraznila, jak je důležité, aby se
cítily v bezpečí, a že vyšetřovatel musí klást otevřené a jednoduché otázky
jazykem, jakému dítě rozumí, protože má omezenou slovní zásobu. Carin mu
objasnila, že Tilde, které je právě pět let, nejspíš zná něco mezi tisícem a
patnácti sty slov. Je ve věku, kdy se teprve začíná vyvíjet sémantická paměť.
Do té doby má dítě hodně omezenou možnost pamatovat si abstraktní pojmy. Může
si pamatovat, co se stalo, tím spíš, pokud bylo účastno něčeho
traumatizujícího, ale těžko to dokáže sdělit. Děti pod tři roky se normálně
vůbec nevyslýchají, protože jejich svědectví by mělo nepatrnou hodnotu.

 

Tilde a Carin
spolu seděly u stolu. Sonja výslechovou místnost málem nepoznávala.
Vyšetřovatelka tam donesla polštáře, několik květináčů s kytkami a hromádky
papírů a knížek. Jistě se snažila připravit příjemnější prostředí.

Tilde seděla
tiše. Hnědé vlasy měla stažené do volného ohůnku a džínové šatičky na drobném
těle visely jako pytel. Nohama komíhala z vysoké židle. Chodidla jí k zemi
nedosáhla.

„Tildo, já se
jmenuju Carin Essenová a jsem policistka. Víš, co takový policista dělá?“

Tilde pomalu
přikývla, ale neodpověděla.

„Snažím se najít
lidi, kteří udělají něco špatného. Třeba kteří někomu ublíží nebo kradou. Ráda
bych s tebou mluvila o tom, co se stalo tvé mamince.“

Tilde znovu
stejně pomalu přikývla, jako by chápala vážnost situace. Carin se na ni usmála
a pokračovala: „To je dobře. Uděláme to takhle: budu se tě ptát na to, co se
stalo, a přála bych si, abys mi odpovídala. Když něco nebudeš vědět, tak jen
řekneš nevím. Rozumíš mi?“

„Ano.“

Tildin hlas byl
tak slabý, že ho málem nebylo slyšet, ale jí se přesto v týle zježily vlasy.
Zločin, do něhož je zapleteno dítě, je hodně speciální. Po všech letech práce u
policie už to bylo málem to jediné, co se jí opravdu hluboce dotýkalo. Jsou
věci, o nichž by dítě nemělo vědět, nemělo by je vidět. Už se jí párkrát stalo,
že by si s nimi raději vyměnila místo.

Dívat se na
fotografie, odpovídat na otázky, ukázat na panence, kterého místa se na ní samé
ten ošklivý člověk dotýkal, který kluk z fotografie šťouchl klacíkem jejího
bratříčka do oka, vypravovat o dni, kdy maminku přejel vlak.

„Tak se tě třeba
zeptám: Jakou barvu má moje kočička? Co mi odpovíš?“

Tilde několik
vteřin zaváhala a škubala si za šatičky. Zdálo se, že o otázce opravdu
přemýšlí.

„Nevím.“

„Správně.
Protože ty jsi moji kočku nikdy neviděla, že?“

„Ne,“ řekla
Tilde a zahleděla se na kolínka.

„Takže teď už
víš, jak to bude vypadat. Když řeknu něco, čemu nebudeš rozumět, tak se mě
zeptáš, ano?“

„Ano,“
odpověděla tím tenkým, skoro šeptajícím hláskem.

„Co se tvé
mamince stalo, Tildo?“

Tilde okamžik
seděla tiše a zdálo se, že váhá. Pak začala vyprávět. Hlas měla najednou silný
a jasný. Vůbec ne takový jako předtím.

„Ten strejda do
ní tloukl.“

„Kde se tam
vzal?“

„Přišel do
dveří.“

„Do kterých?“

„Co vedou na
chodbu.“

„Venkovních
dveří?“

„Ano. Bouchal
tak moc, že mu maminka musela jít otevřít. Do dveří se nesmí bušit.“

„Co bylo potom?“

„Maminku uhodil.“

„Vidělas to?“

Tilde mlčky
vážně přikývla.

„Můžeš mi říct,
co ten strejda dělal?“

„Tloukl ji.“

„Jak ji tloukl?“

„Bil ji a kopal
a kopal a kopal.“

Přestávka. Carin
si prsty přejela po rukávech bílé halenky, jako by jí byla zima.

„A co se stalo
potom?“

„Maminka upadla
a byla tam krev a umazala koberec. To se nesmí. Ale on stejně nepřestal. I když
to tam bylo špinavé a maminka ležela. On do ní pořád kopal. Vůbec nepřestal. A
maminka…, i když maminka…, to se přece nesmí dělat.“

Tildin hlas byl
najednou ostrý a v klíně svírala pěstičky. Přestala komíhat nohama, malé
tělíčko bylo bez pohnutí a tuhé jako špejle. Ohůnek na hlavě se jí uvolnil a
hnědé vlasy měkce spadaly na úzká ramínka.

„Co bylo potom,
Tildo?“

Carinin hlas byl
klidný a zdánlivě nepohnutý. Tilde najednou sklouzla z vysoké židle, postavila
se před stůl a dlaněmi si přikryla uši.

„Už nechci
mluvit, nechci mluvit, nechci.“

Carin popošla k
ní, položila jí dlaň na ramínko a čekala, až se holčička utiší. Pak si přičapla
na bobek, aby měla oči ve stejné výšce s Tildinými.

„Budeme si spolu
kreslit? O mamince si můžeme povídat až za chvíli.“

Tilde němě
přikývla. Znovu si spolu sedly ke stolu. Carin sáhla po křídách a papíru.

„Mám ti
nakreslit můj dům?“

Tilde přikývla.

„Dobře. Je to
docela malý domeček. Takovýhle,“ kreslila něco jedním tahem.

„Kde je kočka?“

Carin se
zasmála. „Takže si pamatuješ mou kočku? Ano, na Adolfa nesmíme zapomenout.“
Nakreslila něco malého, pak se natáhla po oranžové křídě a vymalovávala
kontury. „Takhle vypadá. A také tam mám strom. Jen jeden, protože mám hodně
malou zahrádku. Ale je to moc hodný strom a každý rok na něm uzraje spousta
jablek. Také se na něj dá vyšplhat. Má moc dobré větve na lezení.“

„U maminky žádný
strom nemáme,“ řekla Tilde znovu klidným hlasem.

„Ne. U všech
domů zahrádky nejsou. Ale třeba máte něco jiného pěkného?“

„Máme velikou
televizi. Visí na zdi a vypadá jako veliká palačinka.“

„No to je
skvělé. Pamatuješ si ještě, co jsi dělala ten večer, než někdo zabouchal na
dveře?“

Tilde znovu
pohlédla dolů, sevřela pěsti a zavrtěla se na židli. Začala znovu kývat nohama.

„Já… nevím.“

„Dobře. Klidně
to řekni, když nevíš. Pokus se vzpomenout na toho strejdu, co maminku uhodil.
Víš, jak vypadal?“

„Nevím.“

„Už jsi ho někdy
předtím viděla?“

Tilde se znovu
zavrtěla, jako by jí bylo nepříjemné na otázku odpovědět.

„Nevím.“

„Řekl ten
strejda něco?“

„Oba křičeli.“

„Nepamatuješ si,
co říkali?“

Zaváhala.

„Strašně
křičeli.“

„A slyšela jsi,
co říkali?“

„Nevím.“

„To nevadí,
Tildo. Jsi moc šikovná. Poznala jsi hlas toho strejdy?“

„Nevím.“

„Ale myslíš si,
že to byl nějaký strejda. Žádná teta nebo třeba holka?“

„Byl to…
kouzelník.“

„Jak jsi
poznala, že je to kouzelník?“

Tilde znovu
seděla tiše a vážně a beze slova se na Carin zahleděla.

„Proč si myslíš,
že to byl kouzelník, Tildo?“ opakovala Carin.

„Měl penízek.“

„Cože?“

„Penízek.“

Ticho.

„Vzal si
penízek?“

„Ano.“

Carin rychle
pohlédla skleněnou tabulí na druhou stranu.

„To bylo
předtím, nebo potom, co maminku uhodil?“

„Nejdřív ji bil
a potom si ho vytáhl.“

„Takže nejdřív
maminku uhodil a potom měl v ruce penízek?“

„Ano.“

Sonja si
povzdechla. Neodhadovala to na loupežnou vraždu. Násilí bylo příliš velké. Ale
pokud to tak skutečně bylo, šlo o hodně politováníhodnou loupež. Osamělá matka
je ukopaná k smrti před vlastním dítětem, protože nějaký feták potřebuje
okamžitě peníze. Jistěže to bylo myslitelné, podobné věci se stávají každou
chvíli.

Roger se
naklonil k Sonje a mezi sevřenými zuby šeptal: „Nedělá to špatně. Keříček v
mých očích povyrostl.“

Vymáčkla ze sebe
úsměv a ucítila rezervovanou něhu vůči svému beznadějně lenivému a chlapsky
namyšlenému kolegovi. Přátelsky ho šťouchla do boku a s obavou po očku pohlédla
na Tildina otce, jestli jim nezazlívá jejich nevhodné žertování. Vypadal ale
jako hypnotizovaný tím, co se odehrávalo ve výslechové místnosti. Po spáncích
mu stékal pot.
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Perfektní sobota.

Dlouho jsme se
procházeli podél břehu. Moře se pokoušelo ulovit naše nohy.

Navlékli jsme si
tlusté čepice, rukavice a pod bundy vlněné svetry. Obloha nad námi byla šedá a
těžká jako beton. Nad hlavami nám kroužili ptáci, jako by čekali hostinu.

Pak jsme seděli
v obývacím pokoji a upíjeli horkou čokoládu. V kamnech v rohu místnosti praskal
oheň, rádio informovalo o zátopách a o tom, jak odplaval kus dálnice E18 i se
dvěma auty, jako by to byly březové lodičky. Oba řidiči zahynuli. Spolujezdkyně
přežila, prodrala se rozbitým okénkem a vyšplhala se na střechu prodejního
stánku. Ona sama v roce 2004 přežila tsunami v Thajsku a teď slabým hlasem
tvrdila, že tohle bylo horší. Její Rune nedokázal kalnou vodou vyplavat nahoru.
Po čtyřicetiletém manželství a vítězství nad rakovinou i tsunami ztratila svou
životní lásku v blátivé kaši na E18.

Pohlédla jsem na
Markuse. Seděl proti mně na starém gauči v džínách a v bundě s kapucí, s
obličejem hladkým, jako má dítě, v očích něco neurčitě neklidného. Napadlo mě,
jestli se odvážím pustit ho k sobě tak blízko, abych se stala zranitelnou.
Stejně zranitelnou jako ta žena v rádiu.

„Je ti dobře?“
zeptal se zpěvným severským nářečím. Položila jsem si nohy na jeho kolena,
pomalu mi je masíroval a mlčky mě pozoroval.

„Jasně že je mi
dobře.“

„Přál bych si,
abys měla jinou práci.“

„Jinou?“

„Aby ses pořád
nezabývala jen násilím a podobným svinstvem. Tím, co celé dny dělám já.“

 

„A co si myslíš,
že bych měla dělat jiného? Potlačovat fobie z pavouků a chorobné nakupování? Ty
ženy potřebují pomoc. Obě se o to snažíme, Aina i já. A ovšem i Vijay,
panebože, právě ten tomu zasvětil celý život.“

„Ale tenhle
člověk vypadá násilnější, než je průměr.“

„Máš na mysli
průměrné lidi, nebo průměrné pachatele, kteří zneužívají ženy?“

Ukřivděně mi
odsunul nohy z klína.

„Vtipné,
opravdu.“

Zahihňala jsem
se, upila jsem čokoládu a naklonila se k němu. Políbila jsem jeho měkké rty a
vsunula mu jazyk do úst.

„Naštvala jsem
tě?“

Změkl a položil
mi paže kolem boků.

„Nenaštvala. Jen
si kvůli tobě dělám starost.“

„Nechci, aby ses
o mě staral. Strašně mě unavuje, že jsou lidi kvůli mně ustaraní.“

„To vím. Ale
tentokrát k tomu mám opravdu důvod. Mluvil jsem s vedoucí předběžného
vyšetřování té odporné vraždy v Gustavsbergu. Bylo to něco nevídaně
drastického. Vrah použil… naprosto neodůvodněné strašné násilí. Zřejmě z ní
kopanci stáhl obličej, v podstatě kůže ležela vedle ní. Před dcerou.“

Najednou jsem
pocítila velkou nevolnost. Znovu jsem se napila horké tekutiny.

„Viděla to?“

„Ta holčička?“
Markus pokrčil rameny. „Ještě nevím. Právě včera se ji chystali vyslechnout,
aspoň myslím.“

„Vijay si myslí,
že tak malé děti vyslýchat nejde.“

„Nevím. Budou
mít pomoc forenzního psychologa nebo vyšetřovatelku specializovanou na děti.“

„Zadrželi jste
ho? Toho jejího přítele?“

„Ne. Nemůžeme
nic dělat, dokud nemáme potvrzeno, že je to opravdu on.“

„Jasně že je to
on. Vždycky je to ten, koho někdo vykopl.“

„Ne. Jen skoro
vždycky.“

„To je jedno a
totéž.“

„Ne v právním
výkladu.“

„Jak můžeš
takhle mluvit? Ukopal svou milenku před očima její dcery a ty jen…“

„Ale Siri, o co
jde?“ Markus se na mě překvapeně zahleděl. „Proč jsi v té věci tolik osobně
angažovaná?“

Najednou jsem
ucítila vlnu obrovské nevolnosti. Málem mi vypadl z ruky hrníček a já jsem
utíkala do předsíně. Stačila jsem jen otevřít venkovní dveře, než jsem začala
zvracet na schody. Studený vzduch pronikl pod slabé oblečení a na vteřinu
žaludek uklidnil. Zhluboka jsem se nadechla.

Položil mi dlaň
na rameno.

„Siri, co se
děje? Jsi nemocná?“

Opřela jsem čelo
o studenou fasádu domu a cítila, jak na ní pod mým teplem taje led.

„Já myslím…, asi
toho už o té vraždě bylo příliš. Můžeme mluvit o něčem jiném?“

Neodpověděl a
opatrně mě vedl zpět do tepla.

 

Za oknem naší
ložnice se ozývaly podzimní zvuky. Vítr se proháněl nad skalnatými ostrůvky,
větve se odíraly o stěny domku. Déšť bušil do eternitové střechy. V místnosti
byl dosud slabě cítit kouř z krbu.

Markus mě zvedl
na sebe, seděla jsem na něm rozkročmo a on mi něžně hladil prsa. Pak široké
dlaně spustil k mým bokům a chvíli je tam podržel, než mi přejel přes břicho a
zadeček.

„Neztloustla
jsi?“ zeptal se škádlivě. Vymanila jsem se mu a sklouzla na druhý konec
postele. Zalezla jsem pod deku, jako bych mohla pravdu ukrýt.

To
nesdělitelné.

Vím, že mu to
musím říct, ale nenacházela jsem správná slova. Jak sdělit něco takového?

Chci tvoje
dítě, ale tebe ne.

Temné ráno.

Vítr se utišil.
Nebyl slyšet ani jediný zvuk, když jsem se v gumácích potácela do domečku
oblečená jen do Markusovy obrovské péřové bundy. V noci jistě mrzlo, protože
louže byly pokryté milimetrem ledu, který pod mými kroky praskal jako tenké
sklo. Jako bych neměla respekt k zázraku přírody: křehké mléčně bílé pokrývce,
jíž mráz ozdobil zem.

Nevolnost plnila
mé tělo od špiček prstů na nohou až po hlavu.

Dnes jsem vše
stačila. Na kolenou jsem zvracela do toalety.

„Tys byla venku?“
zeptal se rozespale Markus, když jsem se vrátila do teplé postele a vsunula
ledová chodidla mezi jeho silné nohy.

„Hm…, šla jsem
na záchod.“

Přitáhl mě k
sobě a cítila jsem jeho horké svalnaté tělo, perfektně temperované. Ne vlhké,
ale suché. Vždycky mě fascinovalo. Suché měkké ruce, přesně tak silné, aby mě
mohly pevně svírat.

Pohladil mě po
břiše a políbil za krkem.

„Jsi kulatější.“

Jeho hlas zněl
chraptivě, jako by ještě nebyl úplně probraný. Opatrně jsem se odsunula na
druhou stranu postele, jak jen to šlo. Byla zatraceně úzká. Doufala jsem, že
ještě usne, a zahleděla jsem se do černého okna. Do rána, které skutečným ránem
nebylo, jen nezvučnou studenou temnotou, která obklopovala mûj domek.

Najednou jsem
měla pocit, že jsme na světě sami. Bez přátel. Bez pacientů. Bez rodiny.
Existoval jen Markus a já a moje postel, která se stala centrem našeho vesmíru.

Je to dobře,
nebo špatně?

Zaslechla jsem,
že se pohnul, nazvedl se na loket. Přisunul se ke mně blíže. Probudil se k
životu.

Jeho otázku jsem
vytušila dříve, než ji položil.

„Siri, neměla
bys mi… něco říct?“

Co řeknu?
Pravdu?

„Už to víš, ne?“
Můj hlas byl křehčí než led před domem.

„Je to pravda?“

Markus ve tmě
tápal po mé ruce, a když ji našel, pevně ji sevřel.

„Je to pravda?
Je to pravda?“

Jeho hlas nedočkavě
naléhal, byl jako dítě, které právě dostalo dárek a musí ho rychle otevřít a
vyzkoušet.

Ani nápad, že
bych se tomu mohla vyhnout.

„Ano, Markusi.
Jsem gravidní. Chci si dítě nechat, ale… chci žít sama.“

„Cože? Nerozumím
ti. Jak…? Jak sama?“

„Bydlet sama
tady v domě. Co na tom nechápeš?“

„Ale co já?
Přece budu otcem? Nechápu to. Kde bude moje místo?“

Nikde.

Povzdechla jsem
si.

„Markusi, já
nevím. Cítím se zmatená. Nevím, jestli jsem připravená na to, abych s někým
mohla žít.“

„Ne? Ale přesto
jsi připravená přivést na svět dítě? Bez otce?“

Byl rozčilený. V
jeho očích musím být strašná potvora, to mi bylo jasné.

„Nejde o to,
jestli dítě bude mít nějakého otce. Ty přece jsi…“

„A KDE?“ zařval
a vyskočil z postele. „KDE PŘESNĚ budu? Jakou roli mi dovolíš hrát ve svém
životě a v životě mého dítěte?“

„Prosím tě,
nerozčiluj se. Já nevím. Nemůžu si pomoct. Nejde o to, že bych tě nemilovala…,
jen nějak nedokážu… s někým žít.“

„Siri, už mě
opravdu unavuje brát ustavičně ohledy na tvé předsudky. Nechceš se mnou žít.
Nechceš se setkat s mou rodinou. Nechci s tebou mít dítě, jestli s ním nesmím
žít za mých podmínek.“

„Ale zatím to
tak přece není, ne?“

V každém ohledu
to byl zbytečný komentář. Copak mu musím jít po krku? Přece vím, že je v té
věci zcela bezmocný.

Překvapivě
klidně se oblékl. Natáhl se po batohu a vyšel do předsíně. Slyšela jsem, že si
natahuje bundu. Dveře se otevřely a zavřely. Jeho kroky se vzdalovaly a ozývalo
se jen praskání křehkého ledu kolem mého domu. Napadlo mě, jestli se právě
nerozbiji i něco dalšího než jen led.

 

Moje pracovna.
Je světlá, ale ne moc přívětivá. Dalo by se asi říct, že je neosobní. Právě tak
to ovšem chci mít. Moji klienti se tu setkávají s terapeutkou Siri, ne s
privátní osobou, která miluje muškáty, kelimové koberce nebo fotografické
umění. Přicházejí sem k profesionálce, s níž mohou mluvit o svých úzkostech,
aniž jí musí oplácet stejným zájmem.

V křeslech
pokrytých šedou ovčí kůží sedí Mia a Patrik. Dnes jsem si já sedla na dřevěnou
židli, protože bych už znovu nevystála, aby na ní seděla Mia, zatímco Patrik si
zabaví křeslo.

Oba vypadají
unaveně, bez šťávy. Patrikův normálně bledý obličej v chladném světle zářivky
probleskuje bíle a zeleně. V plavých vousech se mu lesknou vlhké kapky. Mia
jako by právě vylezla z postele. Na sobě má neforemné domácí oblečení a nemyté
vlasy jí leží v mastných pramenech kolem bledého obtloustlého obličeje. Nad
pravým uchem se jí stáčí podivný útvar, jako by dlouho ležela na boku a neměla
čas se učesat.

No, to nevypadá
dobře. Ani trochu.

Patrik potřásl
hlavou. Je to hodně smutný pohyb. Zdá se, že všechnu svou agresivní energii už
vyplýtval při našich minulých setkáních. Odfoukl ji vítr.

„Začnete?“

„Já nevím,“
pronesl váhavě Patrik. „Nevím, jestli to má smysl.“

Odmlčel se a
zadíval se na mě nečitelným pohledem, s čelistí sevřenou jako v křeči.

„A co vy, Mio?
Kde jste dnes vy?“

„Kde jsem?“

Mia vypadala
hodně zmateně a na vteřinu se setkala s mýma očima, ale bylo to jako zírat do
mlhy, vidět jen vlhkou neforemnost, odhalenou prázdnotu, nekonečné nic.

„Mám na mysli,
jak se dnes cítíte? Jak vám je?“

Vteřinu bylo
ticho.

„Děkuji, mám se
dobře.“

Slova vyslovila
mechanicky a zbytečně pomalu.

„Opravdu? Pokud
jsem správně rozuměla Patrikovi, tak o tom asi pochybuje.“

Mia neodpověděla
a zahleděla se do okna. Na rozdíl od našich dřívějších setkání seděla tiše. Bez
pohybu. Žádný odhalující třes v koutku úst ani kapky potu na čele. Nehybná jako
křeslo, na němž sedí.

„Mio…, jsem si
jistá, že se dobře nemáte, ale pro terapii je strašně důležité, abyste se pokusila
vyložit, co cítíte. Jinak to k ničemu nepovede. Nemohla bych vám pomoct. Nemůžu
práci udělat za vás, když se takhle stáhnete. Chápete mě?“

„Ano…, jistě.“

Mia přikývla a
dál prázdně civěla do okna.

„Takže jak se
cítíte?“

„Je to dobré,
opravdu.“

Mia slova
vyslovovala pomalu a zřetelně, jako by četla hodně malému dítěti. Jako by jí
záleželo na správném vyslovení každé slabiky.

„Je to lepší,
než když jsme se setkali posledně?“

„Jistě.“

Odmlčela se a já
jsem čekala na pokračování, vysvětlení. Ale žádné nepřišlo.

„A co se tedy
zlepšilo?“

„Prostě to je
dobré.“

Stejný pevný
hlas. Mimika bez citového zabarvení. Tentýž prázdný pohled v bledém obličeji. Z
druhého křesla se najednou ozvalo zasténání. Patrik složil dlouhý hubený trup
dopředu a hlavu zabořil do dlaní.

„Zatraceně, Mio,“
zoufale zanaříkal. „Zatraceně, já přece chci, aby to fungovalo. Vím, že jsem
řekl ošklivé věci. Vím, že jsem tě zklamal. Nechal na tobě odpovědnost za děti.
Ale teď…, teď už s tebou nejde ani mluvit. Jako by ses vypnula. Proboha, kde
jsi? Chápeš mě?“

Přisunula jsem k
němu krabičku papírových kapesníků, aniž jsem na něho pohlédla. Zdálo se ale,
že mě nevidí ani neslyší.

„Co je na mně
tak špatného? Proč mě nepustíš k sobě? Proč to musí být tak těžké?“

Otočila jsem se
k Mie, která stále seděla v křesle bez pohybu, s očima upřenýma do okna, teď už
černého. Bez nejmenšího náznaku, co hodlá udělat, položila najednou tlustou
ruku přes jeho. V jejím mechanickém gestu bylo něco skoro strašidelného. Ruka
jí spočívala na jeho bez pohnutí, jako kus masa. Patrik otočil zápěstí nahoru a
silně ji stiskl.

„Proboha, Mio,
musíme začít znovu. Slibuju ti, že teď to už bude lepší. Pomůžu ti. Slibuju ti
to.“

Nemotorně ho
pohladila po chlupatém zápěstí a lehce prohodila: „Jistě.“

 

Na hladké skále
u moře jsme s Markusem upíjeli z jedné skleničky víno. Byla zima, ale vítr se
utišil, i když nebe nad námi bylo výhrůžně šedivé a na horizontu se kupily
černé mraky. Přes teplé svetry a bundy jsme se každý ještě halili do plédu.

Seděli jsme
mlčky a hleděli na moře.

Sklenička
odpočívala v Markusově dlani a pomalu jí otáčel, jako by chtěl vychutnávat
vůni. Markus pije málokdy, ale měla jsem pocit, že právě dnes víno potřebuje, a
teď mě napadlo, že se o skleničku opírá jako o berli. Odkašlal si a postavil ji
vedle sebe do skalní trhliny vyplněné hnědým mechem.

Zírala jsem dolů
do tmavé vody na závěje dávno zežloutlého listí, které se zachytilo podél
skalnatých břehů. Pod černě lesklou hladinou jsem tušila hladké jedovatě zelené
řasy, probleskující na povrch, a představovala si pohyb ryb ve studeném tmavém
nekonečnu.

A uprostřed
toho všeho Stefan. Jeho hlava na polštáři pocuchaných řas, zvědaví mořští
živočichové zkoumající jeho bledé měkké tělo. Zakousnou se?

Tak dost,
okřikla jsem se.

Stefan je
stále přítomný, navzdory času, který léčí všechny rány.

Já, psycholožka,
pomáhající jiným, aby dokázali kontrolovat své životy, se nedokážu oprostit od
minulosti. Je to lidské, říká mi Aina. „Jsi prostě jako každý jiný. Slabá,
nedokonalá, nezralá.“

„Musím se tě na
něco zeptat,“ ozval se Markus a pohlédl na mě bledýma očima. „Opravdu bych to
rád věděl.“ V jeho výrazu byla směs údivu, skepse… a nechuti. Jako bych byla
nějaký nový druh hmyzu, který se právě objevil pod napěněnou vodou.

„A co?“ Hlas
jsem měla chraptivý, slabý a olověně těžký proviněním.

„Milovala jsi mě
vůbec někdy?“

„Markusi, co je
to za hloupou otázku. Přece víš, že tě miluju. A proč ten minulý čas?“

Markus svraštil
obočí. Nevěří mi.

„Říkáš to. To
ano.“

Odmlčel se.

„Ale…?“

„Rád bych věděl,
jestli vůbec víš, co je to láska. Mám na mysli, jestli mě máš opravdu ráda. Tak
jako já tebe. V takovém případě bys mi to přece nemohla udělat, vzít mi moje
dítě a…“

„Nech toho.
Přece ti žádné dítě vzít nechci. Bude stejně tvoje jako moje. Jen chci bydlet
sama. Tak jako dosud. To je všechno.“

Zahlédla jsem,
že Markus trhá střapce plédu, až mu bělají prsty. Když se ozval, jeho hlas byl
jen tiché šeptnutí.

„Nemohla bys mi
to udělat, kdybys mě milovala. Tak jako já tebe…“

„Možná že tě
opravdu miluju jinak, mým způsobem. Nesmím? Je ten tvůj způsob jediný možný?
Proč by nemohlo být všechno jako dosud, proč normálně nemůžeme pokračovat…“

„Jak? Být spolu
a současně i každý sám? Chtít všechno najednou? To znamená… nemít nic. Člověk
se musí rozhodnout, Siri. A nerozhodnout se je taky rozhodnutí.“

„Ano…,“
poznamenala jsem.

„Co tím myslíš?“
zeptal se.

„Že už jsem se
tedy rozhodla.“

Viděla jsem na
něm výbuch ještě dříve, než propukl. Křečovitě sevřel čelisti, zrudl a strnule,
i když stále ovládaně se zvedl.

„Jsi naprosto
nenormální! Nenávidím tě. Přál bych si, abychom se nikdy nepoznali. Zničila jsi
mi život. Chápeš to vůbec?“

Jeho slova cítím
jako údery do břicha. Vyrazila mi dech, udělalo se mi špatně. Instinktivně jsem
se od něho odvrátila k moři, které mi tiše a nekonečně nenáročně odpočívalo u
nohou. Přinášelo mi klid a mír.

„Jsi… mrzák.
Máš vůbec nějaké city?“ křičel mi do ucha.

Zkroutila jsem
se do klubíčka jako dítě, které se chce vyhnout ráně. Ale žádná nepřišla. Místo
toho jsem koutkem oka zahlédla, že odhodil kostkovaný pléd do vody. Vznášel se
ve slabém větru jako list a spočinul na vodní hladině, než se začal potápět.















 

Výpis
ze zdravotního záznamu

Älvängenské
základní školy

 

V
5. B pokračují potíže se žákem, o nichž jeho třídní Morgan Söderberg mluvil už při
minulé poradě. Chlapec stále hodně chodí za školu, a když je ve třídě, nemá
kontakt s ostatními dětmi. Pokud na něm učitel něco žádá, je agresivní, těžko
ovladatelný. Jeho schopností vzhledem k časté nepřítomností nelze posoudit. Má
potíže s psaním a čtením. Minulý týden se zapletl do rvačky se dvěma dalšími
chlapci. Jednoho z nich tak zranil, že musel být ošetřen v nemocnici.
Kontaktovali jsme rodiče, kteří tvrdili, že druzí dva jejich syna napadali a že
ke rvačce došlo, když z něho ve třídě před několika děvčaty stáhli kalhoty. Dva
další, kteří se rvačky zúčastnili, to popřeli. Rodiče žádají, aby škola
zastavila synovo pronásledování. Žádný z učitelů však nic takového
nezaznamenal, naopak pokládají žáka za osamělého vlka. Rozhodli jsme se, že
škola bude dál šetřit, co se ve skutečnosti stalo. Rodičům byla doporučena
návštěva dětské psychiatrie.

 

Zaznamenala Siv Hallinová, školní kurátorka










Naši soukromou ordinaci obklopuje tma. Okna se černě lesknou.
Perspektiva se pozměnila, ale je možné vidět židle kolem oválného stolu a
siluety sedících lidí. V místnosti vládne ticho. Nikdo nepovídá, nikdo se
nesměje. Jako by celá místnost zadržovala dech, čekala na svou chvíli. Zavřela
jsem oči a sbírala sílu na zahájení skupiny, našeho dalšího sezení.

Aina vedle mě si
odkašlala a otočila ke mně pohled.

„Je jasné, že
jste o tom, co se minulý týden stalo, hodně přemýšlely. Je strašné, když se
násilí vynoří tak blízko. Myslím si, že bylo moc dobře, že jsme se sešly U
Pelikána a trochu si pohovořily. Hillevi, škoda že jste nemohla být s námi.“

Aina vypadala
klidně a soustředěně. Ve velikém pleteném svetru a oškubaných džínách působila
jako školačka, která si navlékla otcovo oblečení, ale hovořila se samozřejmou
autoritou a napětí v místnosti okamžitě povolilo. Byla jsem jí za to strašně
vděčná. Za její jistotu a vnášený klid. Za její schopnost převzít v každé
situaci vedení.

„Promiňte, Aino,
že vás přeruším, ale musím jednu věc říct.“ Kattisiny tváře zrudly a dokonce
vzrušeně tleskla, jako by svá slova chtěla zdůraznit. „Já to nechápu. Henrik ji
zabil…, Susannu, a přesto policie nic neudělala. Proč ho nezadrželi, nevsadili
do vězení? Nechápu to.“

Hlas se jí
vytratil do šeptnutí.

„Jak to víš, že
policie nic nedělá?“ Malin se na Kattis pozorně zahleděla.

„Jak to vím?
Například umím číst, ne? Je jasné, že ho policie dosud nezadržela. Aspoň tak se
to píše v novinách,“ mávala Kattis deníkem Metro. „Navíc jsem ho včera
sama zahlédla v centru Gustavsbergu. Nakupoval v samoobsluze Ica masové kuličky
jako každý jiný člověk. Nechápu to.“ Rozhlédla se kolem sebe, jako by hledala
oporu nebo aspoň porozumění. Její pohled hledal můj a já jsem se jí snažila
pocit porozumění a sympatie zprostředkovat, což ovšem nebylo těžké. Mně vadilo
totéž.

„Třeba dostala
to, co si zasloužila,“ zamumlala Malin. Místnost ztichla a všichni se snažili
její slova pochopit.

Kattis na Malin
pohlédla a na vteřinu jí něco problesklo v očích: pochybnost, překvapení, možná
i nenávist. Sirkka seděla s pootevřenými ústy, jako by právě chtěla něco říct,
ale žádné slovo jí ze rtů nevyšlo.

„Co to říkáte?“
zašeptala Aina a zdálo se, že poprvé za svou profesionální kariéru ztratila
rovnováhu. Aina, která se vždycky tak kontrolovala, která měla pokaždé odpověď
na všechny otázky, která vždycky instinktivně věděla, jak se s každou situací
vypořádat.

„Promiňte, nic
jsem neřekla,“ zamumlala Malin.

Nikdo se
nedokázal ozvat.

„Jako bych nic
neřekla. Nemyslela jsem to tak. Byl to jen hloupý komentář. Můžeme na to
zapomenout?“ Překřížila si paže před prsa v defenzivním gestu.

Aina se na mě
tázavě podívala a já jsem znovu pocítila bezmoc, nevěděla jsem, jak se situací
naložit.

„Já vím, že máte
pravdu, že policie na tom pracuje, ale je to tak strašné a já se tak bojím…,“
vyrážela ze sebe Kattis a pomalu potřásala hlavou. Hillevi, sedící vedle ní, se
k ní naklonila.

„To bude dobré,
uvidíš. Bude to zase v pořádku.“ Měkce se na Kattis usmála, než rychle střelila
očima po Malin.

V jejím pohledu
byl nějaký temný otazník, ale měkký hlas zněl klidně a jistě, až jsem jí
věřila. Snad se všechno srovná. Snad všechno bude zase dobré. Možná byl Malinin
komentář jen nějaký omyl, možná Henrika zavřou právě dnes a my zase budeme
bezpečné, silné a šťastné.

Snad taková
možnost opravdu existuje.

Kattis si
povzdechla a zarudlé oči stočila ke stropu.

„Já bych řekla,
že ho brzy zadrží,“ ozvala se pomalu Sirkka svým drsným, opatrným hlasem. „Jinak
by to nebylo správné. To by prostě nešlo.“ Hluboce si povzdechla, pohlédla dolů
na ruce a mnula si zkřivené prsty.

„Četla jsem v
novinách, že ji zřídil skoro k nepoznání. Jak někdo něco takového může udělat?
A ta její dcerka – ta všechno viděla.“ Sofie na nás koukala a hledala
vysvětlení, které ale nepřicházelo. Přála bych si něco chytrého pronést,
dokázat vystupovat jako oceňovaný zástupce světa dospělých. Vím, že Sofie je teoreticky
dospělá, ale je těžké ji brát jinak než jako dítě. Přikrčila se na židli a já
bych ji nejraději vzala do náruče, chránila ji a slíbila, že se jí nic
strašného nestane.

„Také si myslím,
že to bylo příšerné, ale není mi jasné, proč jsme všechny přesvědčené, že to
udělal právě on, Henrik?“ Malin se rozhlédla kolem sebe a vypadala trochu
rozčileně. „Jistě, zdá se to nejpravděpodobnější, ale… přece to nevíme. Mám na
mysli, že věci někdy nejsou takové, jak vypadají.“

„Co je na tom
tak těžké pochopit?“ otočila se k ní Kattis. Vypadala klidně, ale hlas měla
ostrý a byla jsem si jistá, že se zlobí, když pokračovala: „Ten chlap ze mě
málem vyrazil duši. Je schopný úplně všeho. Někdy jsou věci právě takové, jak
vypadají. Byl to její partner, je to člověk, který ubližuje ženám, ona zemřela.
Co ti na tom připadá komplikovaného?“

„Jen si myslím,
že bychom neměly nikoho soudit, dokud neznáme všechna fakta. Ne předčasně.
Vůbec nepochybuju o tom, co udělal tobě. Mrzelo by mě, kdybys to pochopila
jinak.“ Malin pozvedla ruce a bylo zřejmé, že se snaží blížící se konflikt
zastavit.

„Ať už to udělal
kdokoli, je to příšerné. Budí to ve mně strach, že by se něco podobného mohlo
stát některé z vás nebo mně. Ale je důležité, že jsme teď tady… a že se snažíme
něco s našimi životy udělat.“

Hillevi se
opatrně usmála na ostatní a mě napadlo, že se ve skupině ujala role matky,
která uhlazuje konflikty, je ke všem spravedlivá a snaží se, aby se ostatní
cítily dobře.

Ale kdy ona sama
bude malá a slabá?

Do hovoru se
vložila Aina.

„Myslím si, že
Hillevi správně označila to, co právě teď cítíme všechny. Je to strach. Ale
řekla i něco jiného, stejně důležitého: nemůžeme změnit, co se stalo, ale
musíme se snažit ovlivnit naše životy. A to je ten hlavní důvod, proč se tady
scházíme. Pomáhat si navzájem, abychom dokázaly opustit násilníka, necítily
pochybnost, bezmoc a opovržení, abychom se navzájem posilovaly.“

Aina se při
svých slovech celá rozzářila. Vlasy se jí leskly ve světle lampy a oči se jí
třpytily. Překvapila mě. Aina nemívá ohnivé řeči, ale její angažovanost
vypadala upřímně. Zřejmě ji ještě ani po tolika letech tak úplně neznám. Jako
by můj pohled cítila, na vteřinu se na mě podívala.

„Budeme dál
mluvit o tom, jakou pomoc může společnost nabídnout týraným ženám. Siri o tom
poví něco podrobnějšího, ale předtím bych chtěla slyšet, jestli některá z vás
chce něco dodat k uplynulému týdnu.“

Ainin pohled
přejížděl po všech ženách v kroužku. Všechny mlčely, ale najednou Sofie zvedla
ruku. Její gesto bylo dětské a dojemné, zdůraznilo její mládí a zranitelnost.

„Prosím, Sofie.“

Aina se na ni
povzbudivě usmála. Sofie stáhla dolů ruku, která se třásla zřejmě nervozitou a
napětím. Obličej měla bílý s rudými horečnatými ruměnci a na čele se jí
třpytily kapky potu jako malé perličky.

„Tedy…, jak jsme
si povídaly minulý týden, jak Hillevi mluvila o svých dětech. Ráda bych jí k
tomu něco řekla.“

Hillevi na ni
pozorně pohlédla. Vycítila dívčinu nervozitu a strach a pomalu jí přikývla.

„Moc ráda si tě
poslechnu, Sofie.“ Dětská lékařka, matka tří dětí se naklonila dopředu a s
velkým respektem se zahleděla na osmnáctileté děvče. Uvědomila jsem si, jak
jsou si tu všechny rovny. Nezáleží na jejich postavení v normálním životě, na
tom, jakou má která z nich práci a vzdělání, kde leží jejich dům. Tady je
důležité to, co je spojuje, a ne to, co je rozděluje.

„Jak jsi minule
vyprávěla o svém manželovi a dětech. Že vašeho malého chlapce uhodil…“ Sofie se
na Hillevi neodvážila podívat a upřeně zírala na ohmataný blok, který ležel na
stole před ní. „Tak to bylo se mnou. Můj nevlastní otec mě bil. Tak dlouho, jak
parna tu ju.“

Hillevi znovu
přikývla a Aina něco zamumlala, aby ji podpořila. Sofie popotáhla a
pokračovala:

„Moje matka a on
se vždycky milovali. Pořád se milují. S tím jsem vyrůstala – s obrazem matky a
nevlastního otce jako dvou… pohádkových bytostí. Matka vždycky vyprávěla o tom,
jak se s Andersem poznali v kavárně ve městě. Jak k ní přistoupil a začal si s
ní povídat. Jak se do sebe zamilovali. Rovnou. Byla to láska na první pohled.
Hned se k sobě nastěhovali. Oba patří mezi lidi, co se sebe musí ustavičně
dotýkat, i když už spolu žijí sedmnáct let.“

„Tak? Ale proč
tu tedy jsi ty, když je všechno tak perfektní?“

Malin se ozvala
tak sarkasticky a zle, až jsem sebou překvapeně škubla. Než jsem stačila něco
říct, Aina se k ní otočila a lehce pozvedla obočí. Malin okamžitě odvrátila
obličej a zamumlala k Sofii tichou omluvu. Na okamžik jsem se zamyslela nad
tím, co se vlastně s Malin děje. Budu si s ní muset po sezení promluvit, proč
reaguje tak nepřátelsky.

„Právě to se
snažím vysvětlit.“ Sofii zjevně vadilo, že byla přerušená. „Prostě je to tak,
že Anders má zlostnou povahu. Ale nikdy se nezlobí na matku. Je pro něho
andělskou bytostí. Nikdy by se jí křivě nedotkl. Jenomže na mě je zlý. Nevím,
kolik mi bylo, když mě poprvé uhodil. Dlouho jsem si myslela, že je to prostě
tak, že otcové děti bijí. Teprve ve škole jsem zaslechla o tom, že je zákon,
který bít děti zakazuje. Netloukl mě moc. Spíš šlo o pohlavek nebo bouchnutí,
když jsem se opozdila, neuklidila nebo si neudělala úkol. Matka mu říkávala: ‚Ale
Andersi, nech Sofii být,‘ ale nic jiného nikdy neudělala. Nechala ho. Vždycky,
když mě uhodil, přišla s nějakým vysvětlením: ,Anders to teď má v práci těžké,‘
nebo ‚Anders je unavený,‘ ‚Anderse bolí záda‘. Vždycky ho omluvila. Pokaždé se
postavila na jeho stranu. Jako by byli proti mně oba. Měla jsem pocit, že jsem
jen nějaké dítě, které ruší jejich velkou lásku. Pro mou vlastní matku byl její
partner… důležitější než já.“

„Holčičko,“
Sirkka si v klíně mačkala vrásčité ruce a potřásla hlavou, až se jí rudé vlasy
na okamžik zvedly z hubených ramenou. „Jak to, že ti nebylo jasné, že to je
chyba? To je přece proti přírodě, chovat se tak ke svému dítěti.“

„Opravdu?“ Sofie
se setkala se Sirčiným pohledem. „Není právě to přirozené?“

„Jak to myslíš?“
vyhrkla překvapeně Sirkka.

„Pokaždé mě
napadlo…, že je to jako se lvy.“

Sofii se zlomil
hlas a poslední slovo jen zašeptala.

„Se lvy?“
podivila se Aina.

„Však víte…,
když se lev potká s novou lvici, vždycky její mláďata zahubí. Myslela jsem si,
že právě tak to je. Nejsem jeho. Proto mě odstrkuje. Je to… podle zákona
přírody.“

V místnosti
nastalo ticho. Sofie bez pohnutí hleděla na podlahu, ale zdálo se mi, že jsem
slyšela slabé vzlyknutí.

„A co bylo
potom, Sofie?“ zeptala se měkce Aina.

„No…, Anders
začal čím dál víc pít. Vždycky toho dost vypil, s matkou ustavičně něco
oslavovali, ale pak toho bylo čím dál víc. A čím víc pil, tím byl vzteklejší.
Vždycky na mně našel nějakou chybu. Začal mě tlouct hodně.“

Sofie zmlkla. Oči
se jí leskly a obličej měla napjatý. Byla na něm patrná bolest. Její vyprávění
zapůsobilo na celou skupinu. Je zlé, když muž bije svou ženu, ale bít dítě se
prostě nesmí. Zahlédla jsem, jak si Sirkka diskrétně osušila oči a Malin pomalu
svírala a otevírala pěsti, jako by se chtěla do Sofiina nevlastního otce sama
pustit.

A Hillevi. Ta
nespustila Sofii z očí. Její obličej byl velice vážný. Pomalu přikývla, jako by
najednou něco pochopila.

„Srazil mě ze
schodů a já jsem si zlomila ruku. Bylo to kvůli tomu, že jsem jednu sobotu
večer přišla domů pozdě. Šílel, když jsem se seznámila s Viktorem, mým
chlapcem. Řekl, že je to pobuda a že jsem si měla najít někoho lepšího. Ne
takového předměstského burana. To nejhorší ale nebylo to, že mě uhodil nebo že
jsem si zlomila ruku, nebo snad že mě nazýval děvkou. Zlé bylo, že s ním matka
vždycky souhlasila. Pokaždé našla dobré vysvětlení pro to, co provedl. Popravdě
řečeno, kašlu na to, že mě bil, ale to, že mě zradila matka…“

Sofie zmlkla a
pohlédla na Hillevi. „A právě proto ho musíš opustit. Kvůli svým dětem. Musí
cítit, že jsi jejich matka. Že stojíš na jejich straně. Že není správné někoho
bít. To jsem ti jen chtěla říct.“

Hillevi pomalu
natáhla paži k Sofii. Tváře měla bledé, skoro bílé. Oči plné slz. Stiskla Sofii
ruku.

„Slyším tě.
Slyším, co mi říkáš, a slibuju ti, že své děti nikdy nezradím.“

Diskrétní
zaklepání na dveře přerušilo skoro hypnotické ovzduší v místnosti. Elin maličko
pootevřela dveře a nakoukla škvírou dovnitř.

„Jejda, ahoj.“

Elin vypadala
zmateně a s Ainou jsme si vyměnily diskrétní pohled. Aina zvedla oči nahoru a
já jsem měla co dělat, abych se nezahihňala. Elin je strašně milá, ale vůbec
neví, co se sluší a patří. Měla by vědět, že se skupina nesmí rušit, že čas
naší schůzky je posvátný.

Neexistuje dobrý
důvod, proč to udělat. Nebo skoro žádný.

Stála váhavě ve
dveřích a zdálo se, že neví, jak dál. Černé vlasy dnes měla složitě vyčesané a
jako obvykle byla černě a bíle nalíčená.

„Tedy, přišel
sem nějaký muž. Chce jít k vám.“

Vycouvala dozadu
a zdála se neklidná. Všimla jsem si, že je za ní nějaký stín.

„Bohužel, teď
sem nikdo nemůže. Máme skupinu. Požádej ho, aby přišel později nebo zavolal.“

Elin přikývla a
začala dveře zavírat. Pak se všechno stalo hodně rychle. Stín se odpoutal od
stěny a velkou silou posunul Elin před sebou do místnosti.

„Musím dovnitř.
Chci něco říct. Musíte mě vyslechnout!“

Vyholená hlava
se pod světlem stropní lampy leskla deštěm, nebo možná potem. I tentokrát měl
na sobě velikou péřovou bundu. Okamžitě jsem poznala Henrika, muže, který možná
zavraždil svou přítelkyni. Toho, kdo se objevil ve tmě na Medborgarském
náměstí.

Vyplnil celý
otvor dveří a viděla jsem, že vrávorá. Oči se mu horečně leskly a místností se
šířil lehký pach alkoholu.

Elin ležela na
kolenou před ním a vypadala jako malá panenka.

„Musíte mě…
vyslechnout.“ Vykřikl hlasitě a vztekle. Snědé opálení z minula dnes působilo
špinavě a šedivě. Strniště pokrývalo strhaný obličej.

„Je mi líto, ale
musím vás požádat, abyste odešel.“

Šla jsem pomalu
k Henrikovi a snažila se vypadat klidně, ale současně i rozhodně. Působit
sebejistě. I když jsem cítila hrozný strach. Prsty se mi třásly a cítila jsem,
jak mi hlasitě buší srdce. Jistě stovkami decibelů. Žaludek se mi sevřel a v
uších mi hučelo.

Henrik se setkal
s mým pohledem. Světle modré oči měl pořádně zarudlé.

Byl v nich
vztek, lítost i zoufalství.

Pohlédnout mu do
očí bylo jako topit se v temných citech.

„Jo, jo, půjdu,
ale nejdřív mě musíte vyslechnout. Ona mě musí slyšet.“

Ukázal na
Kattis, která se krčila na židli. Držela si ruce kolem hlavy a tělo se jí
třáslo.

„Podívej se na
mě, Kattis. Teď si promluvíme. Přece jsi to chtěla, ne?“

Henrik se
zapotácel a málem upadl přes Elin, ale v poslední vteřině se zachytil o mou
židli.

„Zatraceně,“
mumlal, ale víc sám k sobě. Narovnal se a lehce se kymácel.

Setkala jsem se
s Aininým pohledem. Vypadala rozhodně a začala se zvedat ze židle.

„Je nám líto,
ale teď musíte odejít, jinak bychom musely přivolat hlídku.“

Ainin hlas je
rozhodný, plný autority. Jako bychom měly možnost sem někoho přivolat! Nemáme
ani alarm. Ten, co chtěl Vijay objednat, jsme zatím nedostali, nebo na to
jednoduše zapomněl.

„Žádná hlídka
sem nepůjde, teď mě musíte poslouchat! A já vám řeknu, jaká je pravda. Chápete?“
Najednou vzlykl a já jsem viděla, že se mu z očí tlačí slzy.

„Zatraceně, k
čertu,“ opakoval, jako by chtěl potlačit vlastní citové rozpoložení.

Rychle jsem se
rozhlédla místností. Sirkka seděla tuhá a dívala se přímo před sebe. Na
vrásčitém obličeji neměla žádný výraz. Sofie začala plakat a tiskla se k
Hillevi, zatímco ta ji opatrně hladila po vlasech. Kattis stále skrývala
obličej v dlaních. Malin na Henrika zírala nenávistně. Na zemi seděla Elin,
hromádka černého oblečení a řetízků.

„Jistě,
vyslechneme vás,“ Aina mluvila klidně, skoro obvyklým hlasem, jako by mluvila s
dítětem, a pomalu se blížila k Henrikovi.

„Nepřibližujte
se,“ zavrčel na ni a zvedl jednu paži. Něco se mu zalesklo v ruce. Nějaký kov.
Zbraň?

„Aino, sedni si.
Necháme Henrika mluvit. Řekněte nám, co bychom měly vědět.“

Mávla jsem rukou,
abych Ainu přiměla vycouvat. Nevěděla jsem, jestli zbraň zahlédla, ale bylo mi
jasné, že jsme se najednou nacházely v úplně jiné situaci. Opilý agresivní muž,
který napadá ženy, možná dokonce vrah, který sem přišel ozbrojen. Nechápala
jsem jen, proč je tady. Možná chce zranit Kattis, ale proč? Proč tady, veřejně?

„Teď mě
poslouchejte. Žádám o vaši pozornost.“

„Mluvte,“ ozvala
se Aina znovu milým hlasem.

„Musíte mě
pochopit. Ona je blázen. Rozumíte? Je šílená.“

Henrik na Kattis
ukázal tím kovovým předmětem. Otočila k němu obličej, setkala se s jeho
pohledem. Vypadala zranitelně, zoufale.

Ale ne
ustrašeně.

„Není taková,
jak předstírá,“ pokračoval a zakoktával se. „Nikdy jsem se jí nedotkl. Chápete?
Nikdy jsem ji neuhodil. Nikdy bych nezvedl ruku na ženu. To ona je… monstrum.
Pronásleduje mě. Je šílená a bude manipulovat i s vámi. A vy…“

Najednou se
rozesmál. Napřed zdušeně, ale pak vybuchl do ohromného smíchu, který bublal a
plnil celou místnost.

„Už vás
napálila. Chápete?“ Znovu se rozesmál, tolik, až nedokázal mluvit a musel se
naklonit dopředu a opřít se paží o koleno. „Chápete to? Sežraly jste jí to. Nic
z toho není pravda. Chápete?“

Smích ustal a v
místnosti bylo ticho. Nikdo nic neřekl a zdálo se, že ani Henrik neví, co bude
dělat. Pohlédl na Kattis, a když znovu začal mluvit, jako by slova byla určena
jen jí, ne nám ostatním. Byli jsme tu jen jako statisté.

„Susanne je
mrtvá. Miloval jsem ji. Pořád ji miluju a ty jsi všechno zničila. Jsi
spokojená, ty zatracená děvko?“

Rozvzlykal se.
Jeho žal a bolest byly zřejmé.

„Zničila jsi mi
život.“

Hlas se změnil
jen ve slabé šeptnutí. Slyšela jsem z kuchyňky myčku i šum aut v dešti na
ulici. Jako by se čas zastavil. Na velkých hodinách na zdi se ručičky hýbaly
pomalu. Zvuk ubíhajících vteřin se odrážel od zdí. Nikdo se nepohnul a neozval.

Henrik si
vysunul židli a posadil se. Těžce dýchal. Otřel si nos a slzy rukávem bundy,
která při jeho pohybu zašustila. Teď už zbraň neukrýval. Nic o nich nevím a
nepoznám, jestli jde o pistoli nebo revolver. Ani o jaký druh nebo kalibr.
Pomyslela jsem na Markuse a jeho služební zbraň, o kterou pečuje jako o dětatko
a na kterou mi nedovolí ani sáhnout. Kterou podle předpisu zamyká.

Takže nevím,
jakou zbraň má Henrik, ale vím, co může způsobit: zabíjet.

Vypadal unaveně,
jako by jeho život skončil. Hlavou mi prolétla vzpomínka na zadržené rukojmí.
Na mrtvé a zraněné. Pachatele, který spáchal sebevraždu. Speciální policisty,
kteří byli k dramatu přivolaní, aby s ním hovořili, navázali kontakt.

Jenomže policie
by musela vědět, že se tu něco děje. Že je tu Henrik. V ordinaci dnes nikdo
další není. Sven si vzal volno a odjel do svého letního domku a řekla bych, že
se tam hodlá opít.

„Proč, Kattis?
Zatraceně, co tu s těmi babami děláš?“

Henrik se
rozhlédl kolem sebe a pozvedl zbraň. Sofie vzlykla a přitiskla se ještě blíže k
Hillevi.

„Jak vám můžeme
pomoct, Henriku? Řekněte, co potřebujete, aby bylo zase všechno v pořádku.
Posloucháme vás.“

To byla Aina.
Klidná, bezpečná. Nic nenaznačilo, že by se mohla bát nebo cítit neklid.

„Musíte jen
pochopit, že je bláznivá a o všem jen lže. Nic, co řekla, není pravda. Je zlá!“

Henrik poslední
slovo zařval. Zdálo se, že Ainina snaha o jeho uklidnění nefunguje. Najednou se
Kattis zvedla a natáhla k němu ruce.

„Je mi to líto,
Henriku. Všechno je moje vina. Už jsem to pochopila.“

Kattis. Tvář bez
výrazu, bledé tváře, velké oči.

Viděla jsem, že
pláče, a ráda bych k ní natáhla ruku, abych ji mohla utěšit.

Blížila se k
Henrikovi se sklopenou hlavou. Vypadala jako někdo, kdo jde na popravu. Chtěla
právě to? Obětovat se?

Přála bych si,
abych ji mohla zastavit, zabrzdit uprostřed pohybu, ale neodvážila jsem se. V
hloubi duše jsem cítila, že se bojím, že nejsem připravena obětovat svůj život
za něčí jiný.

Přála jsem si
jediné – být doma ve svém domku. Pomyslela jsem na život v mém těle. Na to, co
tam vzniká a bude člověkem.

Na dítě.

Pomyslela jsem
na Markuse. Na jeho teplé ruce. Na jeho tělo. Smích. Na Markuse spolu s
dítětem. Na něco tolik komplikovaného, ale teď strašně jednoduchého.

„Ne!“ Ticho
prorazil výkřik Hillevi. Prořízl těžký vzduch.

Zvedla se a
postavila se mezi Kattis a Henrika.

„Ne,“ opakovala.
„Nechte ji být. Jděte odtud. Jděte odtud!“

Henrik na ni
zmateně pohlédl, jako by nechápal, co se děje. Hillevi stála pevně. Setkala se
s jeho očima a pomalu potřásla hlavou.

„Jděte teď pryč.
Dejte mi zbraň. Pomůžeme vám. Postaráme se o vás.“

„Vůbec nic
nechápete.“

Henrik teď spíše
jen zašeptal a v jeho hlase jsem cítila něco odevzdaného. Skelným, skoro
vyděšeným pohledem ulpěl na Hillevi. O krok ustoupil a zvedl zbraň.

„Zatraceně,
stůjte.“

Znovu jsem měla
pocit, že se čas zastavil, že přestal existovat. Že všechny jsme vězni této
chvíle, kterou nemáme jak ovlivnit.

Hillevi
postoupila k Henrikovi a v nitru jsem ucítila led.

Henrik je opilý,
možná šílený. Zjevně se bojí, má o Kattis paranoidní představy. Jestli má
pocit, že ho Hillevi ohrožuje, může se stát cokoli. Neměla by se k němu
přibližovat. Měla by se vrátit zpět.

Kattis stála
tiše se zavřenýma očima. Sofie osaměla a vypadala opuštěně, když se už nemohla
opřít o Hillevi. Malin a Sirkka seděly tiše, ztuhlé.

Najednou jsem
zahlédla Elin, zapomenutou v rohu místnosti. V dlani držela mobil. Displej
slabě svítil. Podívala se na mě a já jsem pomalu přikývla. Pochopila jsem.
Nějakým způsobem se jí podařilo odeslat zprávu. Pomoc je na cestě. Rychle mobil
ukryla do svého černého oblečení.

Hillevi pozvedla
ruce, aby naznačila, že není nebezpečná. Že nic zlého nechce. Maličká Hillevi
proti napumpovanému obru Henrikovi. Henrikovi, který tiše stál a překvapeně na
ni zíral s lesklou zbraní v ruce.

Vteřinové
ručičky na hodinách poskočily. Někde venku zatroubilo auto. Myčka pípla na
znamení, že práci dokončila. Někdo se hluboce nadechl. Hillevi o krůček
popošla. Žádný velký krok, žádný rychlý pohyb. Jen maličké, ale rozhodné
přiblížení. Henrik sebou škubl a vyšlehl výstřel.

Drobné tělo
Hillevi v černém oblečení padalo dozadu, přes stůl stojící v kruhu židlí,
srazilo z něho na zem tác s pečivem a krabičku s papírovými kapesníky. Koutkem
oka jsem viděla, jak zákusky, poházené po hnědém koberci, pomalu nasávají krev
a barví se do ruda, až se podobají klubíčkům vlny.

Henrik se
překvapeně zahleděl na svou ruku, jako by nechápal, co se děje, co právě
udělal.

Nastalo ticho.

Nikdy bych
netušila, jak strašně hlasitě zní výstřel v uzavřené místnosti.

Je ohlušující.

A jak potom
ticho absorbuje každý zvuk a naplní místnost.

 

Až později jsem
si uvědomila zvuky, pohyb. Lidé běhali sem a tam. Modré světlo, odraz ze
záchranky a policejních vozů stojících venku na náměstí, v pravidelných pauzách
osvětlovalo stěny. Elin seděla v křesle s dekou přes sebe a s nehybným
pohledem. Na kolenou vedle ní klečela nějaká milá žena a ptala se jí, jak se
cítí. Jestli nechce do nemocnice.

Sirkka, Sofie a
Malin seděly v rohu místnosti, vypadaly maličké a opuštěné. Kattis stála v
jiném rohu a mluvila s policistou. Byla v obličeji bílá a pohyby měla tuhé,
hranaté. Napadlo mě, že je v šoku.

Najednou jsem na
rameni ucítila nějakou ruku. Instinktivně jsem sebou škubla. Tělo jsem dosud
měla nastražené. Signalizovalo nebezpečí a vyzývalo k boji nebo k útěku.
Otočila jsem se. Vedle mě stál Markus, v džínách a pytlovité bundě s kapucí.

„Slyšel jsem to.
Zaslechl jsem o výstřelu, který zazněl z vaší ordinace u Medborgarského
náměstí. Jel jsem sem tak rychle, jak jsem dokázal. Bál jsem se, že jsi to ty…“

Zakoktal se a
odvrátil se, aby ukryl své city.

„Zatraceně,
Siri, myslel jsem si, že jde o tebe…“

Mlčela jsem.
Dovolila jsem mu, aby mě vzal do náruče, houpal jako malé dítě. Pod prsty jsem
cítila drsnou tkaninu jeho bundy, vdechovala jeho vůni, domáckou a bezpečnou.

„Markusi, sakra,
to jsem ráda, že tě vidím.“ Vedle nás stála Aina. V obličeji rudá, s rozmazaným
mejkapem. Plakala, ale zdálo se, že si to ani sama neuvědomuje.

„Víš něco o
Hillevi?“ Napjatě na něho hleděla a já jsem trochu uvolnila sevření. Nerada,
ale jinak to nešlo. Ustoupila jsem o několik kroků zpět a zadívala se mu do
tváře. Hledala jsem nějaký náznak.

„Nic nevím, nebo
spíš jen to, co jsem slyšel vysílačkou. Jedna žena postřelená. Pachatel je volný,
z místa zmizel.“

Kde je?

Rozhlédla jsem
se kolem sebe. Pamatovala jsem si Henrika okamžitě po výstřelu. Na tváři měl
masku právě probuzeného dítěte. Odhalenou, unavenou a bez výrazu. Skoro
překvapeně pohlédl na zbraň. Jako by to byla nová hračka, a právě pochopil, jak
se s ní hraje.

A Hillevi.

Ležela zády na
stole jako zvíře na porážce. Sportovní šněrovací boty nedosahovaly až na zem.
Černá sukně se jí vyhrnula a odhalila štíhlé nohy.

Vypadala jako
dítě.

Sirkka se nad ni
naklonila a vrásčitýma zakrvácenýma rukama se snažila zastavit proud krve.

Krev. Všude byla
krev, tekla na zem a barvila sisalový koberec.

„Ještě ho
nemáme, ale je to jen otázka času. Najdeme ho.“

Aina koukala na
Markuse a pokoušela se mu sdělit, co bylo. Vysvětlit to, co vysvětlení nemělo.

„Musíme jít k
nim,“ ukázala jsem na Sirkku, Malin a Sofii, stále nehybné a zapomenuté na
svých židlích.

„Přijdou
ošetřovatelé a policisti, postarají se o ně. Jsou to svědci, vy také. Někdo se
vám bude věnovat.“

Markus vypadal
klidněji. Je na domácí půdě. Místa činů a katastrof jsou jeho všedním
prostředím.

„Hillevi. Musíš
zjistit, co s ní je.“ Aina otočila tvář k Markusovi. Prosila. Markus přikývl a
popošel k muži, který je zřejmě velitelem. Chvíli spolu mluvili a viděla jsem,
že se Markus otočil k nám. Možná mu vysvětloval, kdo jsme. Muž hovořil a
přikyvoval. Jeho pohyby ani výraz obličeje nic neukázaly. Nedokázala jsem
odhadnout, co řekl, nebo co je s Hillevi. Markus se vrátil k nám a hledala jsem
jeho pohled, ale nic jsem nepřečetla. Měl neutrální, profesionální výraz, který
nic neodhalil. Vyvedl nás do kuchyňky, kde je prázdno. Klesly jsme na kuchyňské
židle. Chvěly se mi ruce a nedokázala jsem se na ně dívat. Nevím proč, ale
najednou jsem cítila strašnou únavu. Třesoucí se ruce mi připomínaly, co se tu
stalo, čeho jsem byla účastnicí.

„Hillevi střelil
do břicha.“ Markus na nás pohlédl, jako by chtěl zdůraznit, že to, co říká, je
pravda. Že to souhlasí s tím, co jsme viděly.

Aina slabě
přikývla.

„Strašně moc
krvácela. Nikdo nezvládne takovou ztrátu krve…“

„Ano. Ztratila
jí příliš mnoho…, to souhlasí.“

Markus si
odkašlal. Vypadal ustaraně a já jsem v břiše ucítila ledový balvan. Věděla
jsem, co chce říct. Že nikdo takovou ztrátu krve nemůže přežít.

„Odvezli ji do
Jižní nemocnice, kde zjistili, že je mrtvá. Zřejmě zemřela už v ambulanci
cestou. Ale musíme čekat na oficiální vyjádření nemocnice.“

Odmlčel se, jako
by pochopil, že nezvládneme slyšet podrobnosti o tom, kdo smí a kdo nemůže
konstatovat smrt. Pohlédly jsme s Ainou na sebe a pomalu se snažily pochopit
skutečnost.

Hillevi je
mrtvá.

 

Seděla jsem
schoulená na gauči ukrytá pod dekou. Přesto jsem mrzla. Měla jsem pocit, že se
už nikdy nepřestanu třást. Na stole přede mnou stál šálek čaje, který mi
připravil Markus. Nejspíš doufal, že mě horký nápoj uklidní.

Za oknem se
korunami borovic prodíral vítr. Pořádně foukalo a déšť bubnoval v
nepravidelných kaskádách do okenních tabulek.

Toužila jsem po
skleničce vína. Věděla jsem, že mám box lahví ve skříňce nad lednicí, vždycky
tam jeden stával, ale bylo mi jasné, že musím odolat. Nemůžu si už dovolit pít,
i když úzkost ochromovala moje tělo a ničila mě. Touha po alkoholu byla
silnější, než jsem si byla ochotna připustit. Vím ovšem, co alkohol může udělat
s plodem, a to jsem nesměla dopustit. Myslela jsem na nenarozené dítě ve mně i
na to, o které jsem přišla, a nešlo nic riskovat. Víno musí počkat. A to
navzdory pálivému pocitu v břiše, nevolnosti i rychlému hlasitému pulzu. Markus
si přál, abych přijala nabídku pohotovostního lékaře a nechala si napsat Stesolid,
ale i uklidňující léky jsou zakázány. Žádný alkohol, žádné léky.

Jen bezedná
úzkost.

Markus neklidně
a nervózně pochodoval obývacím pokojem a evidentně bojoval s přáním zůstat se
mnou i vyrazit do práce. I když vyšetřování vraždy Hillevi neleželo právě na
jeho stole, zodpovědnost za vyšetřování smrti Henrikovy přítelkyně měla policie
v Nacce, jmenovitě Markusův kolega. Přirozeně mezi oběma vraždami existovala
souvislost a tu bylo třeba vyšetřit.

„Proč jste ho
nezadrželi?“ Můj hlas zněl podivně, těžce se mi vyslovovalo. Slova spočívala v
mých ústech jako velké neforemné balvany.

„Myslíš Henrika?“
Markus se zastavil, na okamžik přerušil neklidné kroky.

„Jistěže mám na
mysli jeho. Proč jste ho nezavřeli? Přece už svou partnerku zavraždil, a kdyby
byl ve vazbě, mohla Hillevi… A teď vám zmizel. Představ si, jestli ho už
nenajdete?“

Zmlkla jsem. V
mých představách se znovu a znovu promítala stejná scéna. Hillevi stojí před
Henrikem, pokouší se na něho sáhnout, zableskne výstřel a Hillevi padne na
stůl. Všude krev. Krev, která teče na koberec, mísí se se střepy porcelánu a
skořicovým pečivem. Je to neskutečná scéna, ale současně neúprosná. Nelze se
proti ní obrnit.

„Siri, všechno
vždycky není takové, jak to vypadá.“ Markus vyhledal můj pohled a natáhl ke mně
ruku. Opatrně se dotkl mého ramene. „Vyslýchali jsme ho. Vím to od kolegů. Měl
alibi, tu ženu zavraždit nemohl. Neprůstřelné alibi. V té době byl v restauraci
spolu se svými zaměstnanci ze stavební firmy. Deset osob nám odpřisáhlo, že
popíjel pivo a zpíval karaoke. Potvrdil nám to i personál z baru. Pamatují si
ho, protože byl opilý a trochu obtížný a lepil se na servírky.“

„Jste si tím
jisti?“ zeptala jsem se nepřátelsky, skoro agresivně. „Ví se ale o něm, že
napadá ženy. Kattis nám vyprávěla…“ Odmlčela jsem se, protože jsem si
uvědomila, že jsem málem porušila povinnou mlčenlivost a odhalila jméno a
údaje, o nichž nesmím mluvit.

„Kattis, to je
ta jeho předešlá? Ta, co se účastní skupiny týraných žen?“

Přikývla jsem.
Bylo jasné, že to tak jako tak vyjde na povrch. Že policie zmapuje všechny ženy
ze skupiny, i to, o čem se tam mluvilo. Udělá všechno, aby bylo možné vysvětlit
a označit Henrikovo jednání, najít spojitost a souvislosti.

„Dobře. Tak
řekněme, že se Henrikova verze neshoduje s tím, co tvrdí Kattis. Sám všechno
popřel a řekl, že se jí nikdy nedotkl. Že si všechno vymyslela.“

„Ale tak je to
přece vždycky. Kolik týrajících mužů svou vinu připustí a podrobí se trestu
nebo léčbě? Copak to je obvyklé? Nechápu, jak se ho můžeš zastávat. Udělali
jste velikou chybu a teď se snažíte obhájit tím, že všechno zatemníte a budete
tvrdit, že je nevinný.“ Rozplakala jsem se. Slané slzy mi tekly po tvářích a
dolů na krk. Cítila jsem se zraněná, bezmocná, zoufalá.

„Siri, copak mě
neslyšíš? Henrik má alibi. S největší pravděpodobností svou přítelkyni
nezavraždil. A policie dopředu nemůže tušit, co se stane, nemá křištalovou
kouli, nemůže zabránit zločinu. A navíc…“ Markus zaváhal. I on má povinnost
mlčet a nesmí mi říct všechno, co ví. Nejspíš to už udělal. „Tedy, když mu policie
sdělila, že jeho přítelkyně byla zavražděna, byl zdrcený. Zhroutil se. Kolegyně
mi řekla, že pokud všechno jen předstíral, bylo to nejdokonalejší představení,
jaké kdy viděla. Museli na pomoc přivolat zdravotníka, který mu poskytl lék na
uklidnění.“

„Mohl to přece
ale v každém případě udělat. Někoho si najmout. Byl to naprostý blázen. Co je
to za člověka, který chodí s nabitou zbraní? A špehuje mě na Medborgarském
náměstí? Chtěl zabít Kattis, ne Hillevi.“

„Siri, když
najdeme zavražděnou ženu, ze všeho nejdříve prošetřujeme její život. Dobře
víme, že nejpravděpodobnějším pachatelem bývá její manžel nebo přítel. Je to
strašné, ale je to tak. Henrikem jsme se důkladně zabývali, ověřovali jsme si
jeho vztah se Susannou Olssonovou. Všechno, co jsme zjistili, nasvědčuje tomu,
že Henrik je docela normální muž. Kromě oznámení o napadení, které podala jeho
bývalá přítelkyně, na něho nic jiného nemáme. Několikrát jel rychleji než
povolenou rychlostí. Je netrestaný, řídí svůj podnik a je oblíbeným šéfem. Nikdo,
s kým jsme mluvili, nám nepotvrdil, že by u něho postřehl tendenci k násilí.
Zdá se, že ho všichni mají rádi, kromě jednoho souseda, který mu má za zlé
příliš velké BMW a je přesvědčen o tom, že odvádí nízké daně, což je zřejmě
pravda. Prohrál spoustu peněz v sázkách na koně, ale jinak je to úplně obyčejný
chlap. Nemáme na něho nic konkrétního, Siri. Kromě Kattisina oznámení. Nemohli
jsme vědět, co se stane,“ Markus si omluvně plácl do dlaně, sedl si vedle mě na
bobek a vzal mě za ruku. Pohladil mě po vlasech.

„A co zbraň? Jak
to, že měl zbraň? Copak obyčejný nevinný člověk má doma v šupleti pistoli?
Uvažuj, Markusi. Je to šílenec, a ty to víš.“

Posadila jsem se
na gauči a setřásla ze sebe deku. Najednou jsem si uvědomila, že už nemrznu.
Jako by smutek a zloba přiměly mé tělo znovu fungovat. Venku zesílil vítr. Déšť
bušil do oken a nárazy větru lomcovaly větvemi a kmeny stromů. Zdálo se, že
zešílela i příroda.

„Nevím to jistě,
ale zdá se mi, že je členem střeleckého klubu. Má na zbraň povolení. Myslím, že
v dřívějších letech ve střelbě z pistole závodil. Domníváme se, že teď střílel
právě tou zbraní, na kterou má licenci. Jestli chceš vědět, co si o tom myslím,
je to asi tak: Susannu nezavraždil. Ale pak se v něm něco zlomilo, když se
dozvěděl o její smrti. Neptej se mě co, protože to asi víš líp než já. Zhroutil
se. Zešílel, pokud to chceš pojmenovat právě tak. Viděl Kattis jako původce
všeho neštěstí, které ho potkalo.“

„Kattis? Přece
si nemohl myslet, že má se Susanninou vraždou něco společného?“

„Nevím, co si
myslel. Možná měl pocit, že mu chce zničit život, když na něho podala trestní
oznámení pro napadení. A pak se stalo to se Susannou. Myslím si, že toho na
něho jednoduše bylo příliš. Prostě ztratil rozum. Ty přece takovým věcem
rozumíš, nemohlo to být právě tak?“

Pokrčila jsem
rameny.

„Možná psychicky
onemocněl. Může se to stát.“

Markus najednou
vypadal cynicky a unaveně.

„Siri, lidi si
napovídají mnoho nesmyslů. Právě minulý týden jsme vyšetřovali rozšířenou
sebevraždu. Osamělá matka vzala život nejen sobě, ale i pětileté dceři, protože
byla přesvědčená, že je pronásleduje jihoamerický drogový kartel. Neviděla jiné
východisko. Její bývalý partner ji spolu s dítětem našel mrtvou v ložnici, když
si přišel dcerku vyzvednout na víkend. Nejdříve přiměla holčičku, aby si vzala
tablety, a pak je spolkla sama. Její lékař potvrdil, že trpěla paranoidní
schizofrenií, kterou u ní v šachu držely léky. Problém spočíval v tom, že si je
přestala brát…“

Markus potřásl
hlavou.

„Mám na mysli,
že ztratit rozum může kdokoli. A Kattis z tvé skupiny – přece tvrdila, že ji
pronásleduje, ne? Třeba je na ni fixovaný a vnímá ji jako kořen všeho zla. Co
já vím?“

Pohlédl na mě.
Zdálo se, že vítr otřásá domem v základech. Stěny mi najednou připadaly tenké,
chatrné, a na okamžik mě napadlo, že se zhroutí. Markus pokračoval: „Nic
konkrétního na něho nemáme. Vůbec toho máme hodně málo. Víme jen to, že vraždil
muž. Nejsou žádní svědci kromě té malé holčičky. Ale panebože, pětiletá…“
Odmlčel se. „Nemáme ani žádné technické důkazy. Pro policisty to je noční můra.“

Chvíli jsme
seděli tiše a pak si Markus odkašlal.

„Poslyš, Siri…“

Zavrtěl se.
Znala jsem ho dobře na to, abych věděla, co přijde. Setkala jsem se s jeho
pohledem. Klidným čestným pohledem jeho modrých očí, předobrazem ‚bezpečného
milého policisty. Viděla jsem ale také náznak unavených pytlů pod očima,
neoholené strniště a trochu zanedbanější oblečení než jindy. Markus evidentně
trpěl tím, co mezi námi leželo. Hrou, která žila vlastním životem, a ani já
jsem neznala její pravidla.

„Musíme si spolu
promluvit. O nás.“

„Ano, to musíme.“
Moje odpověď byla okamžitá, protože jsem věděla, že má pravdu. Musíme si
promluvit. O tom, co se stalo Hillevi, o strašných minutách v ordinaci s
Henrikem. O strachu, že všechno skončí. O úzkosti a hrůze. Všechno najednou
dostalo úplně jinou perspektivu. Pořád jsem nevěděla, co vlastně chci, jestli
chci žít s Markusem, ale současně pro mě byla nesnesitelná představa, že bych
ho mohla ztratit. I dítě, které ve mně neplánovaně a překvapivě rostlo.

„Siri…, bál jsem
se, že jde o tebe. Že střelil do tebe. A celou dobu jsem myslel na to, co ti
musím říct. Přál bych si, abychom se o společný život aspoň pokusili. Jde přece
i o mé dítě. Opravdu si myslím, že tě miluju…, a přeju si být s tebou. Miláčku,
Siri, neodstrkuj mě.“

Hleděla jsem na
něho, setkala se s jeho pohledem. „Nic neslíbuju, ale pokusíme se.“












Policie Värmdö, říjen










Výslechová místnost byla malá, čtvercová a zase už jen spoře
vybavená. Stůl, několik židlí a zářivka na stropě. Zmizely hračky, barevné
křídy a hromádky papírů, které sem přinesla vyšetřovatelka, aby se tu Tilde
cítila líp. Na stole ležel mikrofon. Nikde žádné obrázky, žádné okrasné
drobnosti. Jen veliké zrcadlo na jedné stěně, které je ve skutečnosti oknem do
vedlejší místnosti, z níž mohou kolegové sledovat výslech.

A právě tam za
skleněnou stěnou stál Roger Johansson, opíral se o ni a druhou rukou si
podpíral bok.

Na židli otočené
k zrcadlu seděl Marek Dlugosz. Moc dobře nevypadal. Rozhodně ne, jako když ho
zadrželi, kdy byl zatraceně živý. Tak živý, že ho málem obvinili z útoku na
veřejného činitele. Žalobě unikl o vlásek.

Nedávno dovršil
šestnáct, a už byl tedy trestně odpovědný. Mohl děkovat své šťastné hvězdě, že
ho dosud neobvinili.

Roger si rukou
prohrábl řídké vlasy nad čelem, povzdechl si a usadil se do židle. Vytáhl si
tabletku Losecu, aby utišil pálivý pocit pod prsní kostí. Připomněl si, že dnes
už nesmí pít další kávu, i když bude unavený. Znovu si nařídil, že musí omezit
kouření nebo přinejmenším přejít na slabší druh cigaret. Pálení ho přimělo
změnit polohu těla, narovnat záda a vypnout hrudník.

Bývala doba, kdy
ho malí kriminálníčci, jako je Marek, neprovokovali, kdy byl dokonce schopen
jim naslouchat, sednout si s nimi a věnovat jim čas. Kdy se jim snažil
porozumět.

Jako by vůbec
něčemu šlo rozumět.

Kdysi preferoval
soucit před zákonem. Hleděl skrz prsty na obojí. Věřil, že by mohl pomoct,
cítil rozdíl.

Jako by to
mělo nějaký smysl.

Procházel
centrem Gustavsbergu jako otec rodiny. Zdravil se s kdejakým mladíkem a snažil
se pochopit uličníky. Pokoušel se zachránit ty, kteří ještě nebyli úplně dole,
varoval je před rizikovými zónami.

Jenomže…

S tím už
přestal. Člověk může dojít jen k nějakému bodu, jakémusi pochopení, kdy musí
volit mezi sebou samým a jimi, aby nepřišel o rozum, aby jednoduše nezešílel.

Kolikrát jim
pomohl, a oni ho podvedli? Kolikrát mu ti darebáci lhali přímo do očí? Slíbili,
že opravdu kradli už naposled, prali se, fetovali?

Pálení na hrudi
zesílilo, musel se postavit a znovu popošel k prosklené stěně, aby odvedl svou
pozornost od bolesti.

V podvědomí se
mu nořily vzpomínky z minulosti. Johny Lanto v malém rezavém opelu.

Panebože,
proč myslím právě na něho? Je to přece už tak dávno!

I Johny Lanto
sliboval. Přísahal, že si už nikdy nevezme otcovo auto. Jen když to na něho
neřekne, když to otci nezavolá. Protože otec by ho ztloukl, strašně ztloukl, že
by se nemohl ani pohnout. A to on přece nechce, ne?

Další vzpomínka.
Obraz toho, co býval obličej Johna Lanta. Kašovitá maska z krve a masa. Ještě
než ho otočil a vytáhl z peněženky průkazku, věděl, že to je Johny. Plavé
polodlouhé vlasy. Modrá prošívaná bunda do pasu. Zdemolovaný vůz, který ležel
na střeše na zmrzlém poli jako mrtvá želva.

Všechny ty
uličníky viděl zemřít. Všechny zatracené členy gangů. Ani jednoho z nich
nezachránil.

A Hanna, která mu tvrdila, že je
čistá. Všechno se zdálo být dobré a opravdu byla šťastná, když otěhotněla. I
když – pochopitelně – byla příliš mladá. On jí věřil a pohladil ji po dlouhých
měkkých rudých vlasech. Nemotorně jí popřál hodně štěstí.

Další obraz:
Hanna leží na podlaze toalety v nákupním centru. Drobné tělo má ohnuté v
podivném oblouku. Jedna ruka spočívá na bílé dlažbě, jako by ji hladila. Bílá
tvář, modré rty. Tuhá jako tříska. Břicho zvednuté pod tričkem. Injekční
stříkačka na špinavé podlaze.

Sbohem, Hanno. Goodbye, adiós, adieu.
Kdybych nebyl tak zatraceně naivní, možná dnes ještě žila. A její dítě mohlo
hrát fotbal s mými dvojčaty. Byli by asi stejně staří.

A proto se Roger Johansson rozhodl,
že přestane být mesiášem, přestane s okolky.

Do výslechové
místnosti vešla Sonja Askenfeldtová. Posadila se proti Markovi, zády otočená k
Rogerovi. Srovnala si papíry. Do kostnatých prstů vzala tužku a odříkala datum
a jméno. Matné vlasy měla spojené do ohonu, v němž prosvítalo něco jako malý
motýlek. Půjčila si snad něco od svých dcer?

Sonja byla
dobrá. Vždycky spolehlivá a metodická, schopná, jak v poslední době už nebylo
moc obvyklé. Skvělá vyšetřovatelka. Nováčci, přicházející z vysoké policejní
školy, věděli všechno o kriminálně technickém vyšetřování, syntetických
drogách, násilí. Ale neuměli vyslýchat podezřelého, navíc šestnáctiletého.

Hlavně ne
šestnáctiletého.

„Večer
dvaadvacátého října ses nacházel v tom domě. Co jsi tam dělal?“

„To už jsem
přece říkal. Roznášel jsem tam reklamu. Proč se na to znovu ptáte?“

Marek vypadal
nervózně. Klepal podrážkou do země.

„Jaká reklama to
byla?“

„Cože? Prostě
nějaká reklama.“

„Na co?“

„Ech…, Ica a
ještě něco dalšího. Nepamatuju si to.“

„Jaký podnik tě
zaměstnává?“

„Podnik?“

„Jistě sis
nevzal hromadu reklamních letáků v prodejně Ica na náměstí jen z vlastní
iniciativy?“

„Jo tak, máte na
mysli tohle. Myslím, že se to jmenuje Švédský distributor reklam.“

Sonja si něco
poznamenala do bloku a z tváře si odhrnula několik tmavých pramínků.

„A co tedy bylo,
když jsi přišel ke dveřím Susanny Olssonové?“

„Byly otevřené.“

„Otevřené? Jak?
Jen na škvíru, nebo trochu otevřené?“

„No, jen
maličko. Všiml jsem si toho, když jsem do nich chtěl vhodit reklamu.“

„Co jsi pak
udělal?“

„Otevřel jsem
je.“

Sonja netrpělivě
klepala propisovací tužkou.

„A proč?“

„Abych… tam mohl
položit ty letáky.“

„Ty jsi ale
přece mohl vsunout do otvoru ve dveřích?“

„Nechtěl jsem…“

„Co jsi nechtěl?“

„Dveře by se tím
mohly zavřít a…“

„Co?“

„No, někdo si je
třeba nechal pootevřené záměrně.“

Sonja se znovu
odmlčela a udělala si pár poznámek malým hranatým písmem, které Roger tak dobře
znal.

Kdysi si o ní
myslel, že je krásná. To bylo ještě předtím, než zhubla, vlasy pozbyly lesku a
kůže na tvářích se napjala a zhrubla. Teď, když na ni hleděl, už nic takového
necítil. Ani nejmenší chuť přitlačit se k jejímu kostnatému zadečku, políbit
úzké rty páchnoucí nikotinem.

Mluvilo se o
tom, že ji její partner opustil kvůli třiadvacetileté zubní hygienistce z Rigy.
Nevěděl, co je na tom pravdy, nikdy se jí nezeptal. Pracovali spolu už deset
let, ale přesto se na nic neptal. Některé věci musí zůstat soukromé. A
především v této práci.

„Co jsi viděl,
když jsi dveře otevřel?“

„To právě jsem
ji zahlédl. Tu peněženku.“

„Nic jiného jsi
neviděl ani neslyšel?“

„Ne. Byla tam
tma a v uších jsem měl sluchátka. Poslouchal jsem muziku.“

Sonja přikývla.

„A ty jsi tedy
tu peněženku vzal?“

„To už jsem
přece říkal. Proč se na to znovu ptáte?“

„Otázky kladu
já. Odpověz mi. Proč jsi tu peněženku vzal?“

Marek zamumlal
něco nesrozumitelného.

„Mluv nahlas,
teď nejsi doma u své polské matky.“

„Chtěl jsem se
do ní jen podívat.“

„A proč?“

Marek pokrčil
rameny.

„Odpověz.“

„No dobře.
Napadlo mě, že v ní třeba jsou nějaké peníze.“

„A ty sis chtěl
vzít.“

„Já nevím.
Neuvažoval jsem o ničem. Jen jsem po ní sáhl.“

Marek zesílil
hlas, který byl najednou ostrý a ječivý, a přes skleněnou stěnu Roger viděl, že
zčervenal.

„Ta malá
holčička nám řekla, že ten, co zabil její matku, měl penízek. Co ty na to?“

Marek rozhodil
ruce odevzdaným gestem.

„Zatraceně, co
na to mám říct? Já jsem ji nezabil, jen jsem ji našel. Mohl jsem zmizet, ale
místo toho jsem té malé holce pomohl. A co teď za to mám? Jak myslíte, že to
cítím?“

„Marku, myslíme
si, že jsi večer dvaadvacátého navštívil Susannu a její dceru, vzal sis její
peněženku a utloukl ji k smrti. Máme svědka, který tuto verzi podporuje.“

„Ale proboha,
tak to přece není! Nikdy bych…, nikdy bych nikoho nezabil…, nikomu neublížil…“

Sonja klidně
hrábla do hromádky papírů.

„Něco ti teď
přečtu. Takže vloni…, napadení. Také vloni…, krádež. Letos v červenci…“

„Ale přece jsem
nikdy nikoho nezabil! Pochop to, ty krávo!“

Sonja
Askenfeldtová se bez sebemenší reakce naklonila k mikrofonu. Pohlédla na
hodinky, sdělila, že si teď udělají přestávku, a vypnula nahrávání. O vteřinu
později plácla dlaní do desky stolu tak, že Marek na židli povyskočil, než
zabořil obličej do dlaní.

Roger se tiše
usmál. Sonja toho polského zmetka za chvíli zlomí.
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Seděla jsem ve své pracovně naší soukromé praxe, v místnosti,
které se říká zelená.

Aina křečovitě
svírala mou ruku.

Pro jednou byla
slabá ona. Slzy jí tekly po zarudlých tvářích. Osušila si nos do rukávu
fialového mohérového svetříku a odevzdaně potřásla hlavou.

„Kdokoli, ale
Hillevi ne. Je to nespravedlivé. Kdo se teď postará o její děti? Otec? Ten, co
je bije?“

Objala jsem její
paži bez odpovědi, protože co na to říct? To bylo to první, na co jsem myslela,
když jsem se probrala ze šoku. Na její děti, tři malé chlapce. Ty, kteří se
svého otce tolik báli, že se počurali, když pro ně přišel do školy. Co teď s
nimi bude?

Ve volné ruce
jsem mačkala vlhký útržek papíru, znovu pohlédla na Ainu a setkala se s jejíma
rudýma očima.

„Volej.“

Přikývla jsem a
natáhla se po telefonu, uhladila lístek a zahleděla se na načmárané číslo
telefonu na představenou Solgårdenu, domova pro týrané ženy, kde teď
Hillevi se svými dětmi bydlela.

Telefon pětkrát
zazvonil, než se ozval hlas s nejspíš španělským přízvukem.

„Solgården.
U telefonu Mirta.“

Pomalu, možná až
příliš důrazně jsem jí vyložila, že Hillevi chodila do mé psychoterapeutické
skupiny, kde nám vyprávěla o tom, že ji muž tloukl, a že jsem byla u toho, když
zemřela. A teď bych ráda věděla, co bude dál.

„Co se stane s
jejími dětmi? Nemůžu na to přestat myslet. Otec přece bil i jednoho z chlapců.
Víte o tom, že? Je důležité, aby děti nepřešly do jeho péče.“

„Je to strašné,“
odpověděla Mirta, jako by mě neslyšela. „Za všechny roky, co tu pracuju, jsem
nikdy ani o jedinou ženu nepřišla. Ani o jedinou. Moje děvčata byla fyzicky
napadaná a znásilňovaná, ale ne zavražděná. Dios mío, nedokázali jsme ji
ochránit.“

„Ale přece ji
nezavraždil její manžel.“

„Násilí mužů
vůči ženám…,“ začala, ale zmlkla a hluboce si povzdechla. „Co pro vás můžu
udělat?“

„Co je s dětmi?“

„Převzala si je
sociálka. Na přechodnou dobu je umístila v dětském domově v Nacce, kde počkají
do ukončení šetření.“

„Šetření?“

„Ano. Ten
nejstarší chlapec, Lukas, řekl, že ho otec bil. Informovali jsme o tom
sociálku. To musíme vždycky, když zjistíme, že je s nějakým dítětem špatně
nakládáno. Takový je zákon. Péče o děti na sociálce to teď prošetřuje. Ale
pokud se ptáte na můj názor, myslím si, že za nějaký týden budou děti zpět u
otce. Tak to bývá. Je hodně těžké prokázat, že si dítě nevymýšlí. A otec je teď
jediný rodič…, možná jsem cynická, ale myslím si, že to tak bude.“

Najednou v
pozadí zaječelo nějaké dítě tak, až mi málem vypadlo sluchátko. Slyšela jsem,
že Mirta někoho Španělsky napomíná, zřejmě dítě.

„Promiňte, máme
tu dnes hodně rušno. Přijali jsme právě tři další děvčata. Ano, život jde dál,
i když…“

Ve sluchátku
nastalo ticho, ani jedna z nás nevěděla, co dál. Pak se znovu ozvala: „Hillevi
byla hodně výjimečná, že?“

„Ano, to ano.“

„Byla to hodně
silná osobnost a pomáhala všem zdejším ženám.“

Zadrhlo se mi v
krku a netušila jsem, co na to říct.

„Hotový anděl,“
prohlásila Mirta.

„Ano,“ zašeptala
jsem. „To souhlasí. Byl to anděl.“

Šly jsme krátkou
vzdálenost od Söderhallen do Ainina malého bytu v Blekingské ulici číslo 27. Ve
tmě padal studený déšť a měnil hromady navátého listí kolem kostela Všech
svatých do zrádné kluzkosti. Aina mlčela a krčila se před deštěm a větrem.
Červenou šálu měla několikrát obtočenou kolem krku a ruce zabořené hluboko do
kapes. Pohled upírala na mokrý asfalt.

Doma zapálila
svíčky a postavila vodu na čaj. Mlčky jsme seděly u stolu v její nemoderní
kuchyni. Jako by tady, v malém tichém bytě, s námi byla i Hillevi. Málem jsem
cítila její nenápadný parfém, viděla jemný obličej a pečlivě ošetřené nehty na
rukou.

„Je to prostě
strašné.“

Aina si kousala
palec a hleděla do okna, k temné ulici, kde déšť na dlažbě vytvářel špinavé
loužičky.

Tiše jsem
přikývla. Upíjela jsem horký čaj a volnou rukou Ainu pohladila po rameni.
Najednou se na mě podívala a v jejím pohledu se objevilo něco temného. Jako
potlačená zloba, která se dere na povrch, a já jsem se polekala. Existovaly
momenty, kdy mi málem naháněla strach.

V tom okamžiku
jsem si vzpomněla na něco jiného, na jinou zlobu, jiné temno.

„Poslyš…, to všechno
s Hillevi… to bylo tak intenzivní, že jsme nemyslely na nic jiného. Málem jsem
na něco zapomněla. Vybavuješ si naše poslední sezení, než Hillevi střelil?“

„Malin?“

„Ano. To bylo,
než přišel Henrik. Řekla něco hodně divného. Něco o tom, že ta ukopaná žena,
Susanne, možná dostala, co si zasloužila. Vzpomínáš si?“

Aininy tmavé oči
se setkaly s mými, a aniž ze mě spustila pohled, opatrně postavila šálek na
malý talířek.

„Vzpomínám. Co
tím mohla myslet? Byl to hodně podivný komentář.“

Po zádech mi
přejel mráz a pocítila jsem slabou nevolnost.

„Nemyslíš si, že
je Malin nějaká divná? Ty řeči o síle a obraně, a teď taková slova?“ Aina
chvíli mlčela. „Nevím. Divná mi připadá i Kattis.“

„Kattis? Ta je
přece úplně normální. Jak to můžeš říct?“

Aina pozvedla
dlaň, jako by si přála slova zastavit.

„Počkej, Siri.
Když jde o Kattis, nejsi objektivní. Jste si nějak moc sympatické, ne? V
ordinaci spolu sedíte a držíte se za ruku, voláte si a navzájem se vyplakáváte.
Myslíš si, že je to v pořádku? Že je to etické?“

Aině zrudly
tváře a viděla jsem, že se jí sevřely čelisti.

„Ne…, ale…,“
rozesmála jsem se. „Snad na ni nežárlíš?“

Sotva jsem to
vyslovila, pocítila jsem tíhu otázky.

Aina svraštila
obočí a zaklonila se do staré pokřivené židle.

„Možná. Byla
doba, kdy jsme se dělily o všechno. Nezapomínej na to.“

Její slova jsem
cítila jako políček a odvrátila jsem se, když jsem si uvědomila, že má pravdu.
Ztratily jsme část naší dřívější intimnosti. Možná to způsobil můj a Markusův
vztah. Nebo jsme o naše přátelství dost nepečovaly. Možná ho trochu měnil zub
času, dal mu jinou formu.

Natáhla jsem se
po ubrouscích, které ležely v hromádce na stole. Byl na nich obrázek z letního
slunovratu, stožár s věncem. Nevěřícně jsem jí ho přidržela před očima, než
jsem se do něho vysmrkala.

„Není načase
změnit kuchyňskou výzdobu?“

Aina se usmála. „Ech…,
minulý týden je přinesl Carl-Johan. Netuším, kde ty věci bere.“

„Carl-Johan? S
tím se už stýkáš dost dlouho, ne?“

Aina se zavrtěla
a najednou se zdálo, že je v rozpacích.

„Asi ano.“

„Nemáš mi co
vyprávět?“

„Rozhodně ne.“

Aininy historky
o mužích jsou legendární. Vždycky byli v jejím životě noví muži. Během let jsem
je viděla přicházet a odcházet. Mladé i staré, dlouhovlasé i plešaté, vousaté i
oholené. Popeláře i ředitele. Švédy i přistěhovalce. Aina je nediskriminovala,
stála o rozmanitost. Právě proto mě tak překvapilo, že se dosud stýká se
stejným člověkem. Měl už přece být dávno z cesty.

„Snad nejsi…?“

Odmítavě mávla
rukou.

„Jasně že ne.“

Její pohled se
mi ale vyhnul a zrudla.

„Zatraceně!“

Hluboce si
povzdechla. „Copak musíme povídat o tom, s kým spím? Jde přece o smrt Hillevi.“

Tiše jsme o tom
uvažovaly, zatímco nám ve velkých keramických šálcích stydl čaj.

 

„Výhodou toho,
že jste tu sám, je přirozeně možnost mluvit i o tom, o čem se vám nechce, když
je tu Mia. Nemusí to mít nic společného s vaším vztahem. Může jít i o váš
osobní problém.“

Setkali jsme se
s Patrikem k hovoru ve dvou. V posledních dnech jsem neměla moc práce, což
vzhledem k situaci divné nebylo. Ve snech jsem to byla já, ne Sirkka, kdo se
skláněl nad Hillevi a pokoušel se zastavit krev valící se z jejího břicha. Ruce
jsem měla na jejím dosud pulzujícím horkém těle. A v okamžiku, kdy jsem
pochopila bezvýchodnost situace, jsem se budila propocená s dekou svinutou jako
had kolem pasu.

Patrik proti mně
si hluboce povzdechl a překřížil paže na prsou. Jeho dlouhé tělo se chvělo
frustrací.

„Ano, ale
problém přece nemám já.“

„Váš vztah se
hroutí. Vy v tom problém necítíte?“

„Jistě, ale mám
na mysli, že to není mou vinou.“

„Dobře. Můžeme
se ale tedy shodnout na tom, že problém máte?“

Patrik si znovu
demonstrativně povzdechl a pod popraskaný ret si podle svého zvyku vsunul
špetku žvýkacího tabáku. Pak si otřel prsty do kalhot. Zahleděl se do šedého
okna. Dnes zase pršelo. Padal nekonečný hustý déšť, který vítr honil kolem rohu
domu.

Cítila jsem pach
Patrikova vlhkého vlněného svetru a najednou se mi vynořila dětská vzpomínka na
promočené vlněné palčáky po koulování, propocené teplé spodní prádlo, které
jsem ze sebe po lyžování musela stáhnout, i na skleničku bílého vína, kterou
jsem se spolužákem v tmavém podzimním večeru popíjela na vlhkém perském
koberci. Prostě nuance vlny.

Zdálo se, že si
povšiml mé nepozornosti, protože tázavě pohnul kostnatými rameny.

„Mým problémem
je Mia,“ zašeptal nakonec.

„Důvod a příčina
se ve vztahu spojují. Pokud jeden z páru má problém, ovlivní to celý vztah.
Když to otočím, dá se říct, že základní problém neleží vždycky na tom, komu je
na pohled nejhůř.“

„Myslím si o
tom, že to jsou jen kecy,“ řekl Patrik a bezvýrazně hleděl přese mne na malý
stolek, kde stála karafa s vodou a krabička papírových kapesníků Kleenex.

Nonšalantně se
opřel dozadu, dosud oblečený v mokré černé kožené bundě. Jako by nechtěl
připustit, že tu spolu budeme hodinu, ale naopak naznačit, že se hned, ale
opravdu za malou chvíli zvedne.

„Patriku,“ na
okamžik jsem zaváhala a uvažovala, jak mám formulovat další slova, „když se
vidíme, jste nejčastěji naštvaný. A zdá se, že se moc zlobíte na Miu. Co ve vás
tu zlobu vyvolává?“

„Ale to je snad
jasné, ne?“

„Ano?“

„Přece se člověk
nemůže chovat jako ona. Je to strašná… zrada… na dětech. Když je člověk přivede
na svět, má přece za ně zodpovědnost. S tím snad souhlasíte?“

„Jak přesně
myslíte, že vás Mia zradila?“

Patrik si znovu
povzdechl. Během našeho hovoru už jistě podesáté.

„Jak jasně to
mám říct? Je závislá na nějakých tlumicích tabletách. To je… naprostá zrada.
Člověk přece už ani víc nemůže ublížit těm, které by měl milovat. Dala před
námi přednost lékům. Tak jednoduché to je.“

„Cítíte se
odmítnutý?“

„Odmítnutý…,
tady přece nejde o mě. Jde o děti. A o fakt, že se tak rozhodla sama. Jak může
člověk dát přednost krabičce tabletek před svými dětmi? Jsou přece na matce
závislé. Ano, musím přiznat, že mi to strašně vadí.“

Sedíme chvíli
tiše. Lehce špičkou jedné nohy poklepává do podlahy.

Netrpělivě.
Nešťastně.

„Patriku,
nezažil jste už někdy dříve v životě něco podobného? Že vás někdo odmítl? Třeba
když jste byl ještě dítě?“

Patrik uprostřed
pohybu zamrzl a najednou několikrát zamrkal. Měla jsem pocit, že jsem na něco
narazila. Naklonila jsem se k němu a fixovala ho pohledem, věnovala tomu
vytáhlému rozzlobenému muži, sedícímu proti mně, celou svou terapeutickou
pozornost.

„Co to s tím má
společného?“

„To ještě
nevíme. Tak co, zažil jste už dříve něco podobného?“

„Možná.“

„Co to znamená?“

Znovu začal
poklepávat botou, povzdechl si a zabořil obličej do dlaní.

„Matka… Maminka
dost pila.“

„Takže vaše
matka byla alkoholička? Jak jste byl starý, když to začalo?“

„Nevím. Myslím
si, že to tak bylo vždycky. Začal jsem si toho všímat asi v šesti sedmi letech.“

„Jak to
ovlivnilo váš vztah?“

„Ech…, o tom se
nikdy nemluvilo. Nikdy to nebylo tak, že by se o nás zajímala sociálka…, jestli
chápete, co mám na mysli. Ale byla strašně náladová. Někdy neuvařila. Skoro
vždycky jsem po škole jedl u kamaráda. Všichni se snažili pomáhat. Vyrostl jsem
na Domarö, ostrůvku na stockholmských šérách. Bydlí tam málo lidí a všichni
drží spolu. Nepomlouvají se. Jasně že věděli, že matka pije…, ale snažili se
pomáhat, jak mohli. Nikdo nic… neřekl. Ano, stalo se, že nás zbila. Nebo jen
křičela. Nevím, co bylo horší. Staral jsem se o mladšího bratra.“

„Jak dlouho to
trvalo?“

„Odešel jsem z
domova v šestnácti. Matka zemřela, když mi bylo osmnáct. Byla to autonehoda, s
alkoholem to nemělo nic společného. Aspoň si to myslím.“

„Co cítíte při
vzpomínce na matku?“

„Nemyslím na ni.“

Odpověď přišla
okamžitě a pohled měl znovu pevný.

„Ovšem že to
děláte. Pokuste se své pocity vyjádřit.“

„Nejspíš jsem…
strašně naštvaný,“ řekl a na vteřinu zaváhal, než pokračoval. „Opravdu jsem na
to už strašně dlouho nemyslel. Ale asi tak to je. Jsem naštvaný. A tečka.“

„Na co nejvíc?“

„Zanedbávala
nás. Dala přednost pití před svými dětmi.“

Naklonila jsem
se k němu.

„Stejně jako
Mia?“

Patrik se na mě
zahleděl a roztřásly se mu ruce. Oči měl najednou vlhké a obličej nabral dětský
výraz, navzdory tmavému strništi. Žadonící pohled.

Mlčky jsem
přikývla.

Znovu déšť.

Tvrdé kapky
bušily do stěračů, které se snažily zvládat proudy vody. Jejich zvuk byl
uspávající, nějakým způsobem působil bezpečně.

Na dnešek jsem
si vzala volno. Přesunula jsem několik objednaných návštěv a uvolnila si celý
den.

Jela jsem do
města. Projela jsem kolem černajících se mořských zátok a chat, v tomto šedivém
podzimním dni zcela opuštěných. V létě je silnice do města zaplněná turisty a
na moři je spousta plachetnic. Teď je krajina ponechaná svému osudu, jen tu a
tam jsem se míjela s jiným autem, jehož žluté světlo se odráželo od mokré
silnice. Nedaleko autobusové zastávky mě předjel místní autobus a moje malé
auto pořádně osprchoval. Jinak nic.

Osamělost mi
nechala hodně času k úvahám. To, co jsem se pokoušela odsunout, se stalo
faktem. Dotvrzuje to další modré plus.

Dítě.

Snažila jsem se
vzpomínat, kdy k tomu mohlo dojít. Jsem dospělá a vím, jak se děti dělají i jak
se chránit. Netuším, kdy se to stalo. Jak je to možné. Pochopit to. Nevolnost
potvrzovala neuvěřitelnou skutečnost. Přesně takové to bylo i minule.

Tenkrát. Se
Stefanem.

Měli jsme mít
spolu dítě, ale nenarodilo se. A teď všechno znovu. Je to překvapující.
Nepochopitelné. Pomyslela jsem na Markuse, na jeho nepředstíranou radost z mého
těhotenství i bolest z mého postoje. V nitru mi plál stud nad skutečností, že
Markuse nedokážu milovat stejně jako on mě. Neumím, neodvažuju se, nechci.
Dokonce se ani nedokážu zamyslet nad tím, proč to tak je. Vím jen, že něco ve
mně tomu brání. Všechno, čeho se dotknu, zničím. Všichni, které miluju, zemřou.
A jestli Markusovi povolím…, tak co? Ta myšlenka je iracionální i iritující a
uvědomuji si, že i depresivní a vůbec ne konstruktivní.

Zahnula jsem k
Södermalmu a směřovala k cíli. Lidé se krčili pod velkými černými deštníky.
Skupině školáků, vycházejících ze Sofiiny školy, déšť zjevně nevadil. Oblečení
měli promočené a vlasy přilepené k hlavám, ale plně se soustředili na kopání do
odřeného míče. Navzájem si podávali pytlík smažených brambůrků.

Objela jsem
několik bloků a byla na místě. Nějakým zázrakem se uvolnilo místo k zaparkování
hned před vchodem a já jsem rychle vběhla do skleněných dveří červené cihlové
budovy. Podle šipek jsem došla k poradně pro těhotné. Balancovala jsem na jedné
noze a natáhla si ohavné modré plastové ochrany na boty, které jsem vytáhla z
koše přede dveřmi.

V okénku recepce
bylo prázdno. Posadila jsem se do jednoho z velkých křesel a listovala
časopisem. Současně jsem pozorovala své okolí. V dalším křesle seděla obrovitá
žena a mluvila s někým mobilem. Slyšela jsem ji povídat o krevním tlaku, poloze
dítěte a dalších potížích. Současně si zřejmě neuvědoměle hladila břicho.

Zaslechla jsem
cinkot hrníčků a tlumený smích. Stěny čekárny pokrývaly obrázky z IKEA, různé
plakáty a výzva budoucím matkám k účasti na výzkumném projektu.

Všude kolem mě
ležely časopisy o těhotenství a dítěti.

Otevřely se
dveře. Dovnitř nahlédla asi padesátiletá žena a uviděla mě. Měla nakadeřené
vlasy a na sobě tuniku s vyšívanými květy. Na prsou jí visel velký bronzový
šperk. Oslovila mě: „Jste Siri Bergmanová?“

Němě jsem
přikývla a pocítila narůstající nevolnost. Najednou jsem se polekala, abych
nezvracela v příjemné čekárně, ale hned jsem si uvědomila, že právě tady, v
prostředí připraveném pro těhotné, musí podobné problémy tolerovat spíš než
jinde.

„Dobrý den,
Siri, jmenuji se Monika Wallová a jsem porodní asistentka. Vítám vás u nás.“

Uchopila mou
vlhkou ruku do své veliké suché a odvedla mě do ordinace, kde mě usadila do
židle před psacím stolem. Na stěně nad ním visela spousta fotografií nemluvňat.
Poděkování od rodičů a dětí. Napadlo mě, jestli tu bude viset i fotka dítěte,
které roste ve mně, ale to pomyšlení bylo tak abstraktní, že jsem na to hned
přestala myslet.

Monika označila
dnešní rozhovor za úvodní a vysvětlila, čeho se bude týkat. Mluvila o mé výšce,
váze, krevním tlaku a podala mi informační materiál.

„A kde máme
tatínka?“

„Tatínka?“
opáčila jsem prázdnou ozvěnou bez obsahu.

Monika se
setkala s mým pohledem. Měla neobyčejně čisté modré oči.

„Možná jste
sama. To není nic neobvyklého. Máme tu skupiny pro matky, které žijí samy. Ne
osamělé. Člověk přece nemusí být osamělý kvůli tomu, že doma není tatínek.“
Povzbudivě se na mě usmála a já jsem musela několikrát polknout, abych se
zbavila kyselé chuti v ústech.

„Tatínek je, ale
dnes nemohl přijít. Tedy, nebydlíme spolu, ale máme vztah…“

„Chápu,“ řekla
Monika a znovu se usmála. „Ať přijde s vámi, když bude chtít. Bude přece také
mít dítě a jsme rádi, když se tatínek účastní. Čekáte první dítě?“ Znovu se
usmála a já jsem měla pocit, že mě ta klidná, usměvavá a bezpečná žena
provokuje. Zdálo se, že má odpověď na všechno.

„Kdysi jsem
jedno dítě potratila. Plod… se špatně vyvíjel a nemohl žít mimo placentu.
Zjistilo se to při kontrole ultrazvukem. Ale to je už pět let.“

Monika ke mně
přistrčila krabičku s kapesníčky a já jsem si uvědomila, že pláču. Dřív jsem si
toho nevšimla. Takhle pracují ty zatracené hormony.

Monika na sobě
nedala nic znát, jako by se s plačícími matkami setkávala každý den, a
uvědomila jsem si, že právě tak to asi je. Dál mi kladla otázky. Poslední
menstruace, nemoci, antikoncepce. Odpovídala jsem nejlíp, jak jsem dokázala.
Konstatovala, že jediným způsobem, jak graviditu potvrdit, je vyšetření
ultrazvukem, protože jsem měla slabé krvácení, podobné menstruačnímu, i když
jsem těhotná.

„Kouříte?“
Pohlédla na mě od počítače, kde začala vyplňovat formulář.

Zaváhala jsem.

„Protože pokud
kouříte, pomůžeme vám, abyste přestala. Spolupracujeme s centrem, kde pomáhají
odvyknout kouření pomocí hypnózy.“

„Kouřím velice
zřídka,“ odpověděla jsem. „Nejsem kuřačka.“

Monika vypadala
spokojeně a dál vyplňovala dotazník. Nevolnost se mi znovu připomněla. Věděla
jsem, jaká otázka bude následovat. Jen mi nebylo jasné, jak na ni odpovím.
Otázka, které jsem se bála, která pojmenuje mou úzkost. Která mě přiměje myslet
na poškození plodu, jeho křehkých buněk.

„Kolik alkoholu
pijete?“

„Právě jsem
zjistila, že jsem gravidní. Tedy…, pila jsem alkohol, dokud jsem to nevěděla.
Ale ne moc… Opravdu.“ Setkala jsem se s jejím čistým modrým pohledem a usmála
jsem se. „Vlastně nikdy nepiju alkohol, jen nějakou skleničku vína při sváteční
příležitosti.“

Monika se na mě
zářivě usmála.

„To je dobře.
Tak se půjdeme zvážit,“ řekla a ukázala na digitální váhu v rohu místnosti.
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Rodiče
se dostavili s jedenáctiletým synem. Chová se ve škole násilně. Je velký a
silný a často se připlete do rvačky, protože těžko ovládá svou agresivitu, když
ho někdo pošťuchuje.

Chlapec
si stěžoval na to, že ostatní děti jsou zlé, a nechce proto chodit do školy.

Rodiče
ho popisují jako v zásadě klidné dítě, ale vždycky býval trochu jiný než
ostatní děti. Když jsou požádáni o bližší vysvětlení, těžko to upřesňují.
Popisují určité potíže se školní výukou a dál se zmiňují, že chlapec byl
vždycky spíše osamělý a nejraději se stýkal jen s rodiči, ne s jinými dětmi.
Rád si hraje s motory spolu s otcem, který provozuje autodílnu. Rodiče popisují
svůj vzájemný vztah jako dobrý, i když ho někdy naruší potíže se synem. Otec si
myslí, že je matka občas slabá a že je třeba chlapce vést silnější rukou a
stanovit mu jasné hranice. Matka s ním vtomto ohledu souhlasí, ale současně
připouští, že vůči synovi nedokáže být příliš tvrdá, když vidí, že trpí.

Chlapec
sám působí nesměle. Vyhýbá se pohledu terapeuta a místo toho hledí na své ruce.
Jednoslabičně odpovídá a nenaznačuje žádné silnější city, jako by v sobě svou
agresivitu uzavíral na obranu proti vlastním destruktivním silám. Podle něho
jsou spolužáci hloupí a zřídka se s nimi přátelí. Před časem ho dva z nich
vystavili „ošklivému žertu“, když mu stáhli kalhoty a jeho penis ukázali
děvčeti, o které stojí. Popisuje, že v té chvíli cítil „veliké horko“ a chtěl
si to s nimi vyřídit. Protože je velký a silný dokázal je přemoct a jednoho z
nich ztloukl tak, že mu bylo zapotřebí sešít rány v obličeji několika stehy.
Neprojevuje nad tím žádnou lítost, a naopak se domnívá, že spolužák dostal, co
si zasloužil. Podle něho se k němu ani ostatní děti nechovají dobře, a proto
nechce chodit do školy. Na otázku, co by dělal místo toho, odpovídá, že by
pracoval v dílně s otcem.

 

Shrnutí:

11letý
chlapec je občas agresivní, občas uzavřený a pasivní. Je jediným dítětem
rodičů, kteří spolu žijí. Otec je automechanik ve vlastní dílně, matka je květinářka.
Rodiče se jeví jako ochranitelští a kontrolující a pravděpodobně je chlapcovo
chování reakcí na jejich postoj. Problémy ve škole patrně souvisí s tím, že
rodiče nemají chuť ho tam pouštět. Tuto hypotézu potvrzuje jeho vysoká absence
ve škole.

Chlapcovy
potíže je proto třeba vidět jako symptom patologické rodinné dynamiky a rodiče
by měli podstoupit rodinnou terapii. Jsou objednáni k podepsanému za dva týdny.

 

Anders Krepp, psycholog, rodinný terapeut










Markus vytáhl na otlučený stůl talíře, seřadil skleničky a
příbory složil do dvou pečlivých hromádek.

„Bude to tak
dobré?“

„Jistě. Každý si
může vzít sám, co potřebuje. Přece tu bude jen Vijay a Aina, zasedací pořádek
mít nemusíme.“

Usmál se a
natáhl dlouhé svalnaté paže. Zachytil mě a přitáhl k sobě samozřejmou
autoritou. Voněl sprchovým šamponem a já jsem zabořila nos do podpaží jeho šedé
bundy.

Cítila jsem něco
těžce definovatelného. Někde ve mně rostla naděje a důvěra, kterou jsem už řadu
let nepoznala. A ještě něco dalšího – mé tělo plnil pocit štěstí. Jako by na mě
v listopadově temném Stockholmu zazářilo slunce.

Současně s tím,
jak Markus otevřel lahve Amarone, jsem zaslechla zaklepání na dveře. Proběhla
jsem malou studenou předsíní a naklonila se ke kukátku ve dveřích. Markus mi ho
nainstaloval poté, co mě tu přepadli.

Usmívaly se na
mě tváře Ainy a Vijaye, čočkou groteskně pozměněné. Vijay nesl láhev vína.

Otevřela jsem,
pustila dovnitř ostrý podzimní vzduch a oba jsem objala.

O chvíli později
jsme seděli u stolu a nabírali si hovězí po burgundsku, které Markus připravil.
Z obývacího pokoje bylo slyšet praskání dřeva z krbu a v domě byl slabě cítit
kouř. Aina na sobě měla pletený vlněný svetr a tlusté ponožky, ale nejspíš jí
byla pořád zima. Vytáhla si kolena k bradě a na židli seděla jako veliká žába.
Její tváře odrážely slabé světlo svící na stole.

Za oknem byla
naprostá tma. Tak černá, že nebyly vidět ani kontury stromů kolem zálivu a v
neklidném moři se neodráželo nebe. Jednoduchými okny sem zaznívaly jen vlny.

Vijay se opatrně
blížil k námětu, váhavě pohlédl na mě i na Ainu, než se zeptal: „A co vy? Jak
se cítíte po tom, co se stalo?“

Aina polkla
velký doušek vína, zahleděla se do tmy a pokrčila rameny.

„Nevím. Mám
mnoho pocitů, myslím na to ustavičně. Nepřeháním, když řeknu, že je to to
první, na co pomyslím, když se ráno probudím, a poslední, než usnu.“

„Zdává se mi o tom,“
připojila jsem se, ale okamžitě jsem toho litovala, protože jsem v jejich očích
zahlédla neklid.

„Co tím myslíš,
že se ti o tom zdává?“ zeptal se Vijay zrádně měkkým hlasem, ale já jsem
věděla, co má na mysli. Vím, jak všichni uvažují. Že jsem pořád ještě hodně
zranitelná. Že možná současnou situaci nedokážu zvládnout, že v nejlepším
případě utrpí moje profesionalita a v nejhorším mé mentální zdraví.

Vijay si otřepal
několik zrnek rýže z trika, na němž se skvělo logo tvrdé rockové skupiny ze
sedmdesátých let. Napadlo mě, že člověk opravdu nikdy neví, jaké to s ním je.
Možná že tu hudbu skutečně miluje, ale může to také být nový a pro mě neznámý
trend, který se dosud neobjevil v obchůdcích, v nichž nakupuju já.

„Zapomeň na to,“
mávla jsem odmítavě rukou. Protože ale pořád vypadali nepřesvědčeně, pokusila
jsem se to vysvětlit. „Opravdu se mi o tom zdá, ale v těch snech jsem to já,
kdo se pokouší Hillevi zachránit a zastavit její krev, ne Sirkka.“

Okamžitě se mi
ten sen vybavil, tak zřetelně, jako by to byla skutečná vzpomínka. Viděla jsem
krev valící se z Hilleviina drobného těla a moje ruce, jak se noří do
roztrženého těla a cítí její pulz. Jak ji život opouští stejnou rychlostí,
jakou se zvětšovala kaluž krve na podlaze, jak se rozházené skořicové pečivo
barví do ruda a podobá se velkým růžím. Krvavým mžím.

„A dál?“
vyzvídal Markus. „Podařilo se ti to?“

„Na to se snad
nemusíš ptát,“ odpověděla jsem možná až trochu břitce.

„Zřejmě za její
smrt cítíš vinu,“ pokračoval Markus a já jsem cítila rostoucí rozčilení.

„Myslím si, že v
mém snu vidíš něco, co tam není,“ namítla jsem a snažila se kontrolovat hlas.
Nechtěla jsem pokazit večer, který tak slibně začal.

Aina si zjevně
povšimla napětí mezi mnou a Markusem, protože vyrazila na mou ochranu. „Co si
myslíš ty, Vijayi? Myslíš, že Henrik zavraždil i Susanne?“

„Holčičko, na to
ti přece nemůžu odpovědět. Bylo by strašně neseriózní vyjádřit se k něčemu, o
čem nic nevím.“

„Ale nějaký
názor přece máš? Jací lidé tohle dokážou udělat?“

Vijay si hluboce
povzdechl a zavrtěl se.

„Dobře,“ začal
pomalu. „Když přišel pachatel, byla doma sama s dcerou. Pokud víme, dveře mu –
nebo jí – otevřela sama. Potom ji ukopal k smrti a zmizel. Dcerka, která seděla
pod stolem, vraždu dosvědčila, ale vraha nemohla identifikovat. Souhlasí to?“

„Ano,“ přitakal
Markus. „Říká, že viděla, že to byl nějaký muž, ale že ho nepoznala. Neuměla ho
popsat.“

Vijay si přejel
dlaní strniště na bradě, na chvíli se zamyslel a pak na Markuse kývl.

„Co ještě řekla?“

„Moc jsme toho z
ní nedostali. Mluvila s ní speciální vyšetřovatelka dětí a myslím si, že
odvedla dobrou práci…“

Vijay zvedl
dlaň, aby ho přerušil.

„To není vaše
chyba. Tvoji kolegové dělali, co mohli. Je jednoduše ještě příliš malá. Z
pětiletého dítěte nic moc nedostaneš. Co víme dalšího? Pachatel vyvinul
obrovskou sílu a ženu kopal přímo do obličeje. Nepoužil žádnou jinou zbraň nebo
nářadí. Je to tak správně?“ Pohlédl na Markuse. „Nenašel se na místě nějaký
technický materiál?“

„Nic moc.
Technici si myslí, že vraždil jeden člověk, a na místě byly stopy nohou.
Domnívají se, že měl na rukou rukavice, svědčí o tom otisky. Navíc našli stopy
mastku, jaký bývá na chirurgických rukavicích. Nic dalšího významného. Na místě
činu byla spousta různého prachu, psí i kočičí chlupy, králičí i morčecí, zdá
se, že tam bydlela celá Noemova archa. Našli i drobky jídla a jakési kovové
piliny, o nichž si technici mysleli, že by mohly vzniknout při sváření.“

„Hm…, to je
zajímavé. Hodně zajímavé.“ Vijay se opřel do židle a zahleděl se na strop.

„Co se ti zdá
zajímavé?“ zeptala se Aina.

„To s
rukavicemi. To svědčí o plánování vraždy a ukazuje na jiný typ zločinu, než jsi
prve popsal.“

„To mi vysvětli,“
požádal Markus.

„No, existuje
spousta modelů pro klasifikaci vrahů a jiných násilníků, ale nejčastěji a
nejjednodušeji se používá ten, který dělí násilí do dvou skupin: reaktivní a
instrumentální. Při reaktivní vraždě vraždí pachatel v reakci na něco:
provokaci, osobu nebo chování, které k životu probudí staré trauma. Zločin není
plánovaný, a pokud vrah použije zbraň, je to nejčastěji něco, co najde na
místě. Třeba kámen nebo kuchyňský nůž. Většinou tam pak tento předmět nechá.
Násilí může být hodně hrubé a na místě činu bývá spousta technických důkazů,
protože vrah svůj čin neplánoval. Většina vražd spadá právě do této kategorie.
Násilí v rodině a v hospodě je pro tuto skupinu typické. Nejčastěji se oběť a
pachatel znají. Takže… navenek může jít právě o takový zločin. Ale…“

Vijay se odmlčel
a pohledem putoval kolem stolu. Viděla jsem na něm, jak si užívá, že je v
centru pozornosti a může uplatnit své znalosti. Usmál se a pomalu spojil dlaně
k sobě, jak to dělává vždycky, když chce mluvit o něčem důležitém.

„Co?“ netrpělivě
naléhala Aina.

„Něco tu
nesouhlasí. Ty rukavice. Tedy to, že si pachatel oblékl rukavice. To nesouhlasí
s reaktivním chováním. V takovém případě by vrah čin předem neplánoval. A pak
jde o to nepřiměřeně silné násilí. Něco takového by mohlo svědčit o opakované
traumatizaci pachatele. Situace, v níž se zachoval násilně, mohla probudit k
životu staré trauma a následně vést k ještě hrubšímu násilí. Tak by to být mohlo.
To původně instrumentální násilí přešlo v reaktivní.“

Markus na mě
pohlédl a diskrétně pozvedl obočí. Usmála jsem se. Bylo mi jasné, že si myslí o
Vijayovi, že je to intelektuál, který zapadne do teoretických modelů, jež nejde
ve skutečnosti uplatnit. Ale Aina se ptala dál. „Dobře, ale co to tedy znamená?
Myslíš si, že to byl Henrik, nebo ne?“

Vijay chvíli
váhal, jako by uvažoval o co nejkorektnějším vyjádření.

„Myslím si, že
zločin byl naplánovaný. Jde například o ty rukavice. A také se domnívám, že šlo
o něco osobního, svědčí o tom například to, že ji kopal do obličeje. Když vyjdu
z mých hodně omezených informací, myslím si, že to mohl být on. Henrik.“

„Henrik ale má
alibi.“

„No…“ Vijay
zaváhal. „Ale to mu poskytli jeho zaměstnanci, ne?“

„Ano. Pracují v
jeho stavební firmě. Co máš na mysli?“

„Jsou na něm
závislí. Mohlo by se stát, že lhali, aby mu pomohli. Nebylo by to poprvé. A to,
že Henrik potom zastřelil ženu z vaší skupiny, dokazuje, že je vraždy schopen.
Je dost nepravděpodobné, že by vrahem mohl být někdo jiný než Henrik. Tedy
čistě statisticky. Nepravděpodobné, ale ne nemyslitelné.“

„Proč
nepravděpodobné?“ zeptal se Markus.

„No, z toho
jednoduchého důvodu, že v takovém případě by nám tu pobíhali dva vrazi, a to je
statisticky méně pravděpodobné, i když myslitelné. Rozhodně… myslitelné.“ Vijay
znovu několik vteřin zaváhal, než pokračoval: „Jistě by to mohlo být i tak, že
Susanne zavraždila nějaká cizí osoba. Vmyslete se do Henrikovy situace. Někdo
zavraždí vaši přítelkyni. Pak vás obžalují z vraždy. Odejmou vám dítě – není
sice vaše, ale i tak si stojíte blízko. I méně závažné trauma může způsobit
psychické zhroucení. To by pak mohlo vysvětlit zabití ve vaší ordinaci, ne? Ať
je to jakkoli, velice důležité je, aby policie nevycházela z toho, že
pachatelem je Henrik, dokud mu to nemůže dokázat. Připomnělo mi to jeden případ
z Gävle v roce 2005. Devětadvacetiletý muž, který bydlel v zahradní chatičce u
svých adoptivních rodičů, zavraždil dva ze svých nevlastních sourozenců v
odstupu několika měsíců. Policie i žalobce si byli tak jisti, že se první
vraždy dopustil přítel oběti, že neuvažovali o nikom jiném, i když nějaké
důkazy takovou možnost naznačovaly. Kdyby tehdy jednali jinak, mohla ta druhá
žena dodnes žít.“

„Takže si
nemyslíš, že je to Henrik?“ zeptal se Markus.

Vijay si znovu
povzdechl. Tentokrát ještě hlouběji. Frustrovalo ho, že mu ostatní správně
nerozumějí.

„Ne, to neříkám.
Jen upozorňuji na to, že by to mohl být i někdo jiný. I když čistě statisticky
je nejpravděpodobnější, že je to on.“

„Začnu tím, o
čem jsi mluvil předtím. To o tom reaktivním a instrumentálním násilí. Pokud to
bylo plánované, jaký by byl motiv?“

„Ech…, motivů
při instrumentálních vraždách může být spousta. Peníze, pomsta, sexuální
ponížení. Ale v tomto případě snad nic nenaznačuje, že by šlo o sexuální
násilí, ne? Hádal bych, že tady o nic takového nešlo. Co vám řekl Henrik při
výslechu? Snad ho policie stačila vyslechnout dříve, než zavraždil tu ženu a
zmizel?“

„Tvrdil, že je
nevinný. Že nikdy neuhodil ani Kattis, ani svou přítelkyni Susanne. A že Kattis
nám lže, protože mu chce ublížit. A že byl ten večer, kdy byla zavražděná, v
restauraci, což mu svědci potvrdili.“

„Tak možná přece
jen nakonec půjde o někoho úplně jiného,“ navrhla Aina. „Třeba o stalkera.
Někoho, kdo si ji vybral a pronásledoval ji. Špehoval ji na Gustavsbergu.“

„Teď je módní
mluvit o stalkerech. Jak takový typický stalker vypadá?“ zajímal se Markus.

„Možná bychom
mohli začít s jeho definicí.“

Vijay se
zatvářil triumfálně a strčil si do úst další plnou vidličku. Markus překvapeně
přikývl. „Existuje nějaká definice?“

Vijay se trochu
přezíravě pousmál, jako by byl Markus jeden z jeho slabších posluchačů na
univerzitě.

„Je jich
spousta, ale nejlepší je možná ta, kterou vyslovil Meloy v roce 1998. V
principu řekl, že stalking je vědomé zlovolné a opakované pronásledování a
obtěžování jiné osoby. Když se na takového člověka zahledíte blíže, je to
typická skupina mužů, často s kriminální minulostí a psychickými problémy nebo
návykem na drogy. V průměru mají vyšší inteligenci než jiné typy pachatelů, i
když jsou jiné skupiny stalkerů, kteří jsou naopak podprůměrní a sociálně
nekompetentní.“

„Takže mohou být
jak chytřejší, tak hloupější, než je průměr? To nám moc nepomůže.“

Markus vypadal
váhavě, ale Vijay jen zavrtěl rameny a usmál se.

„Ano, není to
žádná absolutní věda. V každém případě ti lidé bývají i jinak narušení: poruchy
osobnosti, narcismus, schizofrenie, asociální osobnosti. Přispívají k tomu i
jiné faktory. Často předcházela nějaká citová ztráta, například, když skončí
nějaký vztah, úmrtí, nebo i jednoduše ztráta zaměstnání.“

„Copak z něčeho
takového se člověk může zbláznit?“ podivil se Markus.

„No…, když jde o
hodně zranitelnou osobu…“

Vijay si kouskem
bagety vytřel zbytek hnědé omáčky a široce se usmál. Markus vrtěl hlavou, jako
by nechtěl přijmout to, co Vijay říkal, nemohl tomu věřit.

„Ne, Markusi,“
Vijay se stále usmíval a bílé zuby se odrážely od jeho tmavé pleti. „Ty by ses
po ztrátě zaměstnání jistě nezbláznil. Nejspíš bys ustavičně hrál počítačové
hry, nemyslíš?“

Markus najednou
vypadal rozpačitě a dolil sklenku vína Aině a sobě.

„Ale…,“ ozvala
se Aina, „copak nejsou stalkeři i mezi ženami?“

„To ano, ale je
to mnohem neobvyklejší. Nedávno jsem četl studii pojednávající o osmdesátce
stalkerek v USA, Kanadě a Austrálii. Je to hodně zajímavé. Ukázalo se, že mají
jiný osobnostní profil než muži. Šlo především o osamělé heterosexuálky s
vyšším vzděláním, kolem třicítky. Některé z nich byly psychicky narušené.
Nejobvyklejší bývá porucha osobnosti. Tyto ženy se méně často uchylují k násilí
než muži, ale pokud žena dříve měla s obětí milostný vztah, takové nebezpečí se
významně zvyšuje.“

Ucítila jsem
studený průvan z neizolovaného okna a nechtěně jsem se otřásla. Celá diskuse o
smrti a nenávisti mi nedělala dobře.

„A je jisté, že
Susanne zabil muž?“ zeptala se Aina.

„Technici si tím
jsou prakticky jisti a řekla to i dcerka,“ odpověděl Markus.

„Statisticky
vzato se takového zločinu dopouštějí skoro výhradně jen muži,“ přidal se Vijay.

„Nemohlo jít v
jejím případě o loupežnou vraždu? Její holčička se zmínila o penězích.
Neuvažoval jsem o tom dříve,“ pravil Markus.

„Pamatuješ si,
co přesně řekla?“

„Ne. Něco o tom,
že ten muž – tedy vrah – si vzal penízek, aby mohl čarovat.“

Vijay se smutně
pousmál. „Kvůli tomu, že to řekla, si ještě nemůžeme být jisti, že to tak
skutečně bylo. S dětmi člověk nikdy neví. Mají dost bujarou fantazii, ne?
Osobně bych byl dost překvapen, kdyby šlo o loupežnou vraždu.“

Vijay se odmlčel
a vsunul si pod ret kousek žvýkacího tabáku.

„Jistě, lidi
dělají i nepochopitelné věci, teoreticky ano. Ale takové strašné násilí…“
Poškrabal se na krku, jako by uvažoval, zahleděl se ke stropu a pak pokračoval:
„Někdo dostane do huby, když odmítne vydat peněženku, klíče od auta nebo
kabelku. Ale jsou i výjimky. Pokud by byl pachatel nebo pachatelé pod vlivem
drog, šlo by tím vysvětlit i to hrůzné násilí. Rohypnol nebo flunitrazepam, jak
se ta substance správně jmenuje, mohou například vyvolat citový zkrat, který
způsobí, že je pachatel schopen opravdu strašného násilného činu. Mezi
kriminálníky se používají běžně, říkají jim ‚uvolňovací tabletky‘. Znáte to?
Často se doporučují na internetu těm, co potřebují potlačit úzkost a strach
před loupeží nebo jen plánovaným napadením. Vy tedy tvrdíte, že podle holčičky
si ten muž odnesl peníze. V takovém případě by ovšem nemuselo jít o loupežnou
vraždu jen kvůli tomu, že si tam něco vzal. Někteří vrazi si často odnesou
něco, co patří oběti: peníze nebo nějaký suvenýr.“

Najednou jsem
cítila totální nevolnost, která zachvátila každou buňku mého těla. Beze slova
jsem se zvedla a vyběhla z pokoje. V zádech mě pálil Vijayův a Ainin pohled. I
tentokrát jsem stačila doběhnout do domečku, než jsem Markusovu večeři
vyzvracela do nemoderní záchodové mísy.

Chvíli jsem
zůstala sedět na zemi.

Ze stěny se na
mě usmíval Bowie, ale jestli jsem to viděla správně, byl pohled jeho modrých
očí i trochu ustaraný.

 

Listopadová
noc.

Ležela jsem
těsně vedle Markusova těla. Ruku měl položenou na mém břiše.

„Jsi už
objednaná?“

„Na příští
čtvrtek. Půjdeš se mnou?“

„Samozřejmě.
Chci přece uvidět naše děťátko. Je to neuvěřitelné. Kdy to řekneš Aině?
Zklamalo by ji, kdyby to co nejdřív nevěděla.“

Neodpověděla
jsem, protože mi bylo jasné, že má pravdu. Přitiskla jsem se k němu ještě blíže
a zaposlouchala se do šumu moře a větru, který se točil kolem domu.

„Miluju tě,“
řekl Markus a políbil mě za krkem.

Ani na to jsem
nic neřekla, ale poprvé za celý týden se mi nezdálo o Hillevi a spala jsem
hluboce a klidně, jako dítě. Za celou noc jsem se ani jednou neprobudila.

 

V ordinaci se
něco změnilo. Jako by světlo z holých zářivek teple zářilo. I světle zelené
stěny vypadaly tepleji. A uvědomila jsem si, že tu změnu přinesl pár sedící
proti mně. I oni jsou jiní. Patrik sedí rovně, na rtech má úsměv – možná spokojený
úšklebek? Mia je jiná žena, než na jakou jsem se pamatovala. Nějaký čas jsme se
už společně neviděli. Kvůli nemocnému dítěti a Patrikově práci jsme museli
termín setkání dvakrát posunout. Změna ale bila do očí. Kolem Miina obličeje
spadaly světlehnědé vlny a také se nalíčila. Podle mě ne moc šťastně – zeleným
stínům pod očima jsem nikdy nefandila –, ale očividně se snažila, aby vypadala líp.
I oblečením. Tmavomodré džíny a vystřižená černá halenka nahradily dřívější
pohodlnou domácí kombinézu.

To nejdůležitější
ale bylo to, že v křesle seděla Mia, zatímco Patrik obsadil dřevěnou židli.
Nevím, proč mi právě na tomto detailu tolik záleží, ale nějakým způsobem to pro
mě je důležité znamení. Třeba to z Patrikovy strany znamená mírové gesto. Jeho
kostnatý zadek se dře o tvrdé dřevo, své ženě dopřál pohodlí.

„Vypadáte…
úžasně dobře. Doufám, že se máte stejně skvěle.“

Mia se zahihňala
a na okamžik vypadala rozpačitě. Jako bych se jí zeptala na něco intimního.

„Jo…, je to
vlastně hotový zázrak,“ ozvala se hlasem, který jsem nepoznávala. Chraptivý
lámavý hlas nahradil plný alt.

Zkoumavě
pohlédla na Patrika, který se dosud šklebil. Vypadali nezbedně, asi jako
puberťáci, kteří se spolu právě milovali na mé toaletě. Nakonec – nebylo to
právě tak?

Zatahal se za
odbarvené konce vlasů, až odhalil černé prameny u kořínků, a posunul si hranaté
brýle výše na nos.

„Mia má pravdu…,
je to fantastické, opravdu. Zdá se, že jsme ve správných kolejích.“

„Vypravujte mi,
jak jste to dokázali.“

Mia se zahleděla
ke stropu a zdálo se, že o tom uvažuje.

„No, v podstatě
jsme udělali to, o čem jsme tu spolu mluvili posledně, rozdělili jsme si domácí
práci a tak. A pracovali jsme na tom modelu pro řešení problémů. Funguje to.
Ale…“

„Ale co?“

„Mia přestala
brát ty léky,“ řekl tiše Patrik a pevně jí sevřel ruku. Po Miině tváři se
rozlila červeň a šířila se na její bledý krk. Němě přikývla. Chvíli jsme seděli
beze slova.

„Bylo to
obtížné?“ zeptala jsem se nakonec.

Napřed se zdálo,
že nedokáže odpovědět. Jen pomalu zavrtěla hlavou.

„Ne. Právě to je
na tom tak divné. Vlastně to vůbec nebylo těžké. Patrik se na mě přestal
zlobit. Když s tím přestal…, já nevím, jako bych vlastně ty tablety vůbec
nepotřebovala.“

„A jak se teď
cítíte?“

„Líp. Daleko líp
než dřív. Je to zvláštní…, cítím se… silná.

Jako bych
zdolala vysokou horu, dokázala noc za nocí bez spánku tišit nemocné dítě nebo
uběhla maratón. Já nevím. Zní to asi směšně?“

„To rozhodně ne,“
řekla jsem důrazně a lehce se dotkla její paže. Pod konečky prstů jsem ucítila
klouzat lehký syntetický materiál. Studený a hladký jako ryba.

Mia a Patrik se
usmáli. Možná trochu rozpačitě. Chvíli jsem o tom mlčky uvažovala. Vypadalo to
příliš jednoduše. Vztah v krizi, partner, matka, která si bere benzodiazepiny,
aby všechno zvládala. A o několik týdnů později je všechno jako dříve: žádná
závislost, žádné konflikty, ruce, které se navzájem dotknou, když se lidé
setkají v kuchyni, zarudlé tváře. Porozumění a přitažlivost. Spolupráce.
Připravenost chápat problémy druhého. Empatie. Je to tak? Opravdu je to tak
jednoduché? Tak banální?

„Myslím, že mi
musíte pomoct, abych to pochopila,“ začala jsem opatrně. Nechtěla jsem riskovat
jejich novou křehkou sounáležitost. „Jak přesně jste našli cestu zpět? Jistě to
nebylo tak jednoduché, že byste jeden den tablety prostě spláchla do toalety,
ne, Mio?“

„Vlastně to
takové bylo,“ odvětila Mia, prohrábla si rukou čerstvě umyté vlasy a pramen
zasunula za ucho.

„Ne, to ne. Muselo
to začít, když jsem se probral já,“ ozval se Patrik. „Myslím, že když mi došlo,
proč se na Miu pořád tak zlobím…, že to povolilo. Mluvili jsme spolu a já jsem
jí vyprávěl o matce a tak.“

„… a já jsem
pochopila, že kvůli němu musím přestat brát Sobrilen,“ doplnila Mia. Byla
mnohem živější. Gestikulovala zavalitýma rukama a mávala s nimi před obličejem
jako s tlustými vrabčáky.

„No, byli jste
oba na jedničku, jestli mi dovolíte říct, co mám na mysli. Nesedíme ve školní
lavici. Opravdu jste zabojovali. Musíte ale vědět, že je hodně snadné spadnout
zase zpět do vyjetých kolejí. Pokaždé, když se vynoří něco pracného, když se
nepohodnete, když jste zranitelní. To je dobré vědět. Není to nic nenormálního.
Důležité je, abychom si stanovili plán, jak to všechno dál udržíte.“

„To nebude
problém,“ pronesla klidně Mia. „Cítím se silná. Řekla jsem to už, ne? Vím, že
všechno zvládnu.“

Pohlédla jsem na
Patrika, ale ten mlčel a horlivě se tahal za tričko s potiskem The Smith.

 

Páteční ráno.

Probudilo mě
ostré bouchnutí a rázem jsem se posadila v posteli, ale neslyšela jsem nic
jiného než obvyklé zvuky. Slabé šumění ledničky, déšť bušící do střechy a vítr,
který se honil kolem domu.

Tma za mými okny
byla tak kompaktní, že mě napadlo, že se nějaké velké zvíře přišlo uvelebit ke
spánku k mému domku.

Zvedla jsem se a
navlékla sešlý župan, přešla jsem přes obývací pokoj. Cítila jsem ze země
chladný závan. Zatřásla jsem se zimou a pohlédla na hodiny: půl sedmé, za
chvíli budu muset tak jako tak vstávat.

V místnosti byl
klid, ale skoro hned jsem viděla, že se něco stalo s prostřední okenní
tabulkou. Od jednoho kraje k druhému běžela prasklina, jako by někdo do skla
udeřil těžkým předmětem.

Stála jsem tiše
před oknem a hleděla do tmy. Všechno bylo černé a nic jsem nemohla rozeznat,
jen slabé zalesknutí vody pod skálou. Vítr během noci zesílil, protože jsem
slyšela, jak větve borovice tlučou do stěny domku. Zřejmě se ulomila další
větev a spadla do okna. Stalo se to už i dříve, ale sklo se nerozbilo. Tehdy
ne.

Venku byla pořád
tma, když jsem se protáhla pod holými větvemi šípků k domečku s toaletou.
Ledový vítr mi pronikal pod tričko, v němž spávám.

Markus byl na
kurzu ve Västeråsu, kde probíhalo školení připravenosti při katastrofách.
Spala jsem dnes špatně, několikrát jsem se probudila s bušícím srdcem a koupala
se v potu. Žádný sen jsem si nepamatovala, zbyl mi jen nejasný pocit paniky a
úzkosti a vědomí, že na všechno je už příliš pozdě. Že škoda už nastala a
nastartovala dění, které nejde zastavit.

Blátivá pěšinka
nebyla zmrzlá, ale moc nechybělo. Tuhý podklad byl jen několik milimetrů pod
podrážkami mých gumáků. V ruce jsem držela velkou baterku, tu si vždycky s
sebou nosím. Paprsek svítil přes můj promočený trávník a balvany za ním. Jeden
čas jsem se tmy bála, teď cítím jen lehkou nevolnost, když mě obklopuje černo.
Je to tak trochu jako závrať. Ne snad přímo handicap, ale i tak dost
nepříjemné.

Když jsem sáhla
na kliku domečku, něco jsem za sebou zaslechla. Napřed jsem si pomyslela, že je
to nějaké zraněné zvíře, protože to byl podivný táhlý zvuk.

Otočila jsem se
a namířila silné světlo k domu, osvětlila dveře a loupající se dřevěnou fasádu,
která nutně potřebovala znovu natřít. Pak jsem světlem přejela po zemi, hnědých
trsech trávy, pokroucených větvičkách spadlých z borovic do hromad promrzlého
jehličí podél podezdívky domu. Nic divného jsem neviděla. Slyšela jsem jen
rytmické narážení vln do skal.

„Markusi, jsi to
ty?“

Nikdo mi
neodpověděl.

Přesvědčila jsem
samu sebe, že jsem zaslechla jen nějaké zvíře, nic jiného.

Znovu mě napadlo,
že bychom se měli přestěhovat do města. Bydlet tady je opravdu hodně
nepraktické, ale něco mě tu pořád drželo.

Stefan?

Jako by se
vzdálenost mezi námi zvětšila, kdybych dům opustila.

Náš dům.

Markus byl
nerozhodný. Raději by bydlel v bytě v Söderu, ale protože pracuje v Nacce,
nemusí jezdit daleko. A ví, jak strašně nerada bych se odsud stěhovala.

Dveře do domečku
zavrzaly a já jsem spěchala do tepla. Malá koupelna je hodně spartánsky
vybavená a jedinou ozdobou je plakát s fotkou Bowieho na stěně. Klesla jsem na
toaletu a čurala současně s čištěním zubů. Napadlo mě, že jestli se někdy odsud
odstěhuju, chtěla bych mít opravdovou koupelnu, s kachlíky na stěnách,
vytápěním v podlaze a s vanou. Luxus, o němž lze snít.

Vzduch byl snad
ještě studenější, když jsem se vracela přes zahrádku do domku. Okna ve tmě
svítila jako žluté oči. Posledním dlouhým krokem jsem se vyhnula blátivé kaluži
právě pod schody. Odněkud jsem zaslechla blížící se člun.

V relativním
teple doma jsem do kamen naložila dřevo a zašla do kuchyně dát do konvice vařit
vodu. A právě v té chvíli, když jsem tam stála s nemoderní pistáciovou konví,
kterou jsem kdysi dostala jako vánoční dárek od mé sestry, jsem zvuk zaslechla.
Jako by někdo klepal na dveře obývacího pokoje.

Váhavě jsem
vyšla z kuchyně. Dlažba byla ještě studenější než jindy, ale pokoj už zahřívalo
teplo z kamen a slyšela jsem praskání dřeva.

Okamžitě jsem ji
viděla. Nejdřív jen obrysy bílého obličeje za prosklenými dveřmi. Pozorovala mě
velkýma očima. Zastavila jsem se v místnosti uprostřed pohybu přimrzlá
strachem. Pak se tvář přitiskla ke sklu a poznala jsem, kdo to je.

Malin.

 

Pootevřela jsem.
Neměla na sobě bundu, jen tenký svetr a tenisky. Oteklé oči měla rudé a tvář
bílou jako papír.

„Smím dovnitř?“

„Co se děje?“

„Prosím, pusťte
mě dál. Přece si vzpomínáte, že jste nám nabídla, abychom vás kontaktovaly
vždycky, když o něco jde…, a já jsem doma nemohla vydržet, jela jsem rovnou
sem. Promiňte, že jsem dřív nezavolala. Měla jsem to udělat, ale…“

Beze slova jsem
dveře otevřela a ona bleskově vklouzla dovnitř, jako by byla kočka.

„Pojďte dál,
jste úplně zmrzlá.“

Přikývla a třela
si ledové ruce o sebe, ale jinak nezaváhala. Šla rovnou k mému sešlému
žlutohnědému gauči a klesla do něj.

Opatrně jsem k
ní popošla a položila na třesoucí se ramena deku se skotskou kostkou.

„Jak to, že
nejste oblečená? Co se stalo?“

„Už to dál
nezvládnu. Jednoduše to nevydržím.“

Prázdný pohled,
ramena napjatě pokrčená až k uším. Mokré plavé vlasy přilepené k hlavě.

Posadila jsem se
k ní a vzala její ruku do dlaní. Cítila jsem, že se chvěje, zimou nebo možná i
něčím jiným. Strachem?

„Malin, co se
děje?“

Jako by mě
neslyšela. Třásla se pod dekou a prázdným pohledem zírala před sebe. Najednou
jsem se polekala, že je možná opravdu silně prochladlá a že ji musím odvézt k
lékaři.

„Vezmete si
šálek čaje?“

Přikývla, aniž
na mě pohlédla, a já jsem šla váhavě do kuchyně.

„Chcete i něco
jíst? Kousek chleba?“

Zavrtěla hlavou.

Situace mi byla
nepříjemná. Malin mi nebyla blízká, za normálních okolností bych si ji domů
nikdy nepozvala. Je pravda, že já i Aina jsme ženy ze skupiny vybídly, aby
zavolaly, kdyby si potřebovaly pohovořit. Ale přijít takhle rovnou za mnou
domů? V sedm ráno? To moc normální není. Vrátila jsem se k Malin s horkým čajem
a posadila se vedle ní.

Třásla se stále
ještě tolik, že když zvedla hrníček, vystříkla horká tekutina na gauč i na její
ruce, ale zdálo se, že si toho vůbec nevšimla.

„Jednu dobu jsem
cítila, že mám všechno pod kontrolou,“ zašeptala.

„A co to bylo?“

Pohlédla na mě a
slabě se usmála.

„Mě samotnou. Po
tom znásilnění se mi sesypal celý svět. Zdálo se mi, že se zblázním. Že přijdu
o rozum. Potom…, přinutila jsem se k neuvěřitelné disciplíně při tréninku i
jídle a přestala jsem úplně pít, protože jsem se bála, abych neztratila
kontrolu. A věříte, že to opravdu fungovalo? Měla jsem svůj život zpátky. Jen
občas… jako by se mi všechno vracelo. Třeba když jsem na něho narazila ve
městě, na toho násilníka. V té chvíli jsem cítila nával paniky a pocit, že se
znovu zblázním, a… to já nechci, chci sama kontrolovat svůj život, nechci se
znovu propadnout na dno, nechci zešílet.“

„Nemyslím si,
Malin, že byste mohla zešílet, to vám jen tak může připadat. Čím více se těm
pocitům vyhýbáte, tím jsou silnější. Měla byste najít odvahu se jim postavit a
neprchat, jakmile se vám vnutí úzkost.“

„Teď už ale šlo
všechno do pekla.“

Schoulila se,
hlavu u kolen, na kostkované dece. Opatrně jsem jí z ruky vzala hrníček s čajem
a postavila ho na stůl.

„Co se stalo
teď, kvůli čemu to tak cítíte?“

„… jsem zpátky v
černé díře a cítím, že znovu zešílím.“

„Musíte mi to
říct, Malin. Jinak bych vám nemohla pomoct.“

„Dobře,“
povzdechla si. Zvedla hlavu z deky a pohlédla na mě.

„Jde o tu ženu,
co ji její partner ukopal. O Susanne. Byla jednou z těch, co poskytly alibi
muži, který mě znásilnil. Nejdřív mi to nedošlo. Ale když pak Kattis vyprávěla,
jak se ta žena jmenuje a kde bydlí…, pochopila jsem to. Bylo jich více, co mu alibi poskytlo, pět. Nebyla to jen
její vina. Ale…, víte, kolik hodin jsem je nenáviděla, přála jim smrt? A když
se to potom stalo, nevěděla jsem, jestli se mám radovat nebo cítit, jak je to
strašné. Na jednu stranu jsem si říkala, že si smrt zasloužila, ale na druhou
stranu jsem věděla, že je šílené cítit něco takového, a já jsem nechtěla přijít
o rozum. Pak přišla policie a kladla mi spoustu otázek o tom znásilnění, a
jestli jsem znala Susanne a co jsem si o ní myslela. Jako by se mě snažili do
něčeho zaplést, jako bych už i tak dost nezkusila. Řekla jsem jim, že jsem
přece sama obětí zločinu. Že si přeju jen mít zpět svůj dřívější život. Jako
byl předtím. Ale nejde to. Všechno, co se stalo, se mi vrací zpět. Nemůžu už
spát, nemůžu jíst, nedokážu se koncentrovat ani na obyčejný program v televizi
kvůli tomu pocitu, že teď opravdu zešílím. Už skutečně.“

 

Konečně přestalo
pršet. Těžké mraky odtáhly a objevila se světle modrá listopadová obloha. Vítr
se utišil a záliv se leskl, čeřily se na něm jen malé vlnky. Šplouchalo se tam
několik vodních ptáků, potápěli se a hned se zase vynořovali na povrch.

O ptácích toho
moc nevím. Nepoznám, jaký je to druh, čím se živí, kde hnízdí. Kdyby tu byl
Markus, možná by mi to řekl, ví o přírodě víc než já. Zná rostliny i zvířata.
Umí rozdělat ohníček dvěma dřívky a v hlavě má zabudovaný kompas.

Je to hotový
skaut.

Jenomže Markus
je dosud ve Västeråsu a já jsem v domě sama. Ponechaná vlastním myšlenkám
a rozhodnutím.

Malin odjela
domů. Několik hodin prospala na mém gauči a potom odešla s výčitkami svědomí,
že mě obtěžovala. Sedla jsem si k počítači a rozhodla se pracovat z domova,
protože jediný dnešní pacient návštěvu odhlásil.

Přemýšlela jsem
o Malin, jestli skutečně mohla mít něco společného s tím, co se stalo Susanně.
Snažila jsem se po chopit její reakci, a jak těžké může být ochránit se před
pocitem bezmoci, urážky a strachu.

Ať jsem se
namáhala sebevíc, nemohla jsem zapudit své úvahy o ní. Trochu jsem uklízela,
umývala nádobí, znovu změřila ložnici, abych se ujistila, že se do ní vejde
dětská postýlka.

Pak padlo šero a
další den se nachyloval.

 

Na mobilu jsem
příští ráno měla pět sdělení. Čtyři z nich byly z recepce od Elin, týkala se
změněných termínů terapií, ale podala to tak zmateně, že jsem nechápala, co má
na mysli. Poznamenala jsem si, že se s ní musím spojit a v pondělí všechno
vyřešit. Páté sdělení bylo od nějakého Rogera Johanssona. Představil se jako
policista, který vyšetřuje vraždu Susanny Olssonové, Henrikovy přítelkyně, a
přál si, abych se s ním co nejdříve spojila.

 

Roger Johansson
zvedl telefon ještě dříve, než k němu mohl dorazit první signál. Jako by celé
sobotní ráno seděl a čekal, až mu zavolám. Okamžitě mi sdělil, že se se mnou
potřebuje sejít, a to ještě dnes. Navrhla jsem pondělí, ale prohlásil, že je to
velice důležité a že by ocenil, kdybych se u něho mohla na chvíli zastavit. Na
mou otázku, čeho se to týká, odpověděl vyhýbavě, což byla strategie, kterou
jsem dobře znala od Markuse. Přál si, aby mě mohl překvapit, a až se uvidíme,
aby mohl posoudit mou reakci, spontánní reakci. Dohodli jsme se, že se setkáme
odpoledne na jeho i Markusově pracovišti v Nacce.

Markus a Roger
byli kolegové, o tom mě okamžitě informoval. Dobře se znají a občas jdou spolu
na kafe, ale při tomto vyšetřování nespolupracují.

Opatrně jsem
pootevřela prosklené dveře. Ptáci už odletěli a nad malým zálivem se
rozprostřelo ticho. Utišil se i vítr a moře bylo lesklé a olověně šedé. Od
severu přicházely těžké mraky a ochladilo se.

Vypadalo to, že
se počasí znovu pokazí.

 

Roger Johansson
byl muž středního věku. Měl na sobě džíny, košili a sako. Kožený opasek s
velkou měděnou přezkou. Patřil mezi nemnoho Švédů s knírem. Z nějakého důvodu
mi připomněl muže z americké televizní série Dallas. Vypadal jako
některý z kamarádů Bobbyho, přestože neměl kovbojský klobouk. Asi mě to napadlo
podle jeho košile z osmdesátých let, i když ji měl oblečenou v Nacce.

„No, Siri, asi
byste chtěla vědět, proč tu jste.“ Pohlédl na mě a zdálo se mi, že jeho
zarostlá tvář skrývá malý úsměv. „Rád bych s vámi mluvil o Malin Lindbladhové.
Jste svědkem střelby na Medborgarském náměstí a já mám pár otázek souvisejících
s tímto i s dalším zločinem. Markus se vám nejspíš o vyšetřování zmínil?“

Roger se
naklonil dopředu a zahleděl se na mě, intenzivně, až nepříjemně podrobně mě zkoumal.
Jako bych před ním seděla nahá. Byla jsem ráda, že tam jsem dobrovolně, a ne
jako podezřelá. Odhadovala bych, že Roger asi umí být hodně nepříjemný. Někoho
takového má člověk rád na své straně.

Seděli jsme v
jeho kanceláři na policii v Nacce. Venku už padla tma, i když byly teprve tři
hodiny. Zář pouličních svítidel se odrážela od vlhkého asfaltu a v silném
dešti, který přitáhl od severu, se krčili lidé cestou ke stanici autobusu nebo
k trajektu. Rogerova pracovna byla přeplněná knihami, papíry a deskami. Měl
zapnuté rádio, ale hrálo potichu a nějaká Monika pozdravovala svého milovaného.
Pak zpíval Ronan Keating.

„Nezapletla se
Malin Lindbladhová před nějakým rokem do něčeho jiného? Nešlo o nějakou
pacientku, kterou na vašem pozemku někdo zavraždil? Terapie u vás musí být dost
nebezpečná, netušil jsem, že může být i smrtelná.“

Zasmál se,
krátce a skoro řehtavě, a cítila jsem se dost nepříjemně. Roger Johansson přece
o mně musí všechno vědět. Přesto ťu žertuje o mých pacientech. Je to
nepochopitelné a nevhodné. A navíc se vyptává na jednu z mých pacientek. Cítila
jsem rostoucí podráždění.

„Chcete něco
vědět?“ zeptala jsem se.

„Ano, něco o
Malin. Účastní se nějaké skupiny pro týrané ženy, kterou vedete. Souhlasí to?“

Pozoroval mě, v
pohledu měl směs soucitu i nadřazenosti. Připadala jsem si malá, zranitelná.
Neměla by snad policie takovým, jako jsem já, spíš pomáhat? Pomáhat a chránit?
Nebo to platí jen pro americkou policii?

„Je to skupina
pro ženy ohrožené násilím, ne jen pro ty, které mu už byly vystaveny. A pokud
jde o Malin, nemůžu o ní mluvit. Mám povinnost mlčenlivosti. O tom, co se týká
pacientek, nesmím mluvit.“

„Ano? Jenomže
Malin nám sama řekla, že chodí do vaší skupiny a že si s vámi o tom máme
popovídat. Víme o tom. Vyslýchali jsme ji po té střelbě na…“

Zaváhal, jako by
si nemohl vybavit jméno Hillevi.

„… na tu ženu,
co chodila do téže skupiny. V každém případě bychom byli rádi, kdybyste nám
potvrdila některé údaje. Můžete o té skupině něco říct?“ Naléhavě na mě
pohlédl.

„Tedy…, jde o
jakýsi druh svépomocné psychoterapeutické skupiny. Pro ženy z Värmdö. Cílem je,
aby se svými problémy dokázaly pracovat dál i po ukončení skupiny.“

„Tak? To vypadá
zajímavě. My na policii málokdy dokážeme věnovat obětem takovou pozornost,
jakou by si zasloužily.“

Měla jsem pocit,
že se v jeho pohledu něco zažehlo. Slabě, ale bylo to tam. Možná jakýsi patos?
Empatie? Napadlo mě, že za policajtským vzezřením a zarostlým obličejem se
nachází jakási angažovanost.

„Malin
Lindbladhová byla před dvěma lety v Gustavsbergu znásilněná. Víte to?“

„Jistě. O tom
jsme ve skupině diskutovaly.“

„Takže
vyprávěla, co se stalo?“

„Ano, mluvila o
každém detailu. I o tom, že jste nechali pachatele vyklouznout.“

„O tom přece
nerozhodujeme my, jestli je někdo vinen a jak bude potrestán. Osvobodil ho
soud.“

„Ano. Protože mu
pár jeho kamarádů poskytlo alibi.“

Roger pokrčil
rameny. „I takové věci se stanou. Nemůžeme zavřít úplně každého. To jistě víte
i vy. Ale pokud jste tak dobře informovaná o tom, co se stalo Malin, tak jistě
víte i to, že Susanne Olssonová byla jednou z těch pěti osob, které poskytly
alibi muži obviněnému ze znásilnění?“

„Ano. Řekla mi
to. Ostatním ze skupiny ne, jen mně.“

„A co o tom
řekla?“

„Nic víc. Že
Susanne Olssonová mu poskytla alibi a že jste ji vyslýchali. Rozrušilo ji to.“

„Rozrušilo? Proč
to?“

„To snad není
tak divné. To všechno, co se stalo, i její výslech, probudilo vzpomínky na to
znásilnění a soud a špatně to na ni působilo.“

Roger přikývl,
jako by to chápal, a dlaní si projel prošedivělý knír.

„A jaký je váš
pohled na Malin Lindbladhovou? Je hodnověrná, jak jsme si dříve mysleli?
Důvěryhodná?“

Před očima jsem
měla Malin, jak vypadala, když ke mně přišla. Její unavený obličej. Pokrčené
tělo. Vyděšená. Zničená.

„Rozhodně si
myslím, že je hodnověrná. Možná trochu zvláštní, ale určitě hodnověrná.“

„Zvláštní? Jakým
způsobem?“

Zavrtěla jsem se
v nepohodlné židli pro návštěvy. Bála jsem se, abych se nevyjádřila špatně a
nevzbudila vůči ní zbytečné podezření.

„Myslím si, že
po tom znásilnění se cítila hodně špatně. Snažila se čelit úzkosti tvrdým
fyzickým tréninkem a dietou. To je můj pocit. Můj profesionální pohled,“
doložila jsem a naklonila hlavu na stranu.

Roger se usmál.

„A jak je to s
její důvěryhodností? Věříte jí?“

Okamžik jsem
uvažovala o jejím vyprávění. Nic z toho mi nepřipadalo jako lež nebo přehánění.
Neměla jsem důvod jí nevěřit.

„Ano, myslím si,
že je důvěryhodná. Samozřejmě, člověk to nikdy nemůže vědět s jistotou, ale
přesto si myslím…, ano, věřím jí.“

Roger Johansson
se ušklíbl.

„Je zajímavé, že
říkáte, že člověk nic nemůže vědět jistě. Máte spoustu kolegů v soudní
psychiatrii, kteří by přísahali na to i ono. Třeba takový Qvick.“

Potřásl hlavou,
jako by mě litoval, že patřím do takové patetické skupiny, plné naivních
rozumbradů a šarlatánů.

„Prostě si
myslím, že je důvěryhodná, ale že to člověk nikdy nemůže vědět stoprocentně.“

Znovu mi
přikývl, setkal se s mým pohledem a zavřel poznámkový blok. Náš rozhovor
skončil.















 

Výpis
z šetření podle zákona o sociální službě,

týkající
se dětí a mladistvých

 

14letý
chlapec byl obviněn z hrubého napadení 34letého majitele obchodu, v jehož
prodejně kradl. Událost byla ohlášena policii a vyšetřuje se. Chlapec
připouští, že majitele obchodu udeřil, protože ho pevně držel a vyhrožoval mu,
že zavolá policii. Zpanikařil a vytrhl se. Mladík přiznal, že šel do obchodu se
sportovními potřebami se záměrem ukrást si tam měřič pulzu, událost ale odmítl
dále komentovat.

Jeho
rodiče sdělili, že chlapec má velké potíže ve škole, kam v posledních letech
dochází jen sporadicky, a místo školy se schází s gangem starších chlapců ve
městě. Gang se patrně dopouští kriminální činnosti a užívá drogy.

Rodina
už dříve měla kontakt s psychologickou poradnou pro děti a mládež, ale
nedomnívá se, že by jí pohovor pomohl. Rovněž ani odborní školští pracovníci
nedokázali zvrátit chlapcovo destruktivní chování a vrátit ho zpět do školy.

Rodiče
sdělují, že jsou zoufalí a nevědí, na koho se obrátit. Konflikty se synem
negativně ovlivňují i jejich vzájemný vztah a v současné době zvažují separací.
Obávají se ale ještě větších potíží se synem, který těžko přijímá změny. Matka
se navíc bojí zůstat se synem sama, protože občas propadá strašným návalům
vzteku, pokud nedostane, co si přeje. Před několika dny syn matku napadl
fyzicky, protože mu po opakovaných připomínkách zavřela počítač, když hrál hry
nad domluvenou dobu. S matkou třásl a nazýval ji babiznou. Rodiče se domnívají,
že by měl být umístěn do výchovného ústavu.

 

Jovana Stagovicová, sekretářka péče o mládež










Ranní porada.

Elin seděla s
hromádkou faktur na kolenou a tvářila se nešťastně. Ráno přišla do práce pro
změnu rudovlasá místo tmavovlasá a obvyklé černé oblečení nahradila šaty z
padesátých let a kotníčkovými botami na šněrování.

„A kdo tedy měl
ty faktury potvrdit?“

„To je jedno.
Někdo z nás. Přece je nemůžeš jen tak zaplatit, to bys měla pochopit,“ pronesl
unaveně Sven.

Elin zrudla a
bez odpovědi se zahleděla do desky stolu.

Aina ledově
pohlédla na Svena a mateřsky položila dlaň na Elininu ruku.

„Elin, šlo přece
jen o tisíc korun. Zapomeneme na to.“

„Švédský adresní
registr AB? Jak jsi mohla být tak natvrdlá a zaplatit jim to? Snad ti mohlo
dojít, že jde o podvod?“

Sven si rukou
projel nemyté prošedivělé vlasy a v místnosti jsem ucítila pach potu. Obě s
Ainou jsme se obávaly, že Sven hodně sešel, že moc pije.

Vybavila jsem si
náš rozhovor před několika týdny. Tvrdil, že skončil s láskou. I s alkoholem.
Že se ho už nedotkne. Ten slib mu na moc dlouho nevydržel. Ale tak to asi bývá.

„Svene,“ ozvala
se varovně Aina.

„Měli bychom ti
to srážet z platu,“ pokračoval.

Elin s
bouchnutím shodila hromádku papírů na zem, zakryla si rukou ústa, jako by si
chtěla zabránit, aby něco řekla, a vyběhla z místnosti.

„To se ti moc
nepovedlo, nemyslíš? Kvůli tomu, že sám máš problém, ho nemusíš házet na
ostatní.“

Aina vypadala
klidně, ale hlas měla nebezpečně ostrý. Její tón vypovídal o tom, že je opravdu
naštvaná.

„Moje problémy s
tím nemají nic společného.“

„Tvůj problém s
tím souvisí, a ty to dobře víš,“ pravila mírně Aina.

„V každém
případě jsem sem aspoň nedovedl šílence se zbraní.“

„No,“ namítla
jsem já, protože už jsem také měla dost jeho špatné nálady, „naše vina to ale
také není.“

Sven něco mumlal
o Vijayovi.

„Cože? Jestli ti
vadí, že pracujeme pro Vijaye, tak to rovnou řekni a nebrblej.“

„Kdybyste se nerozhodly
s ním spolupracovat, tak by k tomu nikdy nedošlo. A pokud vás zajímá můj názor,
tak s vámi spolupracuje jen kvůli tomu, aby se dělal důležitý.“

Mluvil tiše, ale
nepřátelsky, a znovu jsem přes stůl ucítila pach jeho potu.

„Víš přece
dobře, že potřebujeme peníze,“ odpověděla Aina.

Sven mlčel a
sevřel čelisti. Pak stáhl z opěradla židle své manšestrové sako mechové barvy a
vyrazil z místnosti stejně rychle jako Elin.

Aina na mě beze
slova pohlédla.

Od chvíle, kdy
tu byla Hillevi smrtelně postřelena, se k nám Sven choval otevřeně nepřátelsky.
Jako by nám dával za vinu, co se stalo.

Vijaye neměl
nikdy rád. Je příliš úspěšný Je profesor, i když mu ještě není ani čtyřicet.
Vijay je všechno to, co si Sven přál být, ale co se nikdy nestalo. Trvalá a bolestivá
připomínka toho, čeho sám nedosáhl.

„Páchne,“
konstatovala Aina.

„Také jsem si
toho všimla. Musíme s ním promluvit. Takhle to dál nejde. Už nezvládá ani
osobní hygienu.“

Vtom se ozval
telefon. Sáhla jsem po něm a pohlédla na displej, ale číslo jsem neznala.

„Vezmi to,“
řekla Aina. „Tak jako tak dnes asi porada nebude. Zatraceně, jak emocionálně se
dnes všichni chovají.“

„Ujmi se toho
ty,“ navrhla jsem. „Já bych si ráda vyměnila pár slov se Svenem.“

Aina pokrčila
rameny a přikývla.

 

Sven seděl u
sebe v kancelářské židli. Lampu měl zhasnutou a v šeru jsem viděla záři
cigarety, i když jsme byli domluveni, že se v ordinaci kouřit nebude.

Pomalu jsem
rozeznávala kontury jeho nábytku. Hromady papírů se válely po zemi. Psací stůl
byl plný plastových sáčků a prázdných obalů od McDonalda. V rohu místnosti
ležela převrácená židle, nejspíš se skulila pod tíhou jeho modrého pláště,
který ležel vedle ní na zemi.

Byl tu cítit
cigaretový kouř, ale i něco dalšího. Zapomenuté jídlo? Starý sýr?

„Panebože, Svene…“

Neodpověděl a
zatáhl, takže se konec cigarety oranžově rozzářil.

Sedla jsem si
vedle něho na bobek a položila mu dlaň na rameno. Pod vlhkým svetrem jsem
ucítila, že se třese.

„Netušila jsem…,
že je to tak špatné.“

Pomalu se
sklonil dopředu a hlavu položil do prázdného obalu po Big Mácu. Hlasitě
vzlykal.

„Strašně ji
postrádám. Proč je láska tak zatraceně obtížná?“

Neodpověděla
jsem. Na takovou otázku není odpověď. Místo toho jsem ho pohladila po hustých
vlnitých vlasech a tiše jsem vyšla z místnosti.

 

Aina seděla naproti
mně v úzké kóji U Pelikána. Před ní na tmavé poškrábané desce stolu stálo velké
napěněné pivo. Pila jsem colu, i když pivo bych si přála mnohem víc. A nejvíc
ze všeho skleničku vína.

Aina hltavě
pila, zatímco já jen opatrně usrkávala.

„Všem jsem zavolala…“
začala. Tiše jsem přikývla a rozhlédla se lokálem. Byla tu obvyklá směs
návštěvníků. Někdo něco oslavoval, jiní se zastavili na skleničku cestou z
práce, a pak tu byli ti, kteří do sebe alkohol lili cíleně.

Tmavé natřené
dřevěné panely odrážely světlo hořících svíček. Klenutými dělenými tabulkami
oken jsem viděla tmou procházet zmrzlé obyvatele Södermalmu.

Aina na mě nad
pivem kývla.

„Chtějí ještě
párkrát přijít. Nějak to ukončit. Navíc si myslím, že potřebují mluvit o tom,
co se stalo.“

„Tak dobře.
Poslyš…, stalo se ještě něco.“

Aina na mě
ustaraně pohlédla.

„Co?“

„Zastavila se u
mě doma Malin.“

„U tebe doma?
Proč?“

Aina na mě
šokované zírala.

„Chtěla mi o
něčem říct. Věděla jsi, že jedna z těch, kdo poskytli alibi muži, který ji
znásilnil, byla Susanne Olssonová?“

„Ta Susanne
Olssonová? Co byla zavražděná?“

„Přesně.“

„Žertuješ?“

„Absolutně ne.
Byla jsem i na policii a tam o tom také mluvili.“

„Na policii?
Proč to?“

„Myslím si, že
to znamená, že Malin mohla mít pro Susanninu vraždu nějaký motiv. Aspoň
teoreticky.“

„Panebože, myslí
si něco takového?“

„Rovnou mi to
nepotvrdili, ale je jasné, že ji musí vyslechnout.“

„Ale pachatel
byl přece muž.“

„Ano. Já nevím.
Jen jsem si myslela, že bys to chtěla vědět.“

„Vědí o tom
ostatní ze skupiny? Kattis?“

„Nemyslím si.
Pro Malin bylo hodně těžké o tom mluvit.“

„Říkala jsem, že
je Malin divná.“

Zahleděla jsem
se na Ainu, která proti mně seděla s tvrdě sevřenými čelistmi a pažemi
složenými na prsou.

„Někdy mám
pocit, že jsi trochu…“

„Co? Řekni to.
Tvrdá?“

„Ano, možná…“

Cítila jsem, že
mi hoří tváře, a najednou jsem colu nemohla ani vidět. Rozhodným pohybem jsem
od sebe skleničku odsunula. Neměla jsem nejmenší chuť mluvit o Malin a myslet
na to, co se stalo poté, co ona a ostatní vstoupily do našich životů.

„Co ten tvůj
přítel?“ zeptala jsem se místo toho.

Aina se
uvolnila, spustila ruce do klína, pousmála se.

„Přítel…, já
nevím. Ale je to dobré. To bys ode mě nikdy nečekala, že?“

V jejím hlase
znělo něco triumfálního. Potřásla jsem hlavou a pomyslela si, že je to skutečně
tak. Nikdy by mě nenapadlo, že je schopna delšího vztahu.

„Jsem ráda kvůli
tobě.“

Nejistě se
usmála a svýma velkýma šedýma očima na mě pohlédla.

„Popravdě…“

„Ano?“

„Popravdě je to
hrozné, poutat se k jedinému člověku. Mám na mysli…, co kdyby se mu něco stalo?“
Její pohled potemněl.

„O to jde, ne?“

„A co myslíš
tímhle?“ Ukázala na colu, stojící přede mnou, a mně došlo, že nejspíš něco
tuší. Aina mě znala dobře a věděla, že bych po šesté večer sotva měla chuť pít
něco jiného než víno. Nazpaměť uměla všechny moje výmluvy, abych si omluvila,
po čem moje tělo toužilo.

Pohlédla jsem na
ni. Vypadala vážně.

„Je to pravda?“

Cítila jsem, že
mi na tváři roste úsměv.

„No to je
skvělé!“

Zvedla se a
naklonila přes stůl, až málem převrátila skleničku piva. Objala mě a já jsem
nasála medovou vůni jejích vlasů, kterou jsem tak dobře znala.

„Někdy na jaře,“
řekla jsem málem bez dechu.

Pořád se
usmívala, ale pak se rychle znovu posadila.

„Skvělé.
Skutečně. Ale poslyš, jak to bude s naší ordinací?“

Nechápavě jsem na
ni pohlédla. Na to jsem dosud vůbec nepomyslela. Naše praxe mi připadala
vzdálená a nedůležitá ve srovnání s tím, že ve mně rostl nový život.

„Ordinace?“

„No, co uděláme
s tvými pacienty. Protože nejspíš asi nebudeš normálně pracovat.“

„Já nevím…“

„Jde také o
nájem. Když nebudeš pracovat, budu se o něj dělit se Svenem sama, nebo jak to
myslíš?“

Mezi jejím
obočím se prohloubila rýha a Aina vypadala ustaraně.

„Ještě jsem o
tom neuvažovala, jak to bude.“

„Ani Elin nemáme
zadarmo,“ pokračovala, jako by mě neslyšela.

Najednou jsem
pocítila tiché zklamání. Pochopila jsem, že tato změna mého života přináší Aině
praktický problém. Hleděla jsem na skleničku coly a napadlo mě, že bych dala
cokoli za sklenici vína.

Aspoň jedinou.

 

V noci se mi
zase zdálo o Hillevi. Seděla vedle mě na posteli a měsíční světlo se jako
stříbro odráželo od jejích vlasů. Místo krásných černých šatů, které měla na
sobě, když jsem ji viděla naposled, byla oblečená v bílé košilce. Ve výšce pasu
se jí rozrůstal tmavorudý flek. Cítila jsem nasládlou vůni její krve. Byla bosa
a malá chodidla měla špinavá, jako by za mnou přišla pěšky přes balvany podél
moře.

Vypadala
ustaraně a tmavýma očima putovala po mém těle. Ležela jsem jako paralyzovaná
pod dekou.

„Je to vaše
vina. Vaše vina. Vaše vina,“ opakovala.

Nedokázala jsem
nic odpovědět a krk jsem měla stažený strachem a lítostí. Chtěla jsem se jí
dotknout, nabídnout jí svou ruku, svou náruč na útěchu. Tu jedinou útěchu jsem
jí chtěla poskytnout, ale moje údy mě neposlouchaly.

Zdálo se, že
chvíli uvažuje, a zahleděla se do mého okna, na měsíc a moře, které těžce
odpočívalo kolem skal. Pozorovala křehkou námrazu na okenních tabulkách,
podobající se kapradí.

„Kdybych za vámi
nepřišla,“ šeptala, sáhla si na břicho a já jsem viděla, že se jí ruka zabarvila
do ruda krví řinoucí se z jejího těla. „Kdybych za vámi nepřišla, byla bych teď
u mých dětí. Potřebují mě. Co s nimi teď bude?“

Její oči, černé
a matné jako kousky uhlí, se setkaly s mýma a já jsem se rozkřičela, ale z úst
mi nevyšel jediný zvuk. Místo toho jsem cítila, že se její zchladlá krev šíří
po mém těle a vytváří pode mnou na posteli loužičku.

„Slibte mi, že
jim pomůžete,“ řekla a já jsem najednou cítila, že se znovu můžu pohnout.
Přikývla jsem a ona zmizela.

 

Kopec k Jižní
nemocnici mi připadal neobyčejně strmý a únavný. Dvě starší dámy s holemi
prošly kolem nás a rychle mířily k Sachsově dětské nemocnici. Moje kondice byla
čím dál horší. Jako by mě klátila těžká choroba. Sestra v poradně mě
ujišťovala, že to je prostě těhotenství. Normální stav.

Všechno je
normální.

Markus byl
rozčilený, plný očekávání. Nepřetržitě mluvil a přeskakoval z věci na věc.
Práce, Vánoce, dûm jeho rodičů ve Skellefteå, kde otec hodlá
instalovat geoenergetické vytápění. Jednoslabičně jsem mu odpovídala. Pokoušela
jsem se ho poslouchat, ale nedokázala jsem se soustředit. Myšlenky se mi stále
vracely k mé první dávné návštěvě Jižní nemocnice, kde jsem tehdy byla na
ultrazvuku. Vážný lékař, jeho sdělení, že plod je tak poškozený, že nemůže
přežít.

Nepochopitelné.

To, co měla být
moje a Stefanova první chvíle s naším čekaným dítětem, se změnilo v noční můru
plnou latinských slov a diagnóz, pokusů o vysvětlení, proč nemůže žít.

Teď jsem šla
stejnou cestou s jiným mužem. Stejný chodník, stejné domy. Stejné šedivé
fasády. Všechno je stejné, přesto se svět změnil. Nic už není jako tehdy.

Markus přestal
povídat a pozorně na mě pohlédl. Vypadal k uzoufání mladě s rozcuchanými
neostříhanými vlasy mokrými deštěm, který neúnavně padal z těžkých mraků.

„Nejsi unavená?“
Jeho pohled byl neklidný, plný ohledů. Bylo to milé, ale současně mi bylo
zatěžko přijmout jeho postoj. Nechtěla jsem se vidět jako slabá a potřebná.

„Trochu.“

Prošli jsme
skleněnými dveřmi, které vedly k ženské klinice. Žena v okénku za sklem se
zeptala, jestli jdeme na ultrazvuk nebo na porodní. Měla jsem stále silnější
pocit neskutečnosti. Srdce mi rychle a nahlas bušilo a těžce se mi dýchalo, i
když tu bylo vzduchu dost. Strašně jsem toužila po skleničce vína. Přirozeně že
to bylo nemožné. Žádné víno. Tak jsem to slíbila. Žádné víno, žádný alkohol.
Ani pivo ne.

V čekárně jsme
se posadili a já jsem se rozhlédla kolem sebe. Žena ve vysokém stupni
těhotenství ukusovala jablko a současně si četla týdeník. Vyzula si boty a nohy
si položila na židli proti mně. Měla je tak oteklé, že jsem se divila, že vůbec
dokáže chodit. Mladý pár seděl s dítětem v náručí a ukazoval mu obrázky. Dítě
se nadšeně rozesmálo. Rodiče na sebe pohlédli a také se začali smát. Jejich
sounáležitost byla jasná, spolehlivá.

Přišla k nám
vysoká žena v zeleném nemocničním oblečení. Tmavé vlasy měla sčesané dozadu a
spojené v želvovinové sponě. Kolem krku měla tenký kožený řemínek s černým
šperkem, zřejmě afrického původu. Uvažovala jsem, jestli všechny porodní
asistentky jsou nakloněny přírodě a alternativní medicíně, jestli by se
nechtěly nazývat matkami země a učit psychoprofylaxi, nebo jestli jsou i
takové, které milují moderní techniku a používají léky na tišení bolesti.

Žena se
představila jako Helena a řekla, že mě bude vyšetřovat ona. Prošli jsme s ní po
chodbě do malé dusné přijímací místnosti, tak těsné, že tři jsme se tam sotva
vešli. Bylo tam horko. Příliš horko. Pocit, že mám málo vzduchu, byl stále
silnější a cítila jsem vzrůstající paniku.

Položila jsem se
na lehátko pokryté krepovým papírem a stáhla jsem si džíny z boků. Markus seděl
na židli u mé hlavy. Na stěně proti nám visela velká tmavá obrazovka. Helena
nám podrobně a pedagogicky vysvětlila, jaký smysl má vyšetření ultrazvukem.
Jsou vidět orgány plodu a změří se hlavička kvůli posouzení stáří a vzrůstu.

„Je to vaše
první dítě?“ Helena se usmála a patlala mi na břicho gel. Netušila, co ta
otázka pro mě znamená.

„Je to moje
první dítě, jsem nováček,“ ozval se Markus k mé záchraně. „Proč jí mažete
břicho?“ Dál s ní povídal, zatímco já jsem zavřela oči a snažila jsem se
koncentrovat na dýchání. Nemyslet na úzkost. Slyšela jsem Helenin hlas,
popisující, co vidí na malé obrazovce před sebou, otočené od nás, abychom si
nemohli obraz špatně vyložit. Slyšela jsem slova, její klidný hlas. Slyšela, ale
nedokázala spojovat do smysluplných vět.

„Podíváte se?“
Helena se dotkla mého ramene a já jsem otevřela oči. Obrazovka proti nám teď
svítila a ukazovala černé a bílé pole. Najednou se ty bílé části spojily do
tělíčka.

Stíny se staly
trupem, pažemi a nohama. Ukázala se malá hlavička. Helenin hlas se mi vytratil.
Hleděla jsem na dítě, které se netrpělivě, nervózně hýbalo.

„Změřím mu
hlavičku a stehýnko, abychom dostali představu o jeho stáří. Vypadá to na
osmnáctý týden.“

Helena se usmála
a tázavě na mě pohlédla. Uvědomila jsem si, že jsem neřekla ještě ani slovo
poté, co jsem se jí představila.

Osmnáctý týden?
Byla jsem překvapená. Uběhla málem polovina těhotenství, aniž jsem si toho byla
vědoma. A že jsem to stále ještě neřekla nikomu jinému než Markusovi a Aině.
Ani mým rodičům, ani sestře. Byla jsem si tak jistá, že i tato gravidita skončí
bolestí a prázdnotou, že jsem se snažila předstírat, že neexistuje.

Osmnáctý týden.
Helena znovu pohlédla na obrazovku, namačkala čísla a znovu se zahleděla
nahoru. „Takže to znamená, že se stanete rodiči kolem dvacátého devátého dubna.“

Znovu jsem se
koukla na monitor, viděla siluetu dítěte. Zadívala jsem se na Markuse. Srdce mi
dosud prudce bušilo, ale strach zmizel. Nahradilo ho něco jiného.

Naděje?

 

Markus seděl v
křesle, které si přisunul před televizi. V ruce držel ovladač, na obrazovce se
právě bojovalo. Nesdílela jsem jeho nadšení pro hry. Někdy mi to dokonce
připadalo jako hodně nezralé, ale chápala jsem, že Markus akceptuje tolik mých
zvláštností, že mu musím věnovat prostor i pro to, co baví jeho.

V obývacím
pokoji stálo opřených o stěnu několik prázdných krabic a bylo mi jasné, že si
sem přinesl více věcí ze svého bytu. Že se tu zabydluje. Stáhla jsem si
šněrovací boty a přes židli v předsíni hodila mokrou bundu a šálu.

„Jen dohraju
tohle kolo…,“ Markus s velkou koncentrací dál zasahoval nepřátele na druhé
straně obrazovky.

„Jistě.“ Zvedla
jsem nákupní tašky a zamířila do kuchyně. Začala jsem plnit ledničku a mrazák.
Napadlo mě, že to najednou cítím jako samozřejmé a že se mi ten pocit vlastně
líbí. Z obývacího pokoje jsem zaslechla znechucené výkřiky. Hra skončila a
Markus asi prohrál.

„Mám ti pomoct?“
Vešel do kuchyně a lehce mě políbil na tvář. Na prohraný boj už zjevně
zapomněl. Pohladil mě po rameni.

Něco se mezi
námi změnilo. Markus byl vyrovnanější, méně naléhavý. Asi si připadal
bezpečněji. A čím byl klidnější, tím menší tlak jsem cítila. Tak jednoduché, a
přesto tak těžké. Potřásla jsem hlavou a uložila do skříňky poslední potraviny.
Markus si sedl ke kuchyňskému stolu a zabořil hlavu do dlaní. Vypadal ustaraně.

„Co víš o
dětech? O dětské psychologii?“ Otočil ke mně obličej a já jsem viděla, že je
neoholený a oči má zarudlé. Vím, že v poslední době pracoval víc než obvykle.
Byl, i když jen okrajově, zapojen do vyšetřování vraždy Susanne Olssonové, ale
především vyšetřoval dvě znásilnění, ke kterým došlo v Hellasgårdenu.
Vím, že to byly neobyčejně brutální činy a možná šlo o sériového pachatele.
Věděla jsem, že vyšetřování ho hodně tíží.

„Děti? Bojíš se,
jestli dokážu vychovat dítě? Že budu špatná matka?“

„Všechno se
netočí jen kolem tebe, miláčku.“ Markusův úsměv byl hodně unavený, a přestože
jsem věděla, že žertuje, zahryzalo mě špatné svědomí.

„Však víš, ta
malá holčička. Tilde. Bydlí teď celou dobu u svého otce. Dříve u něho byla
každý druhý víkend a zbývající dobu u matky. Otec tvrdí, že Tilde skoro
nemluví. Jen maluje. Od vraždy se na matku nezeptala, nevyslovila její jméno.
Jako by se zavřela. Neví, co má dělat, aby znovu komunikovala.“

„Pomáhá jí někdo?
Chodí za psychologem?“

Pomyslela jsem
na malé děvče, které hodiny sedělo a malovalo si ukryté pod stolem, zatímco
jeho matka ležela vedle na kuchyňské podlaze mrtvá, i co mi Markus dříve řekl o
jejím výslechu.

„Ano. Vodí ji za
nějakým psychologem pro děti a mládež. Ale nevím, co s ní dělá. To by tobě mělo
být jasnější.“

„Vůbec netuším.
Nikdy jsem nepracovala s traumatizovanými dětmi. Možná jí pomáhají, aby něco
sdělila, kreslila, malovala…, já nevím.“

Došlo mi, že
moje znalosti pomoci dětem, které viděly násilí, jsou hodně omezené. Vynořila
se mi vzpomínka na přednášky psycholožky – plavovlasé ženy s velkými stříbrnými
kruhy v uších a nádherným pašmínovým šálem kolem krku. Vyprávěla o své práci s
dětmi uprchlíků v nějakém zařízení pro přistěhovalce severně od Stockholmu.
Kreslily obrázky vojáků, aby je pak mohly roztrhat.

„Jak pokračujete
s teorií loupežné vraždy?“

„Myslí si, že by
skutečně mohlo o ni jít. Bylo by to… strašně jednoduché. Příšerně zbytečné.“

„A co Henrik?
Kam zapadá on? Je to lupič?“

Hleděla jsem na
Markuse, který se ušklíbl a zvedl oči k nebi.

„Já tomu
nevěřím. Myslím si, že to tak není. Bylo v tom příliš mnoho zběsilosti.
Vyslýchali kluka, co roznášel reklamní letáky. On se opravdu pokusil ukrást
její peněženku a to na něho vrhlo podezření. Ale panebože, šestnáctiletý kluk k
ní nemohl mít žádný vztah. Ne, tomu nevěřím. A Henrik je pořád pryč. Naši
experti, kteří vypracovali jeho profil, se domnívají, že největším nebezpečím
je on sám pro sebe. Obávají se, že si sáhne na život, jestli mu to všechno
dojde. Jako by to pomohlo. Jeho bývalá přítelkyně Kattis nám volá každý den.
Strašně se ho bojí a je pořád přesvědčená o tom, že zavraždil Susanne
Olssonovou. V každém případě to tvrdí.“ Viděla jsem Markusovu odevzdanost a
únavu, ale i vztek. Cit, který málokdy dá najevo.

„A co Malin?“

Potřásl hlavou.

„Je to divná
shoda, nemyslíš? Že chodí do stejné skupiny jako Henrikova bývalá. Pokud to je
opravdu jen shoda. Ale věřil bych tomu, protože pachatel byl s největší
pravděpodobností muž a Malin má navíc na tu dobu alibi. Ten den, co byla
Susanne zavražděná, běžela někde ve Skåne půlmaratón.“

„Takže jde o
náhodu?“

„Co já vím?
Gustavsberg není moc velký. Opravdu to může být náhoda.“

Markus pokrčil
rameny a masíroval si spánky.

„Tohle
vyšetřování je prostě zatracené,“ pokračoval. „Tisk nás bombarduje kvůli
Henrikovi, že jsme ho hned nezadrželi, a všichni přesně vědí, co se stalo, a
chtějí to uplatnit. V podstatě vycházejí z toho, že jsme všechno zvorali.“

Stáli jsme vedle
sebe v malé kuchyňce. Markus unavený a nazlobený. Já neklidná. Myslela jsem na
Henrika, jeho zmatené, násilné chování. Pomyšlení na to, že se někde skrývá,
vyčkává na svou chvíli, mě děsilo, ale současně jsem uznávala, že má Markus
pravdu. Opravdu byl asi Henrik nejvíc nebezpečný sám sobě.

Vtom se ozval
Markusův mobil. Pocítila jsem zklamání. Přece jsme večer chtěli být spolu.
Hovor ale nejspíš znamená, že bude muset někam odejít, možná kvůli výslechu
svědka, možná zadržení potenciálního pachatele. Odpovídal jednoslabičně.
Přikyvoval, než položil telefon. Zdálo se, že ho informace, kterou dostal,
podráždila. Přešel do obývacího pokoje a zapnul si počítač. O pár vteřin
později se otevřela nová stránka a viděla jsem černě orámovaný článek večerníku
Aftonbladet. „Pomůže uvěznit vraha své matky. Policie má nového svědka ve
věci vyšetřování Susanniny vraždy – pětiletou Tilde.“

Patrik se topil
v slzách.

Proudily mu po
zarudlých tvářích a tvořily mokré skvrny na sešlých trubkovitých džínách.

Všechnu naději a
jistotu, kterou cítil, když jsme se viděli naposled, odvál vítr jako podzimní
listí kolem mého domku.

Sehnul dlouhé
tělo k popraskanému žlutému linoleu. Ponížen. Pokořen životem a láskou.

Přisunula jsem
mu přes stůl kapesníčky Kleenex, stejně bezradně jako jindy.

Snažila jsem se
to pochopit.

„Zmizela.
Rozdává si to s někým jiným. Zatracená děvka!“

Jeho hlas byl
stejně bezmocný jako tělo.

„Řekněte mi to
od začátku. Co se stalo?“

Povzdechl si a
zaklonil se dozadu, jako by byl těžce nemocný a nedokázal sedět rovně. Každý
sval v těle vyčerpal do krajnosti.

„Předevčírem.
Nedá se tomu věřit. Když jsem přišel domů…, ona právě balila. Jen tak. A potom…
opustila mě a děti. Jen tak. Zatraceně!“

Kostnaté tělo se
roztřáslo.

„A co řekla ona
sama?“

„Nenávidím
ji!“

Křičel a já
chápala proč. Bolí to. Bolí, když ten, koho člověk miluje, zmizí. Proti jeho
vůli. Cítila jsem s ním.

Nejraději bych
toho hubeného muže, toho zarostlého chlapce vzala do náruče a přitiskla ho k
sobě.

I když to ovšem
nejde.

On je můj
klient, já jeho terapeutka.

Naše role jsou
jasné. On sedí v jednom křesle, já ve druhém.

Pláče a já mu
poskytuju kapesníčky.

On platí, já ho
poslouchám.

„Dobře. Řekla to
tak: Pomohl jsem jí a to je skvělé, je už zase silná. A spoustu dalších keců.
Ale teď pochopila, že už mě nemiluje. Teď je dost silná, aby mě
mohla opustit. Díky tomu, jak jsem jí pomohl. Zatraceně, pěkně děkuju!“

Třel si tvář
kapesníčkem, otřel si nos a bradu, sežmoulal ho do kuličky a hodil do koše na
papír. Netrefil se a kulička spadla na mou čistou podlahu.

Nikdo z nás
nezareagoval.

„Navíc, je to
přece naprosto nelogické. To já jsem ji měl opustit. Já jsem vydělával
všechny peníze, staral se o děti, když měla… úzkosti. Ležela na gauči. Jedla.
Jako tlustá hloupá kravka. Fetovala. Jestli měl někdo odejít, tak jsem to byl
já. Ne ona. To není… spravedlivé.“

„Co jste cítil,
když vám řekla, že chce odejít?“

„Na něco tak
hloupého se už neptejte, jinak hned odejdu. Chápete?“ vrčel mezi zuby.

Byla to jen
bezzubá výhrůžka. Vzdychl si a zahleděl se do stropu.

„Tak dobře. Bylo
to jako umřít, ona mi brala život. Přece společně žijeme, máme spolu dvě děti,
jak to může udělat? To přece nejde…, je to proti přírodě. Matka nesmí
opustit své děti.“

Z předsíně
zaznívala hádka Ainy a Svena. Její hlas byl ostrý, jeho tlumenější, ale
neústupný.

„Jako to udělala
vaše matka? Ta vás přece také svým způsobem opustila.“

„Nechte matku na
pokoji,“ zaječel Patrik. „Teď nejde o ni, ale o Miu, zatraceně.“

„Jistě. Teď jde
o vás dva, ale část té bolesti, kterou cítíte, má něco společného s vaší
životní zkušeností.“

Patrik mě
neposlouchal. Byl někde hodně daleko. Mumlal si něco neslyšného do lesklé
podlahy.

„Co říkáte?“
zeptala jsem se.

„Jde o lásku,“
zašeptal.

„O lásku?“

„Love fucks
you up.“

Mohla jsem jen
přikývnout na odpověď.

Patrik na zemi
udělal čáru mokrou botou a rozmazával hnědou vodu. Jako dítě, napadlo mě. Jako
opuštěné dítě.

„A co teď?“
zeptala jsem se.

Pohlédl na mě.
Měl prázdné zarudlé oči a svraštělé čelo. Vypadal nechápavě, jako bych mluvila
cizím jazykem.

„Teď?“

„Co bude teď?
Mluvili jste o tom?“

Zavrtěl hlavou a
jeho pohled byl nepřítomný. Zadíval se do černého okna a sevřel rty do úzké
čáry.

Zaslechla jsem
jen vrzavý zvuk, jak přejel gumovou podrážkou po zemi.
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Řadové domky byly postaveny na bývalých pastvinách,
sahajících až ke smrkovému lesu, který se na západě táhl k moři a na východě k
malému centru. Žluté dřevěné fasády a modré vchodové dveře nabraly v
listopadovém stmívání našedlou barvu vody po umytí špinavého nádobí. Před domky
stála řada pečlivě zaparkovaných aut. Na zdech domků jako houby ze země rostly
paraboly různých velikostí. Z oken zářilo teplé žluté světlo a odráželo se od
rozbahněné země. Prodíralo se dál do tmy za upravené zahrádky až k lesu, kde už
nikdo nebydlel.

Kent Hallgren
byl unavený až do morku kostí.

Unavenější, než
si kdo zaslouží být, říkal si a nalil si přiměřenou dávku whisky do skleničky z
duralexu. Led žádný. Dal by si ho, ale nedokázal si pro něj dojít do mrazáku
stojícího na druhé straně kuchyně. Nohy měl jako z betonu, bolela ho záda a
hlava mu pukala. Když zvedl sklenici k ústům, ucítil ostrý pach vlastního potu.

Poslední dobu –
říkal si – by člověk měl nejraději vytrhnout z kalendáře. Vymazat z počítače.

Susannina smrt
se ho těžce dotkla. Špatně spal a nedokázal se soustředit na práci. Znovu si
pomyslel, že něco takového ho nemělo potkat. Že si zasloužil lepší život, bez
dluhů, bez bláznivé bývalé manželky, kterou někdo zavraždil, bez dítěte na
krku.

Ne že by k
Susanně necítil sympatii. To rozhodně ano. Byli spolu tři roky a bůhví, že si
nezasloužila zemřít, i když to v poslední době byla čubka první třídy. Měla i
své dobré stránky. Byla pro Tildu hodná matka, zdravě ji živila, starala se,
aby byla dobře oblečená a měla hezky zapletené vlasy.

S učitelkami ve
školce i s personálem dětského střediska udržovala dobrý kontakt.

A teď má tohle
všechno na zodpovědnost on.

Samosebou že to
není žádná legrace. Že je to nespravedlivé. Nebyl připraven na to, aby se sám
staral o dítě. Vůbec nevěděl, jak se to dělá. Neuměl ji učesat, nevěděl, s čím
si malá holka chce hrát.

Vedle kočičí
misky na vodu v rohu místnosti ležely prázdné obaly od kebabu a z pizzerie.
Tilde je pomalovala obličeji s vykulenýma očima a dlouhými ostrými zuby, které
se na něho z kartonů cenily.

Roztržitě ho
napadlo, že ty tváře mile nevypadají, byly to vlastně hodně zlé obličeje. Proč
je tak maluje? Je to snad… podoba vraha? Neměl by ty obaly odnést na policii?
Kolik toho vlastně viděla? Ne, na něco takového nesmí myslet. Musí se vzchopit.
Obaly na policii neponese, jistě se fantomu nepodobají.

Tilde seděla u
kuchyňského stolu a navlékala si dřevěné kuličky na rybářský vlasec.

Nic jiného doma
neměl. Tilde u něho normálně nebývala dlouho, aby tu pro ni musel mít spoustu
hraček. Koupil jí aspoň ty kuličky v hračkářství v centru. Tvrdili, že pro
pětiletou holčičku to je perfektní hračka, a zdálo se, že se nemýlili, protože
si s nimi už hodinu hrála.

Upil whisky,
která byla vlažná a zakouřená a málem ho dusila, když ji polkl. Pomyslel na to,
co mu řekla policie – dosud vraha neznají. Že Henrik to být nemohl, protože na
dobu vraždy má alibi. Ale museli ho přece aspoň podezřívat. Člověk nemusí být
právě jaderný fyzik, aby mu nebylo jasné, že s ním něco není v pořádku. Ty jeho
svaly… Nevěřil, že stačí jen zvedat činky. Musí si něco brát. Nechápal, že o
něho Susanne mohla stát. A pak to jeho střílení, jistě jen další způsob, jak
ventilovat agresivní tendence. Navíc, a to se ho pochopitelně netýkalo, slyšel,
že Henrik prohrál všechno, co na sázkách na koně získal.

A on tu teď
seděl s pětiletým dítětem na krku. Tohle si rozhodně neplánoval. Na cestu s
kamarády do Pukhetu může přirozeně zapomenout.

Znovu se napil
vlažného alkoholu a pára ho zaštípala v očích.

Všichni pro něho
měli veliké pochopení. Všichni si mysleli, že to, co se stalo Susanně, bylo
příšerné. Vlastně se mezi svými známými stal jakousi celebritou. Osobou, která
si zaslouží respekt a zájem. Někým, o koho se stálo. To bylo docela příjemné.

 

Najednou stála
před ním. Hubenými pažemi objímala jeho nohy v džínách a hleděla na něho
velkýma modrýma očima. Byly to také Susanniny oči, a uvědomil si, že se mu
útrobami šíří něco teplého. Cit, který neuměl pojmenovat, ani s ním neuměl
zacházet.

Sehnul se k ní a
políbil ji na tvářičku. „Jsi tatínkova malá holčička.“

„Fuj, tatínku,
ty voníš jako paní učitelka.“

„Jako paní
učitelka?“ zeptal se zmateně.

„Ano. Když má na
rukách tu modrou kaši.“

„Modrou kaši?“

Vzpomněl si. Ve
školce na toaletě stojí pumpička s dezinfekcí alkogel, kterou personál po mytí
rukou používá. Prý to pomáhá proti chřipce. Páchne snad alkogelem? Odložil
skleničku s jantarovou tekutinou a zvedl dítě do náruče.

„Je čas jít do
postýlky.“

Vážně přikývla a
najednou ho napadlo, že je velice poslušná. Vydrží jí to, nebo je to jen
přechodné období? Uvažoval, jestli je traumatizovaná a jak se to v takovém
případě u ní projeví.

 

Zvedl ji do
postýlky a zabořil nos do hnědých vlásků, nasál vůni mýdla.

„Dobrou noc,
tátova princezničko.“

„Zapomněl jsi mi
umýt zoubky. Člověk si je přece musí čistit.“ Vykulila modré oči a vážně na
něho pohlédla. Povzdechl si.

„Jejda, zapomněl
jsem na to. Přinesu kartáček, ano?“

Přikývla.

Zašel do
koupelny, hledal ve věcech položených na pračce, až našel kartáček, který
vypadal jako žirafa. Byl pod krabičkou se šňupacím tabákem. Nemohl ale najít
její zubní pastu, která má chuť jako cukroví. Místo toho na kartáček vytlačil
maličký kousek Colgate a vrátil se zpět do prozatímního dětského pokoje.
Napadlo ho, že ho brzy musí vylepšit. Vymalovat stěny nějak veseleji – možná
žlutě? A zařídit dětským nábytkem, IKEA prodává levný a pěkný, to zahlédl na
internetu. Vyhodit stará křesla a televizní hry.

Opatrně čistil
maličké perfektní zoubky, poslušně otevřela pusinku.

„Tak, a je to.
Teď spinkej.“

Překvapeně na
něho pohlédla. „Ale tatínku, ty jsi zapomněl na noční košilku!“

„No to jsem popleta.“
Oblékl jí košilku s obrázkem a znovu políbil na tvářičku. Pak se vytratil z
pokoje.

 

Ještě si naliju,
pomyslel si. Jestli si někdo trochu whisky zaslouží, tak jsem to já.

Postavil se k
oknu a zíral na vodou nasáklý trávník, až dozadu k lesu, k siluetám borovic a
smrků, které byly dosud vidět proti temné obloze. Hluboce si povzdechl. V duchu
si představil hebký bílý písek na pláži v Phuketu, bary v Patongu. Hnědou
měkkou kůži žen a útlé boky pod kratinkými sukénkami.

Měl by odjet.
Odpočívat, jak potřebuje a jak si zaslouží.

Opřel si čelo o
okno, slyšel z venku vítr. Sledoval, jak kolem domu poletuje lesklé podzimní
listí.

„Tatínku!“

Hned
neodpověděl. Nedokázal otevřít víčka, přál si jen odpočívat na studené tabulce.

„Tatínkůůů!“

 

Stála uprostřed
pokoje s tváří otočenou k oknu. Tenká záclona se trochu v průvanu chvěla.

„Ale holčičko,
teď přece musíš spát.“

Zvedl ji, ale
ona se z jeho náruče vyvlékla a rozkřičela se.

„Tatínku, za
oknem je lev.“

„Ale holčičko…“

Natáhl se k ní,
aby ji mohl zvednout, ale ona byla rychlejší a běžela do obývacího pokoje. Šel
za ní.

„Miláčku, žádní
lvi tu nejsou.“

„Jsou. Já jsem
ho viděla.“

„To ano. Ale u
nás v Gustavsbergu lvi nežijí. Ve Švédsku by jim byla zima. Umřeli by tu.“

Od té doby, co v
televizi viděla film o lvech, se jich bála. Jak něco takového mohou vysílat v
nejlepším čase? To nechápal. Copak zvířata, která se navzájem zabíjejí, jsou
zábavou pro děti?

Tilde si sedla
na koženou pohovku. Paže si stočila kolem nohou, nos zabořila do kolen.

„Viděla jsem lva
za oknem. Viděla, viděla, viděla.“

„Tak se půjdeme
podívat, jestli už mizel? Podíváme se spolu?“

Vzhlédla a
setkala se s jeho pohledem. Tiše přikývla.

 

Stáli před
černým oknem. Opíral si ji o jeden bok a napadlo ho, jak je lehoučká. Dítě.
Důležité, a přitom tak lehké.

Zavanul proti
nim studený vlhký vzduch, protože okno nedovíralo. Připomněl si, že ho musí co
nejdřív opravit, jakmile se zase trochu oteplí a bude světlo.

„Tak vidíš,
žádný lev tam není.“

Podezřívavě se
zahleděla do okna a nahnula se, až její dech zamlžil sklo.

Zdálo se, že
váhá, a poškrabala se ve vlasech špinavou ručičkou. Na nehtech měla dosud stopy
Susannina růžového laku.

Zamyslel se nad
tím, jestli by ho někdy napadlo dělat s ní takovou holčičí věc. Nalakovat
maličké nehty, uplést copánky. Vědět, které kalhoty jsou správné.

„Teď už ale
opravdu musíš spát.“

„Tatínku!“

„Ano?“

„Slib mi, že do
mě nikdy nebudeš kopat.“

Ztuhl uprostřed
kroku.

„Holčičko, co to
říkáš? To víš, že bych tě nikdy nekopl! Teď spinkej.“

Srdce se mu
prudce rozbušilo a cítil, že se mu orosily spánky.

Opatrně ji
položil do její postele, což byl také gauč.

Co ve
skutečnosti byl gauč.

Vytratil se ven
na roztřesených nohou a zavřel za sebou dveře. Vrátil se ke skleničce s
jantarovou tekutinou, pustil si sport v televizi a díval se na Federera. Musel
konstatovat, že to se švédským tenisem jde k čertu. Znovu pomyslel na Phuket,
vlažnou slanou mořskou vodu a na všechno, co musí oželet.

Rozhodl se, že
si musí dopřát ještě jednu skleničku.

 

Probudil se
roztřesený zimou. Televize dosud běžela a zahlédl, jak nějaká žena a muž s
úsměvem popíjejí nějaký hnědý dietní nápoj. Oba byli drobní a opálení a
vypadali šťastně.

Místností vanul
studený vzduch a měl podivně ochrnuté údy, když se snažil posadit. V hlavě mu
bušilo a cítil silnou nevolnost.

Copak jsou
otevřené dveře?

Natáhl se po
ovladači a vypnul televizi. V tichu zaslechl bouchání, jako by něčím tloukl
vítr.

Pomalu vyšel do
předsíně.

Zatraceně, co
to je?

Kolem nohou mu
proudil studený vzduch a on zmateně pohlédl k chodidlům, jako by problém spočíval
právě tam, na studených dlaždicích.

Buch, buch.

Najednou se mu
něco v hlavě zformovalo, možná nějaký primitivní instinkt.

Šel k Tildině
pokoji a otevřel dveře. Ve stejném okamžiku jako by do domu pronikly všechny
zvuky lesa, ohlušily jeho myšlenky, jeho vědomí.

Ledový vzduch
mával záclonami podél stěn jako plachtou na ztroskotané lodi. Po podlaze se
válelo listí a lepilo se mu na kotníky. Otevřené okno bušilo do zdi.

Buch, buch.

Pohlédl na gauč.
V jednom roku ležel zmuchlaný zelený spací pytel.

Tilde byla pryč.
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Byl to podivný pocit, připravovat zase skupinu. Aina pro
jednou přišla včas a společně jsme rovnaly stůl a židle. O jednu méně. Dnes
budeme mluvit o tom, co se stalo. Musíme to označit slovy, vysvětlit.

„Někdy mě už
všechno unavuje, všechno, co děláme. Opravdu si myslíš, že to má nějaký smysl?
Že něco změníme? Jsou to jen slova, slova, slova.“

Překvapeně jsem
pohlédla na Ainu, nakloněnou nad stolem. Rovnala na něm karafu s vodou,
termosku s kávou a skleničky. Aina zpravidla není tou, která by o něčem
pochybovala nebo se vzdávala.

„Jasně že to má
smysl, a ty to víš. Pomohla jsi už spoustě lidí. Děláš to dobře. Dokonce moc
dobře.“

Aina se na mě
podívala a já jsem viděla, že má zarudlé, oteklé oči. Plakala.

„Všechna ta
slova.“ Potřásla hlavou. „Jako bychom skutečnost měnily ve slova, abychom mohly
vysvětlit to, co nechápeme. Potlačily démony. Držely je pod povrchem…, ale ve
skutečnosti nic nezměníme, nejde to. Jsme takové, jaké jsme, a svět je takový,
jaký je. Co se stalo, nejde vrátit zpět.“

Potřásla hlavou
a slzy jí tekly po tvářích. Stála tiše, bez pohybu, bez reakce. Jen plakala.

„Zatraceně,
Siri, strašně mi vadí pomyšlení na Hilleviiny děti. Že musí dál žít s otcem,
který je bije. Že jejich matka je mrtvá a jejich násilnický otec je jediný,
koho mají. Je to šílené.“

Hřbetem ruky si
otřela oči a promnula si je jako dítě. Přestože to byla dospělá žena, vypadala
jako děvče. Jako zraněná opuštěná pětiletá holčička. Popošla jsem k ní a objala
ji. Pevně jsem ji k sobě přitiskla. Cítila jsem, jak se její tělo otřásá
vzlyky. Stály jsme tak dlouho, držela jsem ji v objetí, dokud nepřestala
plakat.

 

Sešla se
skupina: Malin, Sofie, Kattis a Sirkka. Přesto je tu prázdno, někdo důležitý
chybí. Hillevi byla silná osobnost, zřetelná, s pevnými konturami. Je nemožné
si připustit, že je pryč. Jako by každou chvíli měla vejít do dveří a omluvit
se za zpoždění. Sednout si na své místo.

„Proč jste daly
pryč její židli?“ To se nazlobeně a trucovitě zeptala Sofie.

„Protože už s
námi nebude. Nemá smysl to popírat.“ Aina na ni vážně pohlédla a Sofie pomalu
přikývla a odvrátila oči jinam.

Aina začala
pomalu hovořit o Hilleviině smrti. O tom, co se stalo, když jsme se sešly
posledně. Nejdřív mluvila váhavě, ale pak zrychlila. Popsala znovu celou scénu.
Jak vešel Henrik, šílený a rozzlobený, se zbraní v ruce. Jak se ho Hillevi
pokusila uklidnit.

Aina mluvila a
my ostatní jsme jí naslouchaly. Mlčky, spoutané jejími slovy.

Pak se najednou
ozvala Sofie. Potvrdila něco, co Aina řekla. Identifikovala se s jejím pocitem.
Skupina se změnila z tichých posluchaček v aktivní účastnice s vlastními slovy,
vlastní bolestí a strachem. Slova mají sílu. Společně se nám dařilo udržet
kontrolu nad skupinou, dohlédnout, aby každá z žen byla slyšet a vidět, aby
všechny naslouchaly. Zaznamenaly jsme Kattisin strach, Malininu zlobu, Sofiin
žal a Sirčinu tichou vážnost. Spoutaly jsme všechny city, aby skupina byla
připravena pokročit dál.

„Zajímala by mě
jedna věc. Vím docela hodně o vás všech, kromě tebe, Sirkko. Je to divné.
Opravdu bych ráda věděla…, proč jsi tady. V naší skupině.“

Malin si rukou
prohrábla ofinu a vlasy srovnala za ucho. Skupinou se šířil klid. Jako by už
všechny city vybublaly a probudila se potřeba mluvit o něčem jiném. Pohlédla
jsem na Sirkku, která se zabývala svými nehty, prohlížela si kriticky lak a
hledala nějaké nedostatky, které tam nebyly.

„Není moc co
říct. Měla jsem zlého muže, který mě bil pokaždé, když byl špatně naložený. A
to byl pořád.“

Těžce a
odevzdaně si povzdechla.

„Jak jste se
seznámili?“ zeptala se Sofie. Hleděla na mnohem starší Sirkku a chtěla
pochopit, kdo byla, co v životě prožila.

„Nebylo to nic
zvláštního.“ Sirkka se podívala kolem sebe. Z nějakého důvodu se její pohled
zastavil na mně. Slabě, skoro neznatelně se usmála. „Seznámili jsme se s Timem na
počátku sedmdesátých let. V roce sedmdesát jedna. Byli jsme mladí a oba jsme
přišli z Finska kvůli práci. Tady bylo práce dost. Poznali jsme se na lodi. Na
Silja Line.“

Ironicky se
usmála a Sofie se slabě zahihňala. „Opravdu? Poznali jste se na lodi a pak jste
spolu byli skoro čtyřicet let? To muselo být dost neobvyklé. Myslela jsem si,
že na lodi se lidé setkávají jen tak na jednu noc a aby se opili.“

Sofie vypadala
překvapeně. I trochu rozčileně. Jako by jí najednou došlo, že Sirkka nebyla
vždycky ta žena, která teď sedí proti ní.

„No, to je
pravda. Hodně se tam toho vypilo. A tancovalo se, Ježíši…“ Sirkka se znovu
usmála. Tentokrát radostněji. Pohledem se vrátila zpět, ve vzpomínce zabloudila
do dávno ztracené doby.

„A potom? Co
bylo potom?“ Malin zvědavě na Sirkku pohlédla.

„Scházeli jsme
se a začali jsme spolu chodit. Timo byl hezký a zábavný. Na začátku to bylo
fantastické. Byli jsme šťastní, opravdu. V té první době to všechno byla jen
hra. Bydleli jsme v jedné místnosti v Solně, v Råsundě. Najali jsme si
pokoj z druhé ruky a nesměl nás tam nikdo vidět, tak jsme se vždycky po
schodech proplížili. Byl to hodně maličký byt, neměli jsme ani kuchyň, jen
kuchyňskou skříňku. Sprcha byla ve sklepě. Ale pro nás to bylo jako bydlet na
zámku. Pracovala jsem jako pomocnice v Karolínské nemocnici, do práce jsem jen
musela projít kolem Severního hřbitova. Timo pracoval ve Scanii v Södertälje,
ten musel dojíždět vlakem. V té době jsem otěhotněla. Neplánovali jsme to, ale
stalo se to. Ani jeden z nás z toho velkou radost neměl. Nic jsme ale nemohli
dělat a v dubnu sedmdesát dva se narodila naše první dcera.“

„Proč jsi nešla
na potrat, když jsi to nechtěla?“ Sofie se na Sirkku tázavě zadívala.

„Tenkrát to jen
tak nešlo. Slyšeli jsme, že si někdo nechal udělat potrat v cizině, snad i v
Polsku, tady u nás se to mohlo jen ze speciálních důvodů, a ty jsme neměli.
Zařídili jsme se tedy tak jako většina našich známých. Vzali jsme se. Ta doba
už byla hodně uvolněná, ale přesto si mnoho lidí myslelo, že je ostuda mít dítě
za svobodna. Bylo zapotřebí žít v manželství. Co by nám jinak všichni řekli?“

Sirkka si plácla
do dlaní v odevzdaném gestu a mně bylo jasné, že toho kroku, svého osudu,
mnohokrát litovala.

„No, když se
dcerka narodila, byli jsme šťastní. Byla krásná. Měli jsme už větší byt, v
Södertälje. Timo měl blíž do práce a já jsem byla doma s Helenou. O rok později
přišel Mikael.“

„A co bylo
potom?“ Sofie na ni skoro bez dechu hleděla velkýma kulatýma očima. Jako dítě,
které poslouchá pohádku.

Sirkka si
povzdechla. „To je těžké vysvětlit. Timo byl nespokojený a žárlivý. Začal mě
hlídat. Teď už vím, že tak to začíná, ale tehdy jsem si myslela, že něco dělám
špatně. Snažila jsem se změnit. Být veselejší, víc uklízet, líp vařit. Postarat
se, aby děti nezlobily, když je doma tatínek. Vůči cizím lidem jsem přestala
být příjemná a odtáhla jsem se od přátel. Jenomže to nepomohlo. Nic z toho, co
jsem dělala. Byl pořád naštvaný. Sílel, když děti křičely a dováděly. Zlobil
se, když jsem byla smutná i veselá, když mu nechutnalo. Pamatuji si, jak mě
poprvé uhodil. Byly Vánoce a já jsem udělala nákyp Janssonovo pokušení‘ podle
receptu jeho matky. Řekl, že jsem ho moc osolila a že se za svou rodinu musí
stydět. Oženil se s ošklivkou, která neumí ani uvařit. Uhodil mě do tváře.“

Sirkka zavřela
oči. Vrásčitý obličej sebou škubl. Vzpomínka bolela. Po všech těch letech dosud
bolela.

„Jako by si to
užíval. Neomluvil se mi. Jako by udělal jen to, na co měl právo. Stal se z něho
jiný člověk. Nedokázala jsem to pochopit. Najednou jsem se ocitla v pekle a
nevěděla, jak jsem se tam dostala. Stal se z něho ďábel.“

Obličejem jí
znovu projela bolest.

„Odejít jste od
něho nemohla?“ zeptala se měkce Aina. Vlastně se ani neptala, spíš si to jen
chtěla potvrdit.

„Ne. Neměla jsem
kam jít, neměla jsem práci, žádné vlastní peníze, žádné přátele. Moje rodina
žila ve Finsku a rodiče už byli dost staří. Matka navíc onemocněla rakovinou a
do půl roku zemřela. Já jsem neměla nic jiného než toho chlapa. A děti. Žila
jsem pro ně.“

Znovu jí na
tváři probleskl téměř neznatelný úsměv, jako by se naučila nedávat své pocity
najevo. Seděla na židli tiše a vyprávěla věcně a klidně. Minulost byla za ní.
Jen nepatrné změny výrazu jejího vrásčitého obličeje svědčily o skrývaných
citech.

„Nejdřív mě
uhodil jen občas. Nejčastěji se hádal. Nadával, když něco bylo špatně. Dal mi
pohlavek. Otevřenou dlaní do hlavy. Pak se všechno ještě zhoršilo. Začal mi
vyhrožovat, že mě zabije, jestli se nepoučím. Když nebudu dělat, co mi řekne.
Myslím si, že si užíval toho, že mě ponižuje. Přemýšlela jsem o tom, proč mě neopustil,
když jsem byla tak ošklivá a bezcenná…, když jsem mu tolik vadila. Myslím si
ale, že to bylo právě v tom. Patřila jsem mu a cítil nade mnou moc. Aspoň tak
jsem si to vykládala.“

Sirkka se
omluvně usmála na Ainu, jako by si myslela, že zasáhla do naší kompetence.
Protože právě my máme vysvětlovat.

„Držely mě jen
děti. Občas jsem si přála, abych byla mrtvá. To bylo jediné východisko, které
jsem si uměla představit. Ale kvůli dětem jsem to vždycky vydržela.“

„Ale to, o čem
mluvíš, se dělo už před třiceti lety. Ty jsi s ním byla celou dobu a všechno
pokračovalo? Celý tvůj dospělý život?“ Kattis vypadala zmateně a hleděla na
Sirkku pohledem plným sympatie.

„Ano, přesně
tak, jak říkáš. Celý můj dospělý život. Napřed proto, že děti byly malé, a pak…,
člověk si prostě zvykne. Neumím to vysvětlit jinak. Nakonec jsem začala sama o
sobě pochybovat. Třeba má Timo pravdu. Možná jsem opravdu byla jen hloupá
ženská, která se bez něho neobejde. Teď je mi už jasné, co jsem měla. Zlého
muže, to samozřejmě. Ale také střechu nad hlavou a peníze na jídlo. Děti
vyrostly a šly z domova. Stalo se, že se mnou mluvily o tom, že bych od něho
měla odejít. Věděly, co se děje. I když neviděly zdaleka všechno. Dokonce i
Timo se snažil, aby děti držel dál od nejhoršího, já jsem ho hájila, omlouvala,
uhlazovala. Zní to směšně, ale bylo to tak. Nějakým způsobem jsme se měli
navzájem. Všechny roky jsme byli dva. Občas to bylo i docela pěkné, jakkoli
směšně to může znít. To bylo ve dnech, kdy byl klid zbraní. A čas běžel. Roky
plynuly rychle a najednou je člověk starý, děti vyletěly z hnízda a všechno, o
čem kdysi snil, je pryč. Na všechno je už pozdě. Život minul. To bylo možná to
nejhorší, když jsem pochopila, že mě okradl o celý život. Jako by mi nemohl
vzít víc, ani kdyby mě zavraždil. Teprve potom…“

Sirkka se
odmlčela a vypadala zamyšleně. Jako by hleděla do svého nitra. Náhlé ticho v
místnosti bylo těžké, nabité. Každý zvuk se podivně znásobil. Měkké bzučení
ventilace i pravidelný tikot hodin. I déšť, který bušil do oken. Nikdo nic neřekl.
Jako bychom všechny čekaly na příští Sirčinu větu, která musela přijít.

„Bylo to v
úterý. Měla jsem mít v nemocnici noční službu a chystala jsem pro nás večeři
jako jindy. Po jídle jsem měla odejít do práce. Timo seděl v křesle a sledoval
nějaký dokumentární film, jako obvykle. Rád se vychloubal svými vědomostmi.
Několik posledních dnů se necítil dobře a zůstal z práce doma. Volal na mě.
Nejdřív jsem si myslela, že něco chce. Přinést, podat… Ale pak mě napadlo, že
jde o něco jiného. Měl cizí hlas. Když jsem přišla do obývacího pokoje, měl
paže ovinuté kolem těla. Vypadalo to divně. Byl v obličeji šedý a zpocený.
Bolela ho paže a na prsou. Chtěl, abych mu zavolala záchranku. Pracovala jsem
ve zdravotnictví strašnou spoustu let a poznám, když nefunguje srdce. Věděla
jsem, že má vysoký krevní tlak a trochu nadváhu. Také kouřil. Stála jsem tam a
hleděla na něho a bylo mi jasné, že to může být hodně špatné. Opravdu špatné. A
najednou…, v mysli mi probíhaly všechny roky. Všechny ty rány, všechny urážky,
zlá slova. Opovržení. Teď byl on ten slabý a já silná. Věděla jsem, že bych
měla jít k telefonu a zavolat. Panebože, přece jsem viděla, že je na tom zle.
Ale nedokázala jsem to. Všechno mi vzal, celý můj život. Teď seděl v křesle a
čekal, že mu pomůžu. Hleděla jsem na něho a řekla, že zavolám. Potom jsem šla
do kuchyně, odtáhla kastroly ze sporáku, kotlety dala zpět do ledničky.
Sklidila jsem ze stolu talíře a skleničky. Bylo to, jako by se film odvíjel
pozpátku. Uklidila jsem po večeři, kterou jsme nejedli. Pak jsem se oblékla,
vzala si tašku i telefon. Měli jsme ten přenosný. Odešla jsem do práce. Když
jsem se příští ráno vrátila, seděl pořád v křesle, na stejném místě, ve stejné
poloze. Byl ale mrtvý. Sedla jsem si na podlahu a rozplakala se. Úlevou.“

 

V noci se mi
zase zdálo o Stefanovi.

Stále Stefan.

Ve tmě jsme se
milovali a jeho studené mokré tělo se energicky pohybovalo na mém. Věděla jsem,
že teď patří moři, odpočívá v jeho vlnách, ale přesto jsem ho nemohla pustit.
Přála jsem si ho zadržet ještě aspoň na chvíli. Ještě naposled ho v sobě cítit.
Myslela jsem na to, že je to silnější, lepší, životnější než se milovat s
Markusem.

Přestože je
mrtvý.

Milovala jsem se
se svým mrtvým mužem. Vychutnávala jsem to. Držela jsem pevně jeho kostnaté
boky, cítila chuť mořské vody prosakující pod jeho zády dolů po ramenou, do
mých úst.

Potom ležel
vedle mě v posteli s rukou na mém břiše. Viděla jsem, že se jeho hrudník zvedá
a klesá, jako by dýchal, ve tmě se leskly jeho tmavé oči.

Studenou mokrou
rukou mě pohladil po břiše. „Teď je to dítě i moje.“

Právě když jsem
mu chtěla odpovědět, ucítila jsem ruku, která mnou třásla a zavedla mě zpět do
skutečnosti. Stefanovo tělo mizelo a měnilo se v nic, zbyl jen vlhký závan
vzduchu.

Uvědomila jsem
si, že mě budí Markus, a najednou jsem se polekala, jestli jsem ze spaní
nemluvila. Třeba jsem křičela Stefanovo jméno. Nebo něco jiného. Horšího.

„Siri, probuď
se!“

Pohlédla jsem na
něho. Na svého muže. Toho, kterého bych měla opravdu milovat. Který si mou
lásku zaslouží a potřebuje ji.

Ložnice tonula
ve tmě, ale slabý plamínek z kamen osvětlil jeho obličej. Vlasy měl naježené a
viděla jsem, že má na čele kapky potu.

„Siri, je pryč.
Někdo ji unesl.“

„Koho? O kom
mluvíš? Kdo zmizel?“

„Tildu, však
víš. Tu malou holčičku, co je svědkem Susanniny vraždy. Včera večer ji někdo
odnesl z domu jejího otce.“

Najednou jsem
byla probuzená. Navzdory teplu v domku jsem se otřásla zimou. Zahryzalo mě něco
v břiše a ucítila jsem nevolnost.

Tilde. Holčička,
která seděla v kaluži krve své matky a kreslila si.

Traumatizované
dítě, které jen dokázalo potvrdit, že vrah byl muž.

Unesená.















Výtah ze zprávy
vychovatele výchovného ústavu

pro
sociální službu, Säby

 

Klientem
je osmnáctiletý chlapec, který bydlí v našem zařízení od čtrnácti let.
Několikrát bydlel přechodně I doma, ale dobře to nefungovalo. Zpravidla byl
takový pobyt ukončen jeho návratem do ústavu. Během let, kdy u nás pobýval,
jsme se mu odborně věnovali. Měl zodpovědnost za zeleninovou zahrádku našeho
ústavu a byl velice pečlivý Účastnil se práce v divadelním a výtvarném kroužku.
Měli jsme problém s jeho motivací ke studiu, a proto nelze hodnotit jeho
Intelektuální kapacitu, ale personál ho posuzuje jako dost pomalého, těžko
chápajícího delší pokyny. Nejlépe funguje ve strukturovaných situacích, kdy
pracuje s nějakým praktickým problémem. Je rovněž umělecky nadaný, hezky kreslí
a maluje. Během období, v nichž bydlel doma, tam docházelo ke konfliktům, dokonce
i ke rvačkám. Domníváme se, že se klient obtížně přizpůsobuje novým situacím a
zřejmě mu nejvíce prospívá klidné prostředí. Ve spolužití s ostatní mládeží
našeho ústavu je vždycky hodně opatrný a drží se zpět. Rád se ale s ostatními
stýká a těší ho, když mu někdo věnuje pozornost a přizve ho do společné
činnosti. Současně je ale zřejmé, že si není jist, jak se má mezi nimi chovat.
Je nervózní a může se stát, že něco vyvolá jeho agresivitu, především pokud si
špatně vyloží aktivitu ostatních.

V
dohledné době bude z našeho ústavu propuštěn a vrátí se zpět do místa bydliště.
Pravděpodobně bude bydlet v domě svých rodičů, kteří zemřeli. Výchovní
pracovnici našeho ústavu se domnívají, že je důležité, aby se mu dostalo
podpory sociálního úřadu, protože se bez ní pravděpodobně neobejde.
Doporučujeme kontakt se sociálním kurátorem. Dále se domníváme, že by pro něho
bylo dobré, kdyby mohl pracovat, a proto i spolupráci s pracovním úřadem
pokládáme za velmi důležitou.

 

Peter Runfeldt, vychovatel výchovného ústavu Säby










Seděla jsem na štosu desek a složek ve Vijayově pracovně a
plakala. Po tvářích mi tekly slzy.

Vijay seděl na
židli a tvářil se ustaraně. Vím, na co myslel: že bylo omylem dát mi na starost
svépomocnou skupinu, že jsem na to dosud nebyla dost silná, že jsem nedokázala
udržet vlastní trauma dál od pacientů. Že mě minulost nakonec dostihla.

Byla bych
zoufale ráda dokázala, že to tak není, ale místo toho jsem tu seděla a
vzlykala.

Vijay si pod ret
vsunul kousek žvýkacího tabáku a odkašlal si.

„Ale to, že
někdo unesl dítě, jsi sotva zavinila, nemyslíš? To je ti snad jasné?“

Odpověď jsem
žádnou ze sebe nedostala. Jen jsem zavrtěla hlavou a hlasitě se vysmrkala do
velkého papírového kapesníku, který mi podal. Do toho, z něhož za okamžik bude
jen mokrá kulička.

„Byla svědkyně,“
pokračoval zamyšleně, „to napsali do novin…, ale nejspíš ji chtěl odstranit ten
pachatel.“

Znovu jsem se
vysmrkala a pohlédla na něho.

„Může to být
kdokoli. Podle Markuse nemá policie žádnou stopu. Kromě toho okna tam nic
nenašli. Hodně pršelo, takže tam nebyly ani stopy bot, nic takového. Henrik je
pořád na útěku, takže to klidně mohl být on. I když vlastně k tomu nemá motiv,
protože na vraždu Susanne má alibi. Proč by měl Tilde unést, pokud není
Susannin vrah? Ať se na to dívám z libovolné strany, pořád mám pocit, že to
souvisí s tou první vraždou. Se Susanne.“

Vijay ze zásuvky
vytáhl další papírový kapesník, zmačkal ho do kuličky a hodil ji na mě. Chytila
jsem ji a pokračovala: „Policie proklepla všechny její známé. Myslím si, že na
nic nepřišli.“

„Museli jsme
něco přehlédnout,“ ozval se Vijay. „Čistě statisticky vzato je jejím vrahem
někdo z jejího okolí. Je to tak ve většině vražd. Nasvědčuje tomu i způsob.
Ukopal ji do obličeje. Bylo to velice brutální. A také velice osobní. Svědčí to
o tom, že její vrah měl vůči ní silné city, nebo snad spíš proti ní.“

Znovu jsem se
vysmrkala.

„Takže co ty
myslíš?“

Vijay klepal
tužkou do desky stolu. „Přestaňme přešlapovat kolem možného motivu.“

„Cože?“

„Jestli je
pravda, co říká Kattis, že se Henrik dopouští násilí na ženách, je dobrý důvod
pro podezření, že skutečně vraždil.“

„Ale byl přece v
restauraci.“

„Ano, to tvrdí
on a jeho kámoši.“

Na chvíli jsem
se nad tím zamyslela. Co kdyby Henrikovo alibi nedrželo. Kdyby jeho kamarádi
lhali. Pak by to všechno souhlasilo… Hrubé neodůvodněné násilí. Nenávist. To by
u takového pachatele sedělo.

„Ale copak by
něco takového policie neověřila? Kdyby alibi nesouhlasilo?“

„Ano, jistě. Já
se jen pokouším najít možné vysvětlení toho, co se stalo. Pak je tu ta teorie
loupežné vraždy. Tomu ani trochu nevěřím. Lupič by takhle nevraždil. Pokud by
nebyl těžce zdrogován. Pak je tu otec, biologický otec Tilde. Třeba měl nějaký
důvod, proč Susanne nenávidět? Předpokládám, že to policie prošetřila?“

„To opravdu
nevím.“

„Jistěže ano.
Přirozeně musel patřit mezi podezřelé.“

„Ale Tildu sotva
unesl její otec. Zmizela přece od něho.“

„To tvrdí on.
Ale není přece nijak neobvyklé, když rodič, který své dítě zavraždí, tvrdí, že
ho někdo unesl.“

„Ale panebože…“

Vijay mávl
odevzdaně pažemi.

„Je mi to líto,
Siri, ale takhle to opravdu na světě vypadá. A čím rychleji si to připustíme a
pochopíme, jak tito lidé uvažují a jednají, tím snadněji je můžeme zastavit.
Ostatně, kdo to tvrdí, že ji někdo unesl?“

„Přece zmizela
oknem. Během noci.“

Vijay se lehce
usmál. „Třeba utekla?“

„Proč by to
dělala? Pětileté dítě přece v noci nezmizí oknem…, pokud…“

„Pokud by
nechtělo utéct svému otci. Třeba se ho z nějakého důvodu bála?“

Chvíli jsem o
jeho slovech uvažovala. Mohlo by to být tak, že Tilde odešla od otce
dobrovolně? V noční košilce utekla do tmy a mrazu? Něčemu takovému se mi věřit
nechtělo.

Vteřinu jsem
uvažovala, jestli mu mám vyprávět o Malin, ale pak jsem se rozhodla, že k tomu
není důvod. Malin ten den přece běžela maratón a vrah byl muž.

Vijay se zavrtěl
a přitáhl si rybářský svetr blíž k tělu. Opřel se do židle a nohy zvedl na
desku stolu. Jeho boty spočívaly na knize o africkém umění, ale zjevně si toho
nevšiml.

Přejel si rukou
strniště na tvářích a najednou vypadal smutně.

„Myslíš si, že
žije?“

„Kdo ví? Jestli
ji chtěl někdo umlčet, policie moc času nemá. V takovém případě to hodně
spěchá. Nebo je už možná pozdě. Kdyby ji odvedl Henrik, kdyby skutečně Susanne
nezavraždil a je to jen zmatený psychotik, který si myslí, že by měla žít u
něho, tak by to mohlo dopadnout líp.“

Znovu mi začaly
téct slzy. Nevinné dítě unesené. V ohrožení života. Najednou jsem pomyslela na
život, který roste ve mně, na stejně nevinné dítě v hloubi mého těla. A na to,
jak nekonečně zlý a nepředvídatelný může být svět.

„Je tu ještě
jedna věc…,“ začala jsem, „něco jsem ti ještě neřekla. O mně.“

„Já vím,“ řekl
jen a tajemně se usmál. „Můžu ti gratulovat?“

„Jak…?“

Široce se usmál.
„Ale holčičko, tys přestala pít. A přece jsi dřív nasávala jako houba. Markus
ti jde k duhu.“ Odmlčel se. „Víš, že ti závidím?“

Najednou vypadal
rozpačitě. Pohlédl na sešlý psací stůl a uvědomil si, že krásná kniha o umění
leží pod jeho špinavými podešvemi. Opatrně ji vytáhl a otřel, pak se znovu
setkal s mým pohledem.

„Olle děti
nechce. Já bych je měl rád, ale on tak zatraceně miluje klid a pořádek. Nechce
mít žádné děti, které by nám život převrátily naruby. Aspoň tak to v každém
případě říká.“

Vijay najednou
vypadal smutně. Na to jsem u něho nebyla zvyklá. Došlo mi, že si mě pustil k
tělu blíže než jindy. Opatrně jsem se zeptala: „Říká to? Ale… ty si myslíš, že
jde o něco jiného?“

Vijay odevzdaně
pokrčil rameny. Zapálil si cigaretu a koutkem oka jsem viděla, že se mu chvěje
ruka.

„Myslím si…“

„Co?“

Zaváhal a pak to
vyslovil: „Myslím si, že mě už nemiluje.“

Naše pohledy se
setkaly. Oči měl temné a plné žalu. Pomalu kývl hlavou.

„Tak teď to víš,“
zašeptal.

 

Přestože byly
teprve dvě hodiny, byla už málem tma. Pod obrubníkem tekly pramínky špinavé
hnědé vody unášející listí a špínu. Míjely moje nohy a se šploucháním vtékaly
do kanálu.

Hned za
McDonaldem jsem zahlédla štítek: ‚Pracovní centrum‘. Tam pracovala.

Kattis mě
pozvala na svačinu. I když mi bylo jasné, že náš kontakt je přespříliš těsný,
mám ji ráda a už před časem jsem opustila profesionální odstup mezi terapeutem
a klientem a začaly jsme si tykat. A teď jsem stála před jejím pracovištěm a
šla za ní na kafe, i když to situaci sotva mohlo vylepšit. Napadlo mě, co by
asi řekla Aina, kdyby mě tu teď viděla, a zastyděla jsem se, protože mi bylo jasné,
že by měla hodně připomínek. Takových, které bych jí těžko mohla vyvrátit,
protože by měla v podstatě pravdu.

Se širokým
úsměvem mi otevřela dveře a dlouze a teple mě objala.

„Pojď dál.
Panebože, máš prsty jako rampouchy.“

Otřela mi z čela
několik dešťových kapek a znovu se zasmála. Tentokrát trochu rozpačitě.
Odložila jsem si tašku a kabát a šla za ní do světlé místnosti. Měla vysoký
strop, jistě aspoň pět metrů, a obrovská dělená okna podél celé stěny proti
ulici Svatého Erika. Ve velikém lokále bez příček seděla asi desítka mužů a žen
našeho věku u psacích stolů, které byly po místnosti zdánlivě namátkově
rozmístěné. Několik lidí na mě pokývlo a já jsem pozdravila.

„Máte to tu
pěkné.“

„Že ano? Je to
stará továrna na jízdní kola z přelomu století. Teď tu sedí patnáct osob, i
když tu právě teď nejsou všichni. Někteří jsou na pracovních návštěvách a tak.“

Prošla sálem do
pravého rohu, kde byla malá kuchyňka.

„Koupila jsem
skořicové šneky. Nevěděla jsem, co bys ráda, ale snad to bude dobře?“

Najednou vypadala
neklidně, jako by jí strašně záleželo na každém detailu. Přikývla jsem a sedla
si na židli.

„Ty zbožňuju.“

Chvíli jsme
seděly na bílých židlích u bílého stolku ve velice bílé místnosti. Povídaly
jsme, přikusovaly čerstvé skořicové pečivo a smály se historkám o Kattisině
bývalém šéfovi.

Najednou mi
lehce položila dlaň na paži. „Něco pro tebe mám.“ Zvedla se a přinesla malý
balíček. Pohlédla jsem na ni, lehce se usmívala.

„Ale Kattis, to
jsi přece neměla…“

„Otevři to,“
naléhala.

Pohlédla jsem na
krásně zabalenou krabičku ležící na mých kolenou. Na štítku stálo jméno firmy „Blås
& Knåda“. Pomalu jsem rozvazovala navoskovaný provázek, který voněl
létem na břehu moře, a rozbalila papír. Ukrýval malou modrou keramickou vázu,
podobnou té, kterou Kattis rozbila v ordinaci ten den, kdy přiběhla na skupinu
a řekla, že Susanne byla zavražděná. Několik vteřin jsem seděla s vázičkou na
klíně, nejistá, jak mám reagovat.

„Proč…?“

Zvedla dlaně
před sebe, jako by chtěla protestovat proti mým námitkám, zastavit rukama moje
slova.

„Je to pro mě
důležité. Chápeš?“

Přikývla jsem a
pohlédla na ni. Seděla proti mně v teplé šedé bundě s kapucí a najednou
vypadala smutně. Opatrně jsem vázičku postavila na stůl před sebe a viděla, jak
se zrcadlí na vyleštěné desce.

Najednou Kattis
vzhlédla nad moje levé rameno. Svraštila obočí a zdálo se, že ji něco obtěžuje.

Otočila jsem se
a spatřila za sebou mladého, asi dvacetiletého muže. Měl na sobě odrbané džíny
a bundu. Tmavé polodlouhé vlasy mu visely přes oči jako záclona a nepohlédl na
mě. V ruce žmoulal minci.

„Můžu s tebou
mluvit?“

Měl hluboký
chraptivý hlas, jako by celou noc zpíval a kouřil, oči stále upíral do podlahy.

„Teď ne, Tobiasi.
Musíš chvíli počkat. Mám tady návštěvu.“

„Aha… Dobře.“

Ale místo toho, aby
odešel, se posadil na židli u stolu.

Nastalo
nepříjemné mlčení. Sesbírala jsem krystalky cukru, které opadaly z pečivá, a
jeden po druhém jsem slízla.

„Tobiasi…,“
začala Kattis.

„To je v
pořádku,“ ozvala jsem se, ale ona zavrtěla hlavou.

„Musím se Siri
ještě chvíli mluvit. Sedni si do křesla u vchodu a chvíli počkej, ano?“

Poprvé se setkal
s jejím pohledem a napadlo mě, že vypadá ublíženě. Jako by ho odmítnutím
urazila. Ale o vteřinu později sklopil oči ke stolu a pokrčil rameny. Pak zvedl
vytáhlé tělo a bez ohlédnutí namířil ke vchodu.

„Promiň,“
omluvila se Kattis.

„Není co.
Panebože, je to přece tvoje práce.“

Pokračovala,
aniž si mého komentáře povšimla.

„Tobias je jeden
z těch, které mám na starost. Je moc milý, opravdu. A myslím si, že je do mě
trochu zamilovaný.“ Zahihňala se. „Asi jsem se měla zaměřit na něho. Mohla jsem
mít hodného partnera.“

Usmála se a
potřásla hlavou, skoro něžně. Jako by byla jeho starší sestra nebo matka.

Pocítila jsem
velkou zvědavost na její zaměstnání, na to, jak pracuje.

„Co vlastně v
Pracovním centru děláte? Vím, že jsi kurátorka, ale co to znamená konkrétně?“

„Pracovní
centrum je zařízení pro mladé dospělé, kteří se z různých důvodů obtížně
začleňují do pracovního života. Mohou mít nějaký zdravotní handicap, být dlouho
nezaměstnaní nebo dlouhodobě v pracovní neschopnosti. S našimi klienty se
scházíme, společně posuzujeme jejich možnosti a vypracujeme plán, který může
obsahovat různé složky. Třeba potřebu dalšího vzdělání nebo druhy práce, na
kterou se má dotyčný zaměřit. Pomáháme jim s hledáním zaměstnání, s napsáním
životopisu nebo dalších dopisů a tak podobně. Financuje nás stát, ale patříme
pod město.“

Najednou u stolu
stála mladá tmavá žena v batikovaných šatech, s dredy vyčesanými do vysokého
uzlu. Vypadala ustaraně.

„Promiň, že
ruším, ale něco se stalo.“

„Co?“ Kattis
pozvedla obočí.

Žena na mě s
povzdechem pohlédla a začala šeptat, ale tak, že jsem ji slyšela.

„Jde o Muhammada…“

„Ano?“ vyzvala
ji Kattis a mě napadlo, jestli není ženinou vedoucí.

„Podpálil dílnu.“

„Cože? Co se
stalo?“

„Zřejmě šlo o
nějakou chybu na svářečce. Nevím, ale asi za to nemohl. Oni ale tvrdí, že to
udělal úmyslně. Jede teď sem.“

„Zatraceně,
jistě že za to mohl.“ Kattis si povzdechla, zvedla se, položila ruku na ženino
rameno a lehce stiskla. „Postarám se o to. Máš číslo na Asplundovo klempířství?“

Žena přikývla a
ulehčeně se usmála. „Díky. To je skvělé.“

Kattis se široce
usmála. „Všechno zařídím. Promluvím si s ním, až přijde.“

Otočila se ke
mně. „Je to jeden z našich klientů. Bylo s ním už hodně problémů. Slyšela jsi
to. Má…,“ zaváhala, „má nepříjemný zlozvyk podpalovat různé věci. Nestalo se to
poprvé. Nemohly bychom si o tom někdy promluvit? Jako psycholožka bys mi třeba
mohla vysvětlit, proč to dělá.“ Odmlčela se a hrábla si do vlasů.

„Mrzí mě to, ale
musím se o to postarat. A asi bych ještě dříve měla promluvit s Tobiasem…“

„To vůbec
nevadí, stejně se musím vrátit do práce.“

Teprve když jsem
vyšla na déšť do ulice Svatého Erika, jsem si uvědomila, že jsem vázičku
zapomněla na stole v kuchyňce. Otočila jsem se, šla zpět a otevřela dveře.

Přede mnou v
rudém křesle pro hosty seděla Kattis velice blízko tmavému muži s dlouhými
vlasy v modrácích a oslnivě bílých sneakerkách. Ruku měl v jejích dlaních a ona
na něho ustaraně hleděla.

Když jsem vešla,
překvapeně na mě pohlédl a stáhl zpět ruku.

„Vázička,“
zamumlala jsem. Najednou jsem měla silný pocit, že jsem se sem vetřela a rušila
v privátní situaci.

„To je Muhammad,“
řekla Kattis.

Dlouhovlasý muž
mě nepozdravil a demonstrativně zíral na boty. Paže si zkřížil na prsou.
Pohlédla jsem na něho a myslí mi proběhlo něco neurčitého. Nějakým způsobem to
souviselo s mužem tmavé kůže, svářením a požáry, ale myšlenka mi hned vyklouzla
jako voda z dlaní. Nevzpomněla jsem si.

Kattis se usmála
a bez dalších slov vázičku přinesla. Znovu mě napadlo, jak jistě a samozřejmě
působí ve své profesionální roli. Jak hodně si jí určitě cení její klienti i
kolegové.

Znovu jsme se
objaly a já jsem se v podzimní tmě vydala k Medborgarskému náměstí.
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Seděla vedle něho na gauči v tom legračním pokoji se starým
zaprášeným nábytkem. Připomínal jí trochu pokojíček pro panenky, který měla
doma u maminky. Nábytek nebyl srovnaný, sem tam na sobě ležely jednotlivé kusy
jako konzervy ve skříni. Dal jí zmrzlinu a ona ji opatrně jedla, aby se
neušpinila a on se na ni nezlobil. Přikázal jí, že musí být tiše a že se nesmí
umazat. Nesmí ani povídat. A tak je nejlepší se moc nehýbat.

Pomyslela na
Henrika. Ten ji vždycky nechal jíst zmrzlinu na svých kolenou a nikdy se
nezlobil, když jí ukápla. Ani když jí celá spadla na jeho kalhoty nebo na
svetr. Jen se tomu smál a dal jí jinou, i když maminka protestovala. Protože
zmrzlina je do bříška moc dobrá, stejně jako pivo.

Složila si pod
noční košilkou nohy, aby jí nebyla zima, ale nepomohlo to. Na tělo jí pronikal
studený vzduch a ovíjel se kolem ní jako malé zvířátko. Tiskl se jí k břichu,
nohám i hrudníčku.

Nemohla tomu
zabránit, ale prsty se jí lepily, když se zmrzlina roztěkala a začala kapat.
Podívala se na něho, než se odvážila otřít si prsty do košilky, ale on to
neviděl. Seděl, kouřil a hleděl do tmavého okna na padající déšť.

Kolem dokola byl
jen les.

Věděla to,
protože jí dovolil, aby se podívala z okna. Vysvětlil jí, že les je všude
kolem, hodně daleko, a kdyby vyšla ven, zabloudila by. Nikdo by ji nenašel a
lišky a vrány by ji nakonec snědly, protože jsou pořád hladové a navíc jim malé
děti moc chutnají.

Z malé televize
v rohu místnosti se ozývala hudba a dva chlápci v černých brýlích, kšiltovkách
a s velkými zlatými řetězy na krku se projížděli v dlouhém bílém autě, zpívali a
současně hýbali rukama, jako by s nimi mluvili. Stejně jako Fadime ve školce,
která vůbec nic neslyší. Zdálo se ale, že on se na televizi nedívá ani ji
neposlouchá. Jen pořád kouřil a koukal ven.

Před ní na zemi
ležel na boku velký bílý pes a spal. Nedovolil jí, aby ho hladila, i když je to
hodný pes. Toho si už všimla, protože jí někdy olízl obličej a ruce dlouhým
lepivým jazykem, který ošklivě páchl.

Dřív si psa moc
přála. Vždycky když měla narozeniny, nebo pod stromeček. Maminka ale řekla, že
se psem je moc práce, a žádného jí nedala.

Teď psa má.

Ale žádnou
maminku.

Myslela na to,
že by mnohem raději měla zpět maminku. Mohl by si svého hloupého páchnoucího
psa nechat, jen kdyby se maminka vrátila. Už by nikdy o žádného psa neprosila.

Kdyby jen…

Crrr…

Zvuk byl tak
ostrý, až bolel v uších. Na vteřinu si pomyslela, že to zavinila ona, že se
dotkla něčeho, čeho neměla, promluvila, když měla mlčet, nebo kopla nohama,
když se neměla hýbat.

Zkroutila se na
gauči do klubíčka. Přála si, aby se mohla zmenšit, tak moc, že by ji vůbec
neviděl. Aby ji neuhodil.

Ale copak to
jde?

Zdálo se ale, že
se nezlobí. Vypadal jen nervózně. Hleděl do předsíně, kde už pes štěkal a
skákal. Zvedl se z křesla a běžel ke dveřím, odsunul psa nohou a pohlédl do
kukátka. To bylo maličké oko, kterým bylo všechno vidět.

Tiše se vrátil
zpět, sehnul se k ní a vzal ji pevně za ramena. „Teď mě pořádně poslouchej.“

Přikývla,
neodvážila se na něho podívat.

„Vlezeš si za
pohovku. Rozumíš?“

Ukázal na
opěradlo a ona znovu přikývla.

„Nesmíš odtamtud
vylézt, dokud ti neřeknu.“

Koukla se na
podlahu. Chuchvalce prachu ležely vedle papíru od zmrzliny, pod gaučem se
válela sluchátka a kolem nohy gauče se ovíjelo zamotané lano jako had.

„Teď. Vlez tam.“

Rychle přelezla
sametové opěradlo a sesunula se na studenou zem za ním. Lehla si na bříško a
obrátila hlavu směrem do pokoje. Pod gaučem viděla na jeho nohy, když šel znovu
ke dveřím a otevřel je.

Za dveřmi stála
nějaká žena. To vlastně úplně jistě nevěděla, protože džíny i gumáky mohly
patřit jak ženě, tak muži, a víc ze svého úkrytu neviděla, ale hlas – hlas byl
ženský A nějakým způsobem povědomý Žena mluvila rychle a tiše, a on jí jen
občas přikývl na odpověď.

Pak zmizel v
kuchyni. Ženiny nohy stály nehybně v předsíni, jako by gumáky vrostly do
podlahy. Z kuchyně zašramotily dveře skříňky a nádobí. Pak se jeho nohy vrátily
zpět ke dveřím a zastavily se kousek před gumáky.

„Moc ti děkuju.
Jsi hodný“ řekla žena.

Gumáky se
otočily a mizely ve tmě.

Zabouchl dveře,
ale zůstal před nimi stát a hleděl dál do kukátka.

Pátral ve tmě.

Když se vracel
do pokoje, znovu se ozval ten strašný zvuk. Crrrr…

„Zatraceně,“
zamumlal a vracel se zpět.

Znovu otevřel
dveře a cítila, jak přes podlahu táhne studený vzduch.

„Ano?“

„Jo, poslyš,
zapomněla jsem…“

A najednou
věděla, koho jí ten hlas připomíná: maminku. Nebyl to přesně její hlas, ale moc
se mu podobal, a teď věděla, jak matka mluví a jak voní, když si do ní zaboří
nos, jak je měkká a teplá, když na ni sáhne.

Pocítila hrozný
strach, ještě větší, než jaký měla z toho muže. Co jestli je v těch dveřích
opravdu maminka a ona za ní nesmí? Z té představy se jí udělalo špatně a píchlo
ji u srdce, pořádně. Zabralo jí jen několik vteřin, než se rozhodla. Rychle
přelezla gauč a hromady novin a utíkala ke dveřím.

„Maminko!“

Ucítila závan
studeného vzduchu. Otočil se a viděla, že na ni vytřeštil oči a sevřel pěsti.

„Maminko!“

Ve dveřích stála
nějaká žena s krátce ostříhanými šedivými vlasy, s brýlemi. V ruce svírala
žehličku a ústa měla dokořán otevřená, jako by čekala, že ji někdo nakrmí. O
několik nejistých kroků ustoupila zpět, stále s otevřenými ústy.

„Zatraceně, co
jsem ti řekl!“ řval muž. Chytil ji a přitiskl ke studené zemi, až ji něco
ostrého píchlo do tváře. „Co jsem ti řekl, ty spratku!“

Pak obrátil
pozornost k ženě ve dveřích, co ale nebyla její matka, nýbrž jen nějaká hloupá
šedovlasá paní, kterou nikdy neviděla.

„Promiň,
Gunillo. To není…“

Ale ať už chtěl
říct cokoli, žena ho neposlouchala. Couvala na schodiště, jako by spatřila
ducha. Postoupil k ní, vtáhl ji dovnitř a zavřel za ní dveře.

„Gunillo,“ začal
znovu.

Ale žena ho
neslyšela. Poznala jí to na očích, které najednou byly veliké a lesklé, i nějak
prázdné.

„Panebože, o co
tu vlastně jde?“ zašeptala žena a tiskla si žehličku oběma rukama k prsům, jako
by chovala medvídka.

Znovu si strašně
přála, aby se uměla zmenšit. Aby se z ní stala malá kulička v rohu předsíně.
Strčila si do uší prsty a mumlala si říkanku, kterou ji naučil dědeček: „Houpy
hou, krávy jdou, nesou mlíčko pod vodou.“ Ale přestože měla uši ucpané, slyšela
bouchání a rány. Zesílila hlas: „Jedna dvě, Honza jde, nese pytel mouky…“

Něco studeného
se dotklo jejích nohou. Opatrně pohlédla škvírou v dlaních, které si držela na
obličeji. Byla to gumová holínka. A když ji sledovala pohledem, zjistila, že je
ještě pořád nazutá na noze té tety. Ona ale ležela na zemi, rozplácnutá jako
lívanec. Jako kdyby se opalovala na pláži u moře.
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Balancovaly jsme s Ainou na kluzkých balvanech u moře, krčily
se ve větru a hleděly do temné vody, v níž se převracely napěněné vlny.

„Dávej pozor,
klouže to,“ varovala jsem ji, ale ona mi neodpověděla a jen si vsunula ruce
hlouběji do kapes pláště. Vlasy jí vlály ve větru.

Opatrně jsme
postupovaly k velké ploché skále, na níž jsme v létě sedávaly a opalovaly se.

V jiné době, v
jiném životě. Aspoň tak mi to připadalo, protože se dnes můj malý mořský záliv
málo podobal tak přátelskému letnímu srpnovému moři.

Aina naštvaně
mlčela. Překvapilo mě a potěšilo, když mi zavolala, že chce za mnou přijet.
Před Markusem se to stávalo docela často, ale teď skoro nikdy.

Elin v pátek
málem plakala. Redaktoři z večerníků nepřetržitě volali, takže pacienti měli
číslo ordinace ustavičně obsazené. Zatím jim ještě neposkytla naše privátní
čísla. „Nechápu, co je na tom tolik zajímá,“ tvrdila.

Mně to jasné
bylo. Matka tří dětí byla zastřelena v psychologické ordinaci v centru
Stockholmu. To je hodně příšerné. Naštěstí ale novináře zatím ani nenapadlo
pomyslet na spojení s vraždou Susanne.

„Také tě
vyslýchala policie?“ zeptala se Aina a já jsem její slova ve větru a burácení
vln sotva slyšela.

„Ano. Markus
říkal, že mluvili se všemi.“

Rychle, trochu
nečitelně se pousmála. „Co ještě tvůj Markus říká?“

Můj Markus?
Volba slov mě trochu překvapila, ale rozhodla jsem se to přejít. Občas je Aina
trochu paličatá, ale není třeba si toho všímat.

„Řekl, že
vyslechli všechny z naší soukromé praxe i všechny ze svépomocné skupiny. Pořád
ještě nemají žádného podezřelého ze Susanniny vraždy ani z únosu Tildy. Henrik
stále uniká. Nejsou si ani jisti, jestli – a pokud ano, tak jak – souvisí
vražda Hillevi s vraždou Susanne.“

„Nic dalšího?“
zeptala se Aina.

„Ještě se včera
Markus zmínil, že Henrik zřejmě chodil do stejné posilovny jako ten muž, co
znásilnil Malin.“

„Aha? Znamená to
něco?“

„Nejspíš ne. V
Gustavsbergu tolik posiloven není, tak to mohla být čistá náhoda. Ale právě
tahle je pověstná tím, že se tam vyskytují drogy.“

„A?“

„Nevím. Mohlo by
to znamenat, že Henrik měl přístup k drogám, které by vysvětlily jeho chování,
silnou agresivitu. Co si myslíš ty?“

„Já nevím,“
pronesla velmi váhavě Aina. „Uvažovala jsem o tom, co nám vyprávěla Sirkka, a
nemůžu na to přestat myslet.“

„Sirkka?“

„Ano. Vlastně
nám přiznala, že prakticky svého muže zavraždila. A zdá se, že kvůli tomu nemá
ani nejmenší výčitky svědomí.“

Aina si shrnula
mokré plavé vlasy z obličeje a úst, kam jí je vál vítr, a obrátila se, aby je
odfoukl dozadu.

„Takhle jsem na
to nemyslela. Ona mu přece jen nezavolala pomoc. A on pak zemřel.“

Aina se
pousmála. „Nebuď naivní. Ona přesně věděla, co dělá. Zabila ho a necítí kvůli
tomu žádnou vinu. Nevadí ti to?“

Pokrčila jsem
rameny, nevěděla jsem, co na to říct.

„Kam směřuješ?“

„Jen tak o tom
uvažuju. Když to člověk dokáže jednou…, neznamená to, že je něčeho takového
prostě schopen znovu?“

Znovu jsem
nenašla odpověď. Aina pohlédla k mému malému domku, sevřenému mezi skalami a
borovicemi.

„Vrátíme se?“
zeptala se a já jsem přikývla.

Pomalu jsme šly
úzkou pěšinkou zpět. V ruce jsem držela silnou baterku a svítila nám pod nohy,
abychom neuklouzly na nějakém kořenu nebo nešláply do kaluže plné spadaného
listí.

Uvnitř v domku
bylo teplo. V kamnech v obývacím pokoji to praskalo a ve vzduchu se vznášela
slabá vůně kouře.

„Vezmeš si čaj?“

„Nalij mi víno,“
požádala, aniž na mě pohlédla, a klesla na gauč, přitáhla kolena k tělu a
objala je pažemi. Zašla jsem se do kuchyně podívat, co tam mám. Ještě před
krátkým časem se nemohlo stát, že bych doma neměla víno, ale k vlastnímu
překvapení jsem viděla, že opravdu došlo. Skříňka, kde jsem své zásoby
uchovávala, zela prázdnotou.

„Poslyš,“ volala
jsem z kuchyně. „Žádné nemám.“

„A nějaký
alkohol máš?“

„Alkohol? To
myslíš vážně?“

„Nikdy jsem nic
nemyslela vážněji.“

Přikývla jsem jí
od dveří a vrátila se dál hledat. O tvrdý alkohol jsem nikdy nestála, ale třeba
nějaký přinesl Markus? Pod dřezem jsem našla modrou láhev s ginem.

„Mám tu gin. Co
do něj chceš? Tonic nemám.“

„Nic.“

Aina zřejmě
nebyla v pohodě, napadlo mě, když jsem čistou tekutinou naplnila půl sklenice
na vodu. Pach alkoholu mi sevřel žaludek a najednou jsem měla už dobře známý
pocit, že se dusím. Opřela jsem se o dřez a odtáhla obličej, abych nic
necítila.

Aina šeptem
poděkovala a jediným douškem polovinu tekutiny polkla.

„Carl-Johan je
ženatý,“ řekla najednou. Přerušila mě uprostřed věty a konečně na mě pohlédla.
Teď jsem pochopila, proč za mnou přišla, proč je tak zachmuřená, proč se tolik
potřebuje napít.

Křivě se
pousmála.

„Je ženatý,
chápeš to? To bylo opravdu to poslední, co bych od něho čekala. Koncentrovala
jsem se na vlastní úvahy, jestli se opravdu dokážu citově vázat na jediného
muže. Naprosto jsem vycházela z toho, že on mě chce. To přece chtěl každý.
Opouštěla jsem je já. Chápeš to?“

„Ano, já vím,“
potvrdila jsem. Během let prošlo Aininým životem hodně mužů a každá romance
vždycky skončila stejně: Aina je opustila.

„A teď, když
poprvé…“

Nedokázala to
slovo vyslovit a já jsem jí tiše přikývla. Křečovitě svírala čelisti a mezi
obočím se jí vyhloubila vráska.

„Jak jsi to
zjistila?“

Znovu ten křivý
úsměv.

„Zavolala mi.
Jeho zatracená manželka mi zavolala.“

„Jeho manželka?
Kde zjistila tvoje číslo?“

„To je tak
banální, že to málem ani nejde říct. Prošla si jeho esemesky a našla moje
dopisy, které nevymazal. Tak mi zavolala.“

„Panebože, co ti
řekla?“

Aina si otřela
slzu, která jí tekla po tváři k bradě.

„Byla naprosto
klidná. Jako by si objednávala taxi nebo stůl v restauraci. Něco takového.
Řekla mi, že se to nestalo poprvé. Že nadměrně holduje… lásce. Že využívá ji i
mě. A že se kvůli tomu nemám trápit, že se přes to dostanu. A abych jí
zavolala, kdybych si s ní chtěla popovídat. Bylo to celé velice… civilizované.
Absurdním způsobem. Napřed jsem neměla chuť jí věřit. Zavolala jsem mu.
Okamžitě to přiznal. Mají dvě děti a nějaký pitomý dům na Mälarských kopcích.“

Tiše jsem o tom
uvažovala. Myslela na to, že láska není vždycky jen krásný cit, ale občas i
pořádná bestie. Pořád na stráži, pořád hladová, pořád sedí na vejcích na okraji
našeho bytí.

Parazituje na
nás.

Není lásky bez
utrpení. Vždycky chce jeden víc. Vždycky je jeden zklamaný. Vždycky stejná
bolest.

Není žádná
spravedlnost, říkala jsem si.

Neexistuje.

 

Tu noc ležela
Aina v mé posteli a Markus spal na gauči. Na jejím dechu jsem poznala, že
nespí. Venku se podzimní vítr honil kolem domku. Déšť bušil do střechy.

Ve tmě jsem
sáhla po její ruce a sevřela ji. Byla studená a vlhká, ale stisk opětovala.

 

Když jsem se
probudila, Aina tam už nebyla. Postel vedle mě tiše a prázdně odpočívala.

Všechno tonulo
ve tmě a nasládlý, trochu dusivý kouř z kamen plnil mou malou ložnici. Vítr
venku zesílil a honil se kolem rohů domku. Moře hlučelo, vlny nepřetržitě
narážely do skal.

Z obývacího
pokoje jsem slyšela tiché hlasy. Otočila jsem se k nočnímu stolku a šmátrala po
budíku. Půl šesté. Proč je už touto dobou Markus na nohou? Když jsem se zvedla,
sevřel se mi žaludek a jako vlna se přese mě přelila silná nevolnost.
Instinktivně jsem si zvedla dlaň před ústa. Za spánky mi seděla bolest hlavy.
Slabá, ale nepolevující, podobající se čerstvé kocovině.

Podle všech knih
jsem už nic takového cítit neměla, přesto to stále neustupovalo. Vadily mi
pachy a zaplavovala mě silná, ochromující únava, kterou jsem cítila v každé
buňce svého těla, v každém póru.

A pak především
to, co nesmím, a když jsem na to pomyslela, pocítila jsem žádost netušenou
silou. Jen skleničku vína. Jedinou malou skleničku. Slyšet zvuk vytahovaného
korku, šplouchání tekutiny nalévané do skleničky. Rituální ochutnání,
signalizující eventuální společnosti, že tady jde o dobře vychovanou osobu,
která vínu rozumí a dopřeje si sklenku. O nikoho takového, kdo nedokáže odolat
naléhání.

Když jsem se
postavila na nohy, cítila jsem, jak je v ložnici chladno. Obula jsem si
pantofle a natáhla župan, ještě pořád mi naštěstí byl dost velký.

 

Seděl v
poloosvětlené místnosti zády ke mně. Před sebou na stole pokrytém drobečky a
mastnými skvrnami po včerejší večeři měl laptop. V ruce držel napůl plný šálek
kávy.

Pomalu jsem se
připlížila za něho a položila mu ruce na ramena. Beze slova zvedl pravou ruku a
položil ji na mou, objal moje prsty.

Na obrazovce byl
mladý chlapec v tričku a čepici. Opíral se dozadu, málem mizel pod velkým
psacím stolem. Někdo seděl proti němu, ale nebylo vidět, o koho jde. Obraz zabíral
jen jeho. Najednou mě napadlo, že mi někoho připomíná, ale nevěděla jsem koho.
Něco v souvislosti s hubeným tělem, zatvrzelým pohledem, chraptivým hlasem. „Nikdy
jsem se jí nedotkl. Proč bych to dělal?“ řekl.

„Dvakrát tě
oznámila na policii. Mám tady zápis,“ pravil ten druhý, anonymní hlas. Teď jsem
poznala, že mluví žena. Měla také chraplavý hlas, drsný jako skelný papír. Jako
někdo, kdo už vykouřil tisíce cigaret a nekonečné roky křičel na neposlušné
děti.

Mladík v čepici
pokrčil rameny. Vypadal lhostejně a ještě hlouběji zapadl do židle.

„Přece jsem vám
řekl, že lže.“

„Máš na mysli,
že lhala?“

Znovu škubl
rameny, tenkrát nic dalšího neřekl.

Drsný ženský
hlas si povzdechl a byl slyšet zvuk, jako když někdo klepe tužkou do desky
stolu.

„Zajímá tě vůbec,
že je mrtvá?“

Hubené tělo
sebou škublo.

„Copak jste
pitomá? Jasně že mě to zajímá. Přece to byla moje matka.“

Markus sáhl
levou rukou na klávesnici a nahrávku zastavil v okamžiku, kdy se mladík v
čepici zvedl tak rychle, že jeho židle upadla dozadu na stěnu. Když pohyb na
Markusově obrazovce zamrzl, znovu jsem pohlédla do povědomého obličeje.

„Neměla bys to
vidět, je to důvěrné…, ale k čertu.“

„Co děláš?“

„Pracuju. Nemohl
jsem spát. Sonja mě žádala, abych se podíval na nějaké výslechy.“

„Kde je Aina?“

„Odešla před
půlhodinou. Mám tě pozdravovat.“

„Kdo to je?
Určitě ho znám.“

„To sotva. Je to
syn té zavražděné Susanne.“

„Jistě. Ona
přece měla ještě staršího syna. Mluvilo se o tom ve skupině.“

„Ano. Měla dítě
ještě jako nedospělá. Od prvního dne s ním byly problémy. Ve školce i ve škole,
bere drogy a je ve výchovném ústavu pro mládež. Susanne ho už dříve nahlásila
pro ublížení na těle. Hádali se o peníze a tak.“

„Je feťák…, ale
jak je vlastně starý? Vypadá hodně mladě.“

„Je mu šestnáct.“

„Šestnáct?“

„Zatraceně.“

„Přesně tak.“

Markus sklopil
zarudlé oči. Vypnul počítač a hluboce si povzdechl, únavou nebo kvůli něčemu
jinému.

„Ty si myslíš,
že ho znáš?“

Pomalu jsem
zavrtěla hlavou, nejistá, jak to říct, abych nezněla příliš zmateně.

„Někoho mi
připomíná. Vzpomínáš si na ten večer na Medborgarském náměstí, když tam na mě
vyskočil Henrik Fasth? Předtím tam šlo o někoho jiného. No, to je jedno.“

„Nemyslíš si, že
to mohl být on?“

Masírovala jsem
si spánky a snažila se vzpomenout. Za čelem mi bušila bolest. Klesla jsem vedle
Markuse na dřevěnou židli, naklonila se k němu a políbila zarostlou tvář.
Nasála jsem dobře známou vůni jeho teplé pokožky.

„Ne, asi to on
nebyl, ale byl mu hodně podobný Také to byl feťák. Hodně mladý. Stejně jako
tento chlapec. Je podezřelý?“

Markus mi
čechral krátké vlasy.

„Nejspíš ano. Má
ale alibi. Byl přece v ústavu.“

„A oni tam mají
přehled o každé vteřině?“

Markus pokrčil
rameny. „Na to se musíš ptát někoho jiného. Já teď jen trochu pomáhám Sonje.“

Znovu jsem na
něho pohlédla a cítila jeho odevzdanost. Najednou mě naplnila něha. Tento
báječný muž tu sedí vedle mě, je to otec dítěte, které nosím. Muž, kterého si
vždycky dost necením. V jeho světě, plném šestnáctiletých narkomanů, osamělosti
a bezejmenného smutku, se navzájem máme.

„Pojď,“ vybídla
jsem ho a vzala za ruku.

Vypadal trochu
zmateně.

„Co…?“

„Půjdeme do
postele. Ještě přece není ani šest.“

Opatrně se na mě
usmál. V poslední době jsem příliš nevyhledávala jeho blízkost a myslím, že
jsem ho teď znejistila. Zvedl se a šel se mnou do ložnice, ale ruce nechal na
mých ramenou, jako by chtěl potvrdit, že mu patřím. Napadlo mě, že se mi to tak
vlastně líbí, že to není žádný nepříjemný pocit.

Být jeho.

 

Přetáhli jsme si
přes hlavu tlustou péřovou deku, jako bychom chtěli zmizet z tohoto světa do
jiného. Jeho polibky voněly chlebem se sýrem a kávou a já jsem se zahihňala,
když ze mě stáhl kalhotky a zvedl mě na sebe. V té vteřině bylo všechno
perfektní. Markus mi hladil prsa a líbal krk i děťátko, fyzickou manifestaci
naší lásky, ukrytou ve tmě v mém těle. Pořád ještě neviditelnou, nehybnou. Více
fantazii než skutečnost, spíš jako slabou vzpomínku na nějaký sen.

Dovolila jsem si
pomyslet, že štěstí se nejspíš cítí právě takhle.
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Maličký prostor tonul ve tmě. Když se zády přitiskla ke zdi a
pokusila se natáhnout nohy, dosahovaly až ke dveřím. Na obou stranách cítila
vlhké stěny z prken. Připomnělo jí to box ve stáji, kam ji maminka s sebou
občas vzala: tvrdý, vlhký a plný třísek.

Na zemi ležely
hromady časopisů s obrázky nahých tet s pitomým úsměvem a tlustými prsy, které
jim visely na břicho. Zahlédla to, když otevřel dveře a podal jí na zem tác s
pečivem a štávou.

Když se chtěla
napít, převrátila se jí velká sklenice na zem a teď tu seděla ve sladké lepivé
louži a měla větší žízeň než kdy předtím. Byla jí strašná zima.

Kolem jednoho
zápěstí měla omotaný provaz, visel někam nahoru a bránil jí, aby se rukou
dotkla země. Když usnula, ležela jí ruka bez citu nad hlavou jako balon.

Mrzla.

V rohu toho maličkého
prostoru stál nočník, který jí sem muž přinesl. Nechápala, jak by ho mohla
použít. Navíc se bála si ve tmě stáhnout kalhotky, aby ji něco nekouslo do
zadečku. A tak čurala do kalhotek tak, jak seděla na zemi. Na okamžik se
objevil pocit teplého léta. Pak ale měla nohy mokré, studené a štiplavé močí.

V rozích cítila
měkké chomáče prachu a malé tvrdé věci, možná kamínky nebo mrtvé brouky, nebo
ještě něco horšího. Znovu pomyslela na všechna strašidla, která se určitě ve
tmě vznášejí. S dlouhýma pavoučíma nohama, ostrými zuby a drápy. Čekají na to,
aby ji spolkla, jakmile ztratí pozornost a přestane toužit po té, která všechna
strašidla držela daleko od ní.

Po mamince.

Myslela na to,
kdy k ní maminka přijde a zachrání ji před tím zlým pánem. A přemítala, jestli
maminku pozná, jestli její obličej bude zase stejný jako dřív, jestli z ní
někdo stáhl pryč všechno to ošklivé a rudé, v co se její tvář proměnila.
Tatínek řekl, že ano. Že maminka bude při pohřbu pěkná. Ale že bude ležet ve
velké bedně. Stejně jako nová panenka, kterou jí koupil. I když ta maminčina
rakev nebude průhledná. Bude dřevěná a zahrabe se do země. Bylo hrozné pomyslet
na to, že tam maminka bude muset ležet úplně sama a nebude smět vylézt ven.

Bříško jí svíral
hlad. Pečivo, které jí sem dal, bylo tvrdé a studené, jako by ho rovnou vytáhl
z mrazáku a ani na chvíli nepostavil do mikrovlnky. Žvýkala ho, až se uvolnily
malé moučné kousky, které chutnaly skořicí.

Myslela na
tatínka a také na Henrika. I na paní učitelky ze školky.

Ale i tak.

Když pořádně
zavřela oči, pevně semkla víčka, až před sebou viděla žhnoucí tečky, pak ji
zahlédla. Vždycky jen ji. Maminku.

Občas ucítila i
její vůni, tu legrační míchanici její voňavky, která byla cítit skořicí, jejím
potem a kouřem cigaret. Ale jakmile se snažila poznat, odkud vůně přichází,
zůstal už jen pach plesniviny a moče.

Zaslechla kroky
na schodech někde pod sebou. Zkroutila se v rohu do klubíčka. I když se bála
tmy, ještě větší strach měla z něho. Najednou v tom maličkém temném prostoru
měla pocit bezpečí a napadlo ji, že nechce, aby se dveře ještě někdy otevřely.
Raději by zůstala sedět ve studené louži moče a šťávy a čichala maminčinu vůni.

Dveře se
otevřely a do očí ji jako tisíc nožů řízlo ostré bílé světlo. Volnou paží si
ukryla hlavu. Zmenšila se, jak nejvíc to šlo, znovu si přála proměnit se v malý
uzlíček v rohu místnosti.

„Pojď, půjdeme,“
řekl hlas nad ní, ale ona se nepohnula, zůstala skrčená, s rukou v provaze nad
hlavou.

„Neslyšíš, co
říkám? Pojď.“

Měl zlý a přísný
hlas. Jako když se paní učitelka zlobí, když je některé dítě neposlušné. Stále
se neodvážila pohnout. Zavřela oči a myslela na maminku. Na její tváře s malými
dolíčky, na veselé oči. Břicho, které je tak měkké, že do volné kůže může
zabořit ruku.

„Zatracený
prevíte. Neslyšíš, co říkám?“

Do podpaží jí
vsunul tvrdou ruku a zvedl ji na nohy, nutil ji vyjít ven. Bránila se. Točila
se jako opička na provázku, až se jí zamotala hlava.

„Maminko,“
zakřičela. „Maminkooo!“

„Drž hubu.“

Na tváři ji
zaštípal políček a obličej jí zahořel. Slzy se míchaly s hlenem a tvořily slaný
lepivý proud, který jí tekl do úst.

„Chci maminkuuu!“

Najednou něco
zaslechla. On také, protože ji pustil a z kapsy vytáhl mobil.

„Ano?“

Slyšela ho tiše
a rychle mluvit. Sehnul se nad mobil, jako by ho kolébal, jako by mluvil s
hodně malým dítětem. Pak se otočil a strčil ji zpět do tmy. S bouchnutím za
sebou zavřel dveře.

„Vrátím se,“
zaslechla ho ještě říct.

Znovu klesla na
bobeček, sedla si na hromadu časopisů a volnou rukou si otřela upatlaný
obličej. Znovu tu vůni ucítila: parfém, pot a kouř. Napadlo ji, že maminka je
tady s ní a že nad ní bdí a ochrání ji před strašidly v místnosti i před vším,
co je venku.
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Moje snídaně byla stejně smutná jako podzimní ráno za oknem.
V ruce mi ochable ležel plátek starého vlhkého, dříve křupavého chleba, na
stole šálek čaje.

Venkovními
dveřmi vešel Markus, už asi pojednapadesáté. Náruč měl plnou dřeva a pečlivě ho
ukládal na obrovskou hromadu vedle kamen.

„Děláš zásobu na
třetí světovou válku?“

Markus se
nezasmál a přes pokoj jsem cítila jeho neklid. Vnímala jsem ho stejně jako
blížící se nečas.

„Večer má přijít
vichřice. Ale tebe takové obyčejné věci nezajímají, že? Kdyby bylo po tvém,
byla by lednice věčně prázdná a dřevo zůstalo ležet v dřevníku.“

Pokrčila jsem rameny
a zahleděla se do černého okna. Napadlo mě, že vypadá jako vyleštěný granit.
Stejně neprůhledně jako tma před domkem.

„Ty ale máš
náladu,“ poznamenala jsem.

Neodpověděl a
mlčky rovnal dřevo.

„Bude sněhová
vichřice,“ řekl pak. „Dnes bys do práce neměla jet autem.“

„Pojedu
autobusem jako obvykle. Přece si do města auto nebrávám. A ostatně – proč je to
pro tebe tak důležité?“

Znovu mlčel. Pak
se setkal s mým pohledem a v jeho očích jsem zahlédla bolest.

„Dělám si o tebe
starost, copak to nechápeš?“

Něco ve mně
změklo a cítila jsem šířící se teplo. Zvedla jsem se, popotáhla tričko, které
se mně napínalo přes břicho, šla k Markusovi a objala ho. Z jeho bundy táhla
zima a z vlhkých vlasů jsem cítila kouř.

„Víš, že tě
miluju?“ nadhodila jsem.

Mlčel, nepohnul
se. V místnosti byl slyšet jen jeho dech a praskání dřeva v kamnech.

Stáli jsme tak
dlouho.

 

„Vždycky se ze
všeho dostanu. Jsem jako korková zátka, vyplavu nahoru. Vítr mě neodfoukne.
Souhlasíte?“

Patrik mluvil
tiše a klidně, ale pohledem těkal po mé ordinaci. Pod očima měl fialové kruhy z
únavy a smutku. Setkali jsme se k poslednímu hovoru. Partnerská terapie
skončila, stejně jako jejich vztah. Uvažovala jsem, jestli to znamená mûj
neúspěch, protože jsem si jistě přála, aby spolu pokračovali, abych dokázala
slepit střepy jejich života jako prasklý květináč.

„A co Mia?“

„Ona… vypadá
klidně. Skoro vesele.“

„Jak to cítíte?“

Patrik na mě
ostře pohlédl, ale za jeho rozčilením jsem zahlédla smutek a došlo mi, že jsem
se zeptala hloupě.

„Řeknu vám, jak
to cítím. Strašně. Bylo by pro mě snadnější, kdyby mě opustila kvůli někomu
jinému.“

„Snadnější?“

„Ano. Protože
ona mě opustila jen tak…, kvůli ničemu. Chápete to?“

Pomalu jsem
přikývla. Jistěže to chápu. Smutek, stud, opovržení. Najednou jsem se strašně
styděla, protože mi došlo, že tomu samému jsem vystavovala Markuse.

Jistěže tě
miluju, ale potřebuju být volná. Dítě chci, ale tebe ne. Ne tady v mém domě, v
mé posteli. V mém těle. Ne tak blízko.

„Jak to funguje
prakticky?“

Pokrčil rameny a
rukou si projel matné vlasy, které mi připomínaly uschlé stonky trávy trčící z
louží kolem mého domku.

„To je dobré.“

„Co to znamená?“

„Každý druhý
týden jsou děti u mě. Mia si pronajala dvoupokojový byt na Brännkyrkaské ulici.
Odvezla si skoro všechen nábytek, tak mám doma trochu prázdno. Zvláštní je, že
najednou máme trochu – jak to říct – obchodní vztah. Jako bychom spolu
podnikali. Vyměňujeme si věci. ‘Jestli si vezmeš stůl, tak já si
nechám židle. Ty už sis je koupila? Tak chceš třeba raději křeslo? Tak dobře.’ Je to docela zvláštní. Civilizované…
a současně strašně smutné a bolestné. Člověk se musí obrnit, když si jde pro
děti nebo je odvádí zpět. Jdeme společně na pohovor kvůli dětem a předstíráme,
že je všechno normální, i když by člověk nejraději křičel. Učitelkám jsme řekli,
že žijeme odděleně, ale všechno skvěle funguje dál. Skutečně. ‚Máme s Miou
skvělý kontakt. Kdyby něco bylo s dětmi, můžete zavolat kterémukoli z nás,
stále se informujeme.‘ Chápete to?“

„Ano, rozumím.“

„Opravdu?“

Patrik na mě
unaveně hleděl a bylo mi jasné, že mi nevěří. Občas se člověk dostane do
situace, kdy by pro pacienta bylo cenné, kdyby se s ním terapeut mohl podělit o
své zkušenosti. Pochopil by, že mu opravdu rozumí. Vyprávěla bych mu o
Stefanovi a o jeho smrti. O mém přesvědčení, že život skončil. Tiše bych se mu
přiznala, že nedokážu Markuse milovat stejně silně jako vzpomínku na svého
mrtvého muže. Podělit se s ním o poznání, že nejsem schopná opravdové lásky.
Lásky toho vzácného druhu, kdy je člověk schopen se pro druhého obětovat.

Nic jsem ovšem
neřekla. Koukala jsem jen na něho, jak se krčil v křesle a dlouhé telecí nohy v
džínách měl natažené před sebou. Takovou důvěrnost se svými pacienty necítím.

„Nevidíte i něco
pozitivního na tom, že jste tu praktickou stránku dobře zvládli?“

Znovu pokrčil
hubenými rameny, až zarachotily řetízky na jeho kožené bundě.

„Když se
podíváte dál?“ znovu jsem ho vybídla.

Opřel se do
křesla a pozoroval trhliny ve stropě, které probíhaly napříč místností.

„Jak jsem řekl.
Zvládnu to. A už se ani na Miu nezlobím.“

„Ale to je přece
skvělé, nezdá se vám?“

Znovu se na mě
podíval tím zvláštním pohledem, v němž byl žal i opovržení.

„Dost jsem si o
tom přečetl. Poučil jsem se.“

„Ano?“

Zavrtěl se a
řetízky znovu zarachotily. Bylo to jako zvuk z nějakého pochmurného zaprášeného
filmu.

„Láska je jen
spousta hormonů a substancí a dalších nesmyslů. Probíhá v různých fázích.
Nejdříve je žádost, sexuální atraktivnost. Vytvářejí se testosterony a
estrogeny a tak dále. To trvá nanejvýš pár měsíců. Pak přijde zamilování. Serotonin,
dopamin a jak se to všechno jmenuje. Má to na mozek stejný efekt jako
amfetamin. Chápete? Vlastně všichni fetujeme, když jsme zamilovaní. Než nás to
pustí. Všichni nakonec zhasnou. Zamilování trvá nejdéle tři roky.“

„A co potom?
Lidé jsou spolu přece o hodně déle než tři roky. Pořád ještě se to stává.“

„Potom nastane
jiná fáze. Ti, co spolu vydrží, mají děti, manželství, společné projekty a
zájmy. A další hormony jako oxytocin a…“

„Počkejte,
Patriku. Nevím, co všechno jste se dočetl, ale tomuhle se říká biologický
model. Je to všechno správně, ale nemyslím si, že samotný biologický model
dokáže vysvětlit chování lidí. Především to vypovídá hodně málo o tom, co
vlastně lidé jsou. Jak se to cítí.“

„Myslím si, že
to dobře souhlasí,“ mumlal tiše.

„Jasně že si to
vaší situaci myslíte.“

„Což znamená?“

„Ale Patriku,“
odmlčela jsem se a snažila se najít správnou formulaci, která by ho neponížila
a neurazila. „Právě jste byl opuštěn. Jste zklamaný, uražený a bez iluzí. Je to
teorie, která lidi popisuje jako zvěř hnanou pudy.“

„Chcete říct, že
to není pravda?“

„To neříkám. Mám
jen na mysli, že to není celá pravda. Myslím si, že se dá láska vysvětlit mnoha
způsoby. Ten čistě biologický je jen jeden pohled. Na lásku můžete nahlížet i z
kulturní, sociální nebo kognitivní perspektivy. Nebo i náboženské. I když právě
to se mi moc nelíbí. Ale kdybyste na příklad hovořil s knězem, získal byste asi
úplně jiný obrázek. Nemyslíte?“

„Žádného faráře
neznám.“

„Ani já ne.“
Usmála jsem se. „Ale o to přece nejde.“

„Co si myslíte vy
sama?“

Najednou jsem
cítila, že mi hoří tváře. Co vlastně sama vím o lásce? Co drží mě a Markuse
pohromadě? Moje osamělost a strach? Jeho výdrž a trpělivost s mými
zvláštnostmi? Dítě, které ve mně roste? Oxytocin, serotonin a testosteron?

„Byl jeden filozof,
který se jmenoval Kierkegaard,“ začala jsem.

„Já snad vím,
kdo to byl.“

Patrikův hlas
zněl chraptivě a ostře. Tváře mi zahořely a najednou jsem se cítila jako
vetřelec, který jen předstírá, že je terapeut, zatímco ve skutečnosti pouze
obsadil místnost s malým stolkem a židlemi pokrytými ovčí kožešinou, opatřil si
kapesníčky Kleenex a poznámkový blok, aby působil hodnověrně.

„Kierkegaard
řekl…“ Položila jsem si dlaně na rozpálené tváře, abych je trochu ochladila,
ale na to byly příliš horké a vlhké. Patrikovi jsem jen dál signalizovala svou
nejistotu.

 

„Mluvil o ‚skoku
víry‘ neboli leap-of-faith. Je to radikální čin, který učiní člověk, jenž se
zamiluje nebo uvěří v Boha. Nejde o nic racionálního. Jde o to odvážit se věřit
a skočit – nedá se to logicky vysvětlit. A naopak – v naší víře vždy existuje
pochybnost, a je to právě ta racionální část v nás, která se o to postará.
Takže – žádná víra není bez pochyb. A žádná láska se nezrodí bez odvahy pustit
se a skočit. Přestože rozumově je nám jasné, že si můžeme ublížit.“

Civěl na mě
černým pohledem. Zabořil se hlouběji do křesla a mezi prsty si navíjel slámově
žluté vlasy. Rty svíral do tenké bezkrevné čárky.

„A vy těm
žvástům věříte?“

Jeho komentář mě
docela odrovnal, poprvé během našeho rozhovoru. Protože na tom něco je. Kdybych
tomu věřila, přece bych si troufla?

Skočit.
Pustit se.

Vytáhl ze zadní
kapsy pikslu s tabákem, aniž ze mě spustil oči. Navykle si nabral žmolek a
vložil pod ret. „Ne, to jsem si myslel.“

Pomalu jsem se
vzpamatovala.

„Mám na mysli,
že…“

„Já vím, co
chcete říct, jenomže já tomu nevěřím. Ve skutečnosti je všechno právě tak
banální a podělané, jak to vypadá. Cítíme lásku, dokud se nerozmnožíme s…
vhodným individuem. Lidi drží dohromady praktické věci. Peníze, děti, všechny
ty nesmysly, které si lidi opatří. A láska…, někdy to spíš vypadá, že se na ni
lidé vymlouvají, aby mohli dělat, co chtějí. Zraňovat, kontrolovat, napadat…
Dělají se strašné věci a všechno se pak svede na lásku. Každý neřád, který
ztluče svou manželku, ujišťuje, že to udělal z lásky. Z lásky se zabíjí…
Zamilovaní jsou na hranici psychické choroby. Víte to?“

Vyzývavě na mě
hleděl a čekal můj souhlas.

„V mozku
zamilovaného se vytvoří stejné substance jako u blázna. Chápete to? Láska je
životu nebezpečná. Chraňme se před ní.“

Otevřela jsem
ústa, abych jeho tvrzení mohla vyvrátit, obhájit lásku, ale nakonec jsem se
neozvala. Třeba má pravdu. Venku padaly veliké sněhové vločky na Medborgarské
náměstí. Honily se kolem pouličního osvětlení, tančily vzduchem, vytvářely na
náměstí bílý péřový koberec. „Sněží,“ řekla jsem. Ale Patrik neodpověděl.

 

S Kattis jsme se
měly setkat v nákupním středisku Söderhallen. Věděla jsem, že by Aina měla
námitky vůči našemu kontaktu mimo skupinu, ale přestalo mě zajímat, co si
myslí. Aina byla čím dál naštvanější a těžko se s ní mluvilo. Od konce jejího
vztahu s Carl-Johanem jsme toho spolu moc nenapovídaly, a když už, většinou na
mě jen vrčela.

V prodejní hale
bylo těsno a páchlo to tam mokrými vlněnými dekami. Spousta lidí si přišla
koupit porcované vepře z domácí produkce za nabídkovou cenu nebo švédský
dezertní sýr. Sedla jsem si ke stolku a zírala na kouzelníka, který žasnoucím
dětem, jež na něj kulily oči, předváděl triky s kartami. Ani jsem nepostřehla,
že přišla.

Vlasy měla jako
obvykle sčesané do ohonu. Bílý obličej s propadlými tvářemi. Vypadala pohubleji
než jindy, unaveně. Postřehla můj pohled a křivě se pousmála.

„Já vím. Vypadám
strašně. Už zase.“

Zavrtěla jsem
hlavou. Navzdory únavě byla skoro hypnoticky krásná. Jako by z ní něco vyzařovalo.

„Zaslechla jsi
něco? Mají už nějakou stopu po Henrikovi?“

Odevzdaně
pokrčila rameny.

„Žádnou. Vůbec
nic nevědí, aspoň mně v žádném případě nic neřekli. Nechápu, jak mohl jen tak
zmizet. Někdo mu musí pomáhat. Ukrývá ho. Občas mám pocit, že je v mé blízkosti
a sleduje mě, ale to už je šílenost, ne?“

„Mluvila jsi o
tom s policií? Že máš pocit, že tě… hlídá?“

„Ano, řekla jsem
jim to. Dali mi domů alarm a přímou linku na 112. V každém případě mě aspoň teď
berou vážně. Po tom, co Hillevi…“

Odmlčela se a zahleděla
se do stolu. Zdálo se, že detailně zkoumá jeho desku, a prstem sledovala
škrábanec.

„A co Tilde?
Myslíš si, že ji unesl?“

Kattis vzhlédla
a setkala se s mým pohledem.

„Nevím. Ale
připadá mi, že děti nebyly v jeho stylu.“

Obě jsme seděly
mlčky. Myslela jsem na Tildu, na fotografii zmizelé pětileté holčičky,
otištěnou v novinách. Tenké hnědé copánky, veselá ústa. Malá dívenka, která se
nejdřív stala svědkem vraždy vlastní matky a pak sama zmizela. Uvažovala jsem o
tom, jestli ještě žije.

„Vzala jsem si v
práci několik dní volna. Nedokážu pracovat. Je těžké poskytovat něco ostatním,
když se člověk cítí… prázdný. Myslíš si, že je to chyba?“ Kattis vypadala
tázavě. Zdálo se, že čeká na známky mého souhlasu.

„Nemyslím si, že
je to špatně. Řekla bych, že jde o hodně extrémní situaci.“

„Dnes měli odjet
na výlet s přenocováním. Jet do Goteborgu, navštívit muzeum Universeum a
ubytovat se v hotelu. Celé Pracovní centrum. To občas s našimi mladými klienty
děláváme. Mnozí z nich jsou hodně zvláštní, nemají mnoho sociálních kontaktů.
Jsme pro ně rodiči, kamarády i zaměstnavateli. Občas je to dost pracné…“ Znovu
sklopila oči ke stolu, točila se skleničkou latté a zahleděla se na kouzelníka,
který teď vyčaroval lesklé stříbrné penízky za ouškem malého dítěte.

Najednou jsem v
břiše cítila studený kámen. Chvíli trvalo, než jsem v mozku dokázala myšlenku
formulovat.

„Co ten klient,
co přišel, když jsem byla za tebou v práci? Ten s tou mincí?“

Kattis se
lhostejně rozhlédla kolem sebe.

„Tobias. Co je s
ním?“

Pomyslela jsem
na diskusi s Vijayem a Markusem. Zmínili se o tom, že Tilde řekla, že si ten
člověk vzal penízek. Že uměl čarovat. Viděla jsem, jak se kolem kouzelníka s
mincemi houfují děti.

„Nezmínila ses,
že tě miluje, nebo je prostě zamilovaný?“

„Miluje…, to
nevím. Prostě mu připadám skvělá. Pořád se kolem mě točí. Nosí mi malé dárky a
snaží se mě někam pozvat. Prostě je pořád poblíž. Chodí za mnou jako pejsek,
doslova. Někdy si říkám, že snad o mně ví všechno. Všechno, co řeknu, si
zapisuje do sešitku.“

„On si všechno
píše?“

Trochu se tomu
zahihňala a napila se kávy.

Nebylo mi dobře.
To, co Kattis popisovala, nevypadalo na nevinné zamilování, ale spíš jako něco
úplně jiného. V duchu jsem slyšela Patrikův nahý zraněný hlas, když jsme spolu
mluvili o lásce. Ne o krásném romantickém citu, ale černém, násilném pudu,
který lidi nutí dělat věci, jaké by neměli, kvůli němuž ztrácejí kontrolu. O
lásce, která ubližuje, zraňuje.

„No, prostě o
čem si povídáme, a tak. Je to jeden z těch mládenců, co nikoho nemají, žádné
přátele ani rodinu. Dá se říct, že jsem ho vzala pod křídla. Stali se z nás…
přátelé. Potom jsem začala mít pocit, že to zachází až trochu příliš daleko.
Zjistila jsem, že mi poslouchá telefonní hovory. A jednou mě a kolegyně
sledoval po práci do města.“

„Tohle se mi ale
vůbec nelíbí.“

Kattis se usmála
a odmítavě mávla útlými pažemi.

„Tobias je
naprosto neškodný, tím jsem si jistá.“

„Ví o Henrikovi?“

Tiše seděla a
zírala na mě prázdným pohledem, jako by otázku nechápala.

„O Henrikovi?“

„Ano. Že jste
spolu žili. A že tě uhodil.“

Pomalu přikývla
a viděla jsem, že se jí po porcelánově bílém obličeji šíří rudá skvrna.

„To ví. Ale
neptej se mě, jak to zjistil. Já jsem mu to rozhodně neřekla, ani nikdo jiný v
práci. Tvrdil, že mě před ním ochrání. To bylo od něho opravdu milé. Můj hrdina
je dvacetiletý chlapec s vlastními problémy…“

Na malé scénce
právě skončilo představení. Kouzelník smekl klobouk a publikum se rozprchlo.
Cítila jsem se celá zdřevěnělá a prochladlá. Připomněla se mi bolest hlavy a
obvyklá nevolnost. Vadili mi všichni lidé a všechny zvuky. Aroma jídla, vůně
chleba i pach syrového masa a krve. Musela jsem několikrát polknout, aby se mi
nezvedl žaludek.

„Kattis…, vím,
že to zní divně, ale nebyl by schopen něčeho násilného? Není nebezpečný?“

„Nebezpečný? Že
by se vůči mně mohl chovat nějak výhružně?“ Kattis vypadala pobaveně. „To
ne, dokážu ho zvládnout. Jak jsem řekla, je jako jehňátko.“

„Mám na mysli,
jestli by nemohl být nebezpečný pro někoho jiného? Třeba pro Henrika nebo
Susannu?“

Kattis se na mě
skepticky zahleděla a vráska mezi obočím se jí pomalu prohlubovala.

„Proč by měl
ubližovat Susanně? To by byl přece nesmysl… Dobře, do Henrika by se třeba
pustit mohl, ale do Susanne? Nemá to logiku.“

„Nezaslechl tě o
ní něco říct? Co by si třeba špatně vyložil nebo pochopil doslovně?“

Seděla tiše.
Zavřela oči a pomalu potřásla hlavou.

„To není možné.
Míníš to tak, jak to chápu?“

„Řekla jsi o ní
něco, co třeba správně nepochopil? Něco, co by si jako naivní člověk, který je
do tebe velice zamilovaný, mohl vyložit jinak?“

Kattis ke mně
obrátila pohled. Oči měla tmavé, lesklé. Najednou vypadala vyděšeně.

„To není možné.
Tak to nemůže být.“

„Co jsi o ní
řekla?“

„Tomu nevěřím.“
Prudce zavrtěla hlavou, až jí vlasy v ohonu létaly ze strany na stranu kolem
bledého obličeje, jako by ji bičovaly.

„Kattis, zamysli
se. Co jsi řekla?“

Hluboce si
povzdechla, zavrtěla se a znovu se zadívala na popraskaný stůl, hrábla rukou do
drobečků z pečivá.

„Že je to děvka,“
zašeptala. „Že mi odvedla Henrika. A že tu malou holčičku, Tildu, uhodila. A že
bych si přála, aby byla mrtvá. Jenomže jemu jsem to neřekla. Mluvila jsem o tom
s jednou kolegyní z práce a s několika přáteli do telefonu. To bylo hned na
začátku, když to mezi námi skončilo. Já jsem ho ještě pořád milovala… Tak jsem
to ale přece nemyslela. Byla jsem zlomená. Takové věci člověk řekne, když je mu
zle. Přece bych nikdy… nikdy!“

„A co Tilde?
Nemohl Tobias odvést Tildu?“

Pomalu zvedla
hlavu a hleděla na mě očima plnýma úzkosti.

„To je zvláštní…“

Slyšela jsem v
jejím hlase váhání. Úzkost. „Ptal se mě, jaké vločky jedí malé děti ke snídani.
A s čím si hrají.“

Znovu jsem před
sebou viděla holčičku. Její fotografii ze školky, groteskně zvětšenou ve všech
novinových upoutávkách. Veselou holčičku s myšími ocásky na hlavě. Mohlo by to
tak skutečně být?

„Vypravuj mi o Tobiasovi.
Byl už někdy násilný?“

Sklopila pohled,
obličej zabořila do dlaní, jako by se koncentrovala, nebo možná plakala. Po
chvíli si promnula obličej a podívala se na mě. Měla v očích slzy.

„Ano, to ano.
Ale ne poté, co přišel k nám do Pracovního centra. Věřila jsem, že je ve
správných kolejích.“ Odmlčela se a přidržela se stolu, jako by ztrácela
rovnováhu.

„Panebože, co
jestli ji má u sebe? Nemáme zavolat na policii? Nebo tam zajet? K Tobiasovi. On
není doma, je v Goteborgu na té exkurzi. Kdyby…, ale jenom kdyby to bylo tak,
jak říkáš, mohly bychom tam zajet a podívat se po ní. Opravdu doufám, že se
mýlíš. Jsem přesvědčená, že Tobias je naprosto neškodný. Trochu zvláštní, to
ano. Ale ne nebezpečný. Ale jestli myslíš…, tak se musíme pokusit jí pomoct?“

„Jak dlouho bude
v Goteborgu?“

„Vrací se zítra.“

Za okny zhoustlo
sněžení. Zahlédla jsem, že se nějaké dítě kutálí ve sněhu, leží na zádech a
dělá sněhové anděly, hází koule na zeď knihovny. Pohled na dítě skoro fyzicky
bolel. Přikývla jsem.

„Tak ano.
Zajedeme tam. Cestou můžeme zavolat na policii.“

Když jsme
přecházely přes Medborgarské náměstí ke Kattisinu malému vozu, překvapilo mě,
jaké ticho nás obklopuje. Najednou nebyl slyšet hluk dopravy ani lidé, kteří
kolem nás v šeru procházeli. Sníh se mi sypal za límec kabátu i do sešlých a
nepraktických šněrovacích bot. Přitáhla jsem si kolem krku šálu a zastavila se,
abych se mohla nadechnout. Od té doby, co jsem otěhotněla, jsem se rychle zadýchávala.
Také se mi pořád chtělo čurat a bylo mi špatně. Na mém stavu jsem neviděla nic
požehnaného ani romantického. Byla to jen dlouhá cesta k rodinnému životu,
jemuž jsem se v posledních letech tak zoufale vyhýbala.

Na Götské ulici
byla hustá doprava. Auta už stačila proměnit bělostnou pokrývku v šedohnědou
kaši.

Kattis se
prodírala mezi vozy, přejížděla z pruhu do pruhu a vztekle zatroubila na auto,
které se před námi zastavilo.

„Opravdu doufám,
že to tak není. Ale kdyby na tom bylo něco pravdy, všechno by se stalo mou
vinou.“

Její hlas zněl
zdušeně a svírala volant tak pevně, až jí klouby bělaly. Projely jsme přes
Skanstullský most, pod námi pod sněhovou přikrývkou odpočívaly Eriksdalské
lázně. Na Gullmarské pláni na vteřinu zaváhala, ale pak odbočila k E4.

„Znáš ho přece
dobře. Mohl by to udělat? Unést Tildu?“

Kattis se na
sedadle zavrtěla. Viděla jsem na ní, že je jí tato diskuse nepříjemná.

„Možná,“
připustila nakonec. „Možná by to mohl udělat. Je hodně… naivní, nevyrovnaný. A
jak jsem řekla, v minulosti se násilně choval. Rval se, a tak podobně. Přesto
si nemyslím…“

Sehnula jsem se
dopředu a mezi papíry, mincemi a žvýkačkami hledala mobil. „Zavolám Markusovi.“

Pomalu přikývla.
Zdálo se, že mě raději nechce slyšet.

Markus měl
telefon vypnutý. Nechala jsem mu sdělení, aby mi zavolal.

„Co teď?“
zašeptala jsem.

„Jedeme. Kdyby
tam Tilde byla, spěchalo by to.“

„Kde bydlí?“

„Na venkově.
Nedaleko Gnesty, šedesát kilometrů na jih od Stockholmu. Mám GPS.“

 

Seděly jsme
mlčky. Ve tmě jsme míjely předměstí: Alvsjö, Fruängen, Sättra, Skärholmen. Ve
všech betonových hnízdech kolem nás byli lidé jako my. Schoulení v křeslech
nebo v postelích, brodící se ve sněhu, s taškami plnými nákupu. Osamělé duše v
nekonečné skandinávské zimní tmě. Všichni mají své sny a problémy, své naděje a
zklamání. Uvažovala jsem o tom a najednou jsem cítila jistotu, kdo je pachatel.

„Ať jde láska k
čertu!“ mumlala jsem.

„Cože?“

Kattis vypadala
trochu zmateně a zahleděla se na mě, jako bych právě řekla něco, kvůli čemu by
mě měli transportovat rovnou do blázince. Krátce jsem se zasmála na znamení, že
chci svým slovům ulomit hrot.

„Vždycky jde o
lásku,“ odvětila jsem bez bližšího vysvětlení. Znovu jsem pomyslela na Patrika
v mém křesle pro návštěvy. Poraženého, odvrženého, uraženého. A na Svena,
kterého manželka opustila po třiceti letech, na jeho prázdný pohled, ostrý dech
páchnoucí alkoholem, třesoucí se ruce. I na Ainu, na její trpící tuhý výraz,
když mi vyprávěla, že Carl-Johan je ženatý, má ženu, děti a dům.

Kdyby jen bylo
možné žít bez lásky. Kdybychom mohli žít sami, byli bychom svobodní? Byla by
naše bolest menší, zmizela by? Zůstala by Hillevi u muže, který ji bil?
Věnovala by Sirkka celý svůj dospělý život péči o nespokojeného manžela a
snášela jeho rány? Akceptovala by Sofiina matka, že její přítel bije její
dceru?

Vzpomněla jsem
si na to, co mi před několika týdny řekl Vijay – že nejde o lásku, ale o moc.
Říkala jsem si, že se mýlí nebo že jeho vysvětlení nebylo dostačující. Protože
právě láska dává lidem moc nad sebou navzájem, láska dokáže akceptovat i
nepřijatelné, vydržet i to, co nejde.

Zavřela jsem oči
a před sebou viděla Tobiase. Tmavé, skoro černé vlasy, hluboce propadlé oči.
Minci, se kterou si pohrává. Odhadovala jsem, že jeho láska ke Kattis je
posedlostí. Pohlcující, intenzivní, hořká. Je pro něho nedosažitelná, nemůže se
k ní přiblížit. Je to jeho kurátorka. Má k němu stejný vztah jako já ke svým
pacientům. Možná to udělal proto, aby jí ukázal svou cenu.

A Stefan,
vždycky Stefan.

I když je mrtvý,
nemůžu ho přestat milovat. Ta zatracená láska se vnucuje i z druhé strany
břehu. Připomíná se mi v duši jako tříska, klín mezi skutečností a snem, který
stále vnáší minulost do mého života, do mé skutečnosti.

Najednou se mi
udělalo špatně a pot se mi lil po spáncích. Kabát mě škrtil kolem krku.
Rozepnula jsem ho a obrátila se ke Kattis: „Prosím tě, zastav na chvíli. Musím…“

„Tady? Uprostřed
dálnice?“

Zdálo se, že na
mně vidí, jak mi je, protože zajela ke kraji a zapnula blinkry.

„Spěchej.
Nestojíme tu dobře.“

Vyrazila jsem ze
dveří vozu, do tmy, do sněhové pokrývky, do zimy. U příkopu jsem klesla na
bobek, ruce zabořila do sněhu. Zvracela jsem. Chvíli jsem odpočívala, dokud mě
nezačaly zábst ruce. Pak jsem udělala kouli ze sněhu a třela si s ní čelo a
ústa. Pomalu jsem se zvedla a šla zpět do malého červeného auta.

Když jsem seděla
vedle Kattis, zapnula rádio. Malý prostor naplnil hluboký hlas. Snížila
hlasitost a neklidně na mě pohlédla.

„Jsi v pořádku?“

Ne, to opravdu
nejsem. Moje tělo vypovídá. Neumím už pomáhat ani svým pacientům, ani přátelům,
a navíc to s Tobiasem mě napadlo příliš pozdě. Ten pocit pálil. Byla by Tilde
zůstala se svým otcem?

„Jsem gravidní,“
pronesla jsem tak tiše, že jsem to skoro ani sama neslyšela. Kattis ale ano. V
očích jsem jí viděla překvapení. Usmála se, ale úsměv mi připadal trochu
křečovitý, jako by ji něco bolelo.

„Gratuluji, to
je fantastické. Je to ten policista?“

Přikývla jsem a
pomyslela na Markuse. Na jeho teplé ruce, zarostlou tvář, ranní ospalky v
modrých očích. Na to, jak mi v noci hladí břicho, jako by chtěl to dítě uvnitř
uchránit od všeho zlého.

„Neplánovali
jsme to,“ řekla jsem a hned jsem toho litovala. Cítila jsem, že Markuse
zrazuji, když mluvím o tom, že jsem s ním dítě mít nechtěla.

Kattis prudce
zpomalila a uvízly jsme ve sněhové břečce.

„Zatraceně!“

Někde před námi
ve tmě blikalo modré světlo a v kopci k Vårby se tvořila dlouhá fronta
aut. Kattis zapnula stěrače na nejvyšší rychlost, a přesto nebylo vidět víc než
na deset metrů. Znovu zesílila hudbu, jako by nechtěla povídat, a zírala na
modré světlo, ke kterému se pomalu přibližovala.

Hleděla jsem ve
tmě na její profil, modře ozářené krásné lícní kosti a výrazné obočí.

Uvažovala jsem o
tom, jestli ji opravdu znám a co se jí rojí v hlavě. Co si ve skutečnosti myslí
o mně a o Aině, o tom, co se stalo Susanně a Hillevi. O Henrikovi a Tildě.

Dojely jsme k
nehodě. Na pohled nepoškozený nákladní vůz stál uprostřed pruhu, a když jsme se
s ním míjely, viděla jsem před ním pokrčené maličké osobní auto. Hromádku
plechu, kus pomuchlaného staniolu. Sevřely se mi útroby.

Pokračuj
dopředu, pokynul
plechový hlas GPS.

„Zatraceně,“
ulevila si Kattis. „Doufám, že přežili.“

Přikývla jsem,
neschopná odpovědi. Jako hypnotizovaná jsem hleděla na hasiče a policisty,
pohybující se po místě nehody. Někdo zabouchal na okénko. Policista rozčileně
ukazoval, abychom jely dál. „Zatraceně, každý se musí zastavit a čumět,“ slyšela
jsem ho křičet, a Kattis šlápla na plyn tak důrazně, až vůz ve sněhu dostal
smyk.

 

Nevím proč, ale
Kattis probouzela mou zvědavost. Mnohokrát mluvila o svém vztahu s Henrikem.
Jak se setkali, jak se jejich vztah změnil od intenzivního láskyplného citu v destruktivní.
Najednou jsem si uvědomila, jak ve skutečnosti málo vím o ní a o jejím životě.

„S jakými muži
jsi žila před Henrikem?“

„Před Henrikem?“

Překvapeně na mě
pohlédla a otevřela ústa, jako by chtěla něco říct, ale nenacházela slova.

„No, přece jsi
snad…?“

Široce se usmála
a znovu mě napadlo, jak je krásná, když se směje.

„Spoustu.“

Musela jsem se
také usmát. Najednou mi připomínala Ainu. Ale vzápětí její úsměv zesmutněl.

„Vždycky jsem
hodně flirtovala. Třeba umíš vyložit, co to způsobuje a proč toho nemůžu
nechat. Protože právě to asi vysvětluje, že jsem… tak trochu flirtovala i s Tobiasem.
Mělo mi to dojít dříve a vycouvat z toho.“

S uzavřenou
tváří se zahleděla okénkem. Chumelenice zesílila v pořádnou sněhovou bouři.
Jely jsme po dálnici hodně pomalu. Před námi byla šňůra aut, která postupovala
dopředu šnečí rychlostí jako obrovská světelná housenka.

Zírala jsem do
vánice. Byla slyšet jen soulová hudba z rádia a vrzání stěračů. Najednou jsem
měla pocit, že jsme na celém světě samy dvě, Kattis a já. Jedinou skutečností
je jen malý golf, který se prodírá chumelenicí a klouže ve sněhu. Markus je
někde daleko. Stejně jako Aina a naše psychologická praxe. Dokonce i dítě
přestávalo být skutečností. Sníh, který jsem si před chvílí nabrala do bot a
který mi napadal za límec kabátu, se už rozpustil a změnil se v lepivý povlak
kolem krku a kotníků.

„Tohle bude
trvat pěknou chvíli,“ bručela, aniž na mě pohlédla.

 

Když jsme
dojížděly ke Gnestě a Mölnbo, povšimla jsem si, že za námi jede vůz s rozbitým
předním světlem. Připadal mi povědomý a na okamžik mě napadlo, jestli jsem ho
před chvílí nezahlédla u dopravní nehody ve Vårbergu.

Přemítala jsem,
jestli celá cesta není jen můj hloupý nápad, paranoidní produkt příliš bujné
fantazie. Jestli jsem neztratila zdravý úsudek následkem gravidity a hormonů.
Pocítila jsem chuť Kattis zastavit a vrátit se zpět do Stockholmu. Ale pak jsem
znovu před sebou uviděla Tildu a vzpomněla si na ty podivné otázky o dětské
snídani a o hračkách.

Na příští
křižovatce odboč vpravo.

Teď už jsme
neviděly dozadu ubíhající kontury domů, po obou stranách nás obklopovaly jen
siluety jehličnatých stromů. Byla naprostá tma a kolem nás ve světle reflektorů
vířil sníh. Slyšely jsme jen hudbu a mechanické instrukce z GPS. Někde vlevo
jsem vytušila osídlení a z chumelenici se začalo vynořovat osvětlení cesty,
signalizující, že se blížíme zabydlenější oblasti.

„Gnesta,“
zamumlala Kattis. Projely jsme tmavým opuštěným centrem, pokud se to tak dalo
vůbec nazvat, protože šlo jen o pár obchodů kolem křižovatky: prodejna videí,
restaurace, pizzerie. Připadalo mi to jako město duchů.

Kattis zahnula
na ještě užší cestu, která se zdála vést rovnou do lesa, dál od osídlení.
Otočila jsem se a pátrala dozadu. Za námi jel nějaký vůz a připadalo mi, že
jeden reflektor svítí méně, ale v tomto počasí nešlo rozeznat, jestli je to
pořád stejné auto jako předtím.

Kattis mžourala
do okénka. Výhled byl téměř nepatrný a svět kolem nás tvořila jen hustá
chumelenice. Podklad byl nerovný a musely jsme hodně zpomalit. Vůz poskakoval a
cítila jsem, že něco bouchlo do podvozku, jako bychom najely na kámen.

„Už tam brzy
budeme,“ zašeptala.

Na další
křižovatce doleva.

Přidala plyn,
aby vyjela malý kopec. Auto se přehouplo přes jeho vrcholek a pokračovalo dál.
Mezi tmavými stromy jsem vytušila ostrý sráz a viděla, že cesta zahýbá doprava.

Kattis
přibrzdila, ale vůz neposlechl a začal klouzat. Smykem pokračoval rovnou ke
stěně silných stromů.

„Zatraceně,“
zaklela chraptivě.

Velkou rychlostí
jsme se blížily k tlustému kmeni. Následující rána rvala uši. Vůz naplnil zvuk
rozbitého skla a pokrouceného plechu, v náhlém tichu pak byly slyšet jen
stěrače, které se před rozbitým sklem nezastavily. Vypadaly jako nohy
umírajícího hmyzu, které sebou křečovitě škubaly.

Do auta sněžilo.
Shodila jsem z kolen kus skla a otočila se ke Kattis, která seděla s hlavou
opřenou o volant.

„Jsi v pořádku?“
zeptala jsem se a položila jí ruku na rameno.

Neodpověděla,
jen lehce zanaříkala.

Prudce jsem jí
ramenem zatřásla.

„Řekni něco.“

„Moje noha,“
zasténala.

Pokračuj
rovně dopředu,
sdělil kovový hlas, nedotčený tím, co se právě odehrálo.

Otočila jsem se
k ní, vypnula motor a viděla, že jí noha mizí pod palubní deskou. Něco rozhodně
nebylo v pořádku. Vypadalo to, jako by se dopředu posunulo sedadlo a pro nohu nezbývalo
místo. Nebo jako by se předek auta vmáčkl dovnitř a nohu jí pevně sevřel.

„Počkej, pomůžu
ti.“

Zapnula jsem si
kabát a omotala šálu kolem hlavy a krku. Otevřela jsem dveře a propadla se
hluboko do čerstvého sněhu. Znovu jsem ho měla plné boty.

Holými prsty
jsem osahávala karoserii a brodila se k motoru. Zjistila jsem, že jsme se napůl
zabořily do hlubokého dolíku. Pod mýma nohama praskal tenký led. Otočila jsem
se a oslnilo mě přední světlo, které dosud svítilo.

Kmen stromu stál
nedotčeně, ale levá strana vozu se pomačkala a zformovala podle jeho tvaru,
jako by ho plech objímal. Vylezla jsem z dolíku a mhouřila oči do světla a
vířícího sněhu. Naše jízda byla evidentně u konce. Mohla jsem se jen pokusit
uvolnit Kattis, abychom poslední kousek došly pěšky.

Obešla jsem vůz
na její stranu a viděla, že i dveře jsou vmáčknuté dovnitř. Když jsem vzala za
kliku a snažila se je otevřít, dala se Kattis do křiku. Zdálo se, že ji bolí i
sebemenší pohyb, a pocítila jsem úzkost. Co jestli je opravdu zraněná? Vážně
zraněná?

Obalila jsem si
ruku šálou a odstranila střepy, které stále vězely v jejím okénku, abych se k
ní mohla naklonit a podívat se. Opatrně jsem ji odsunula dozadu, abych viděla
na nohu. Tiše zanaříkala.

Ve slabém
světle, které dovnitř pronikalo, moc vidět nebylo, ale když si moje oči na tmu
trochu zvykly, poznala jsem, že se plech ovinul kolem její levé nohy jako
svěrák. Po koleni jí tekla krev a tmavá skvrna na džínách se zvětšovala.

„Můžeš s nohou
pohnout?“

„Ne,“ odpověděla
okamžitě a hlasitě. „Ne, a nedotýkej se jí.“

Slyšela jsem v
jejím hlase paniku. Přikývla jsem a položila jí ruku na rameno.

„Zavolám
záchranku.“

Pomalu přikývla
a zavřela oči. Rty měla stejně bílé jako sníh, který nepřestával autem
poletovat.

Namačkala jsem
číslo a ke svému překvapení jsem musela na spojení čekat. Netrpělivě jsem
bubnovala prsty a současně očima pátrala v černé houštině. Jak tu někdo může
bydlet? Uprostřed lesa?

Najednou se
mobil ozval a já jsem se k vlastnímu úžasu rozplakala. Snažila jsem se vzchopit
a přestat zmateně blábolit a nakonec jsem přece jen ze sebe dostala, že jsme se
s autem vybouraly a že je moje přítelkyně zraněná. Žena na druhém konci
telefonu se mě vyptávala na její dýchání a krvácení, jestli s ní jde navázat
kontakt a jestli není v šoku. Poskytla jsem jí údaje GPS, aby nás mohli
lokalizovat, a žena mě ujistila, že v tomto počasí sjelo z cesty mnoho řidičů.
Že záchranka přijede, ale chvíli to může trvat. Požádala mě, abych zraněnou
držela v teple a hlídala ji.

Když jsem hovor
ukončila, otočila jsem se ke Kattis.

„Mám tu s tebou
zůstat.“

Olízla si bledé
rty a pohlédla na mě.

„Uvízla mi jen
noha, nemám infarkt. To je v pořádku. Cítím se dobře.“

Stáhla jsem si
kabát, naklonila se rozbitým okénkem a přehodila ho přes ni.

„Jdi ji najít.
Já tu prostě budu sedět. Určitě jsme už docela blízko.“

Zaváhala jsem,
ale Kattis mě uklidňovala.

„Mám přece
mobil. Kdyby něco, tak zavolám. Je to v pohodě.“

 

Tiše jsem se
brodila lesem. Slyšela jsem jen sílící vítr, vrzání sněhu pod příliš tenkými
podrážkami a vlastní dech. Kolem mě stály vysoké stromy, které se natahovaly k
noční obloze. Nohy mi nemrzly, protože jsem je už přestala cítit, a kroky jsem
už ani nevnímala.

Dům byl zarostlý
hustou vegetací. I když pod sněhem nebylo vidět, co tam roste, připadalo mi, že
se o zahradu nikdo už hodně dlouho nestaral.

Až když jsem se
dostala blíže, zjistila jsem, že všechno nejsou rostliny, jak jsem si původně
myslela. Napravo stálo několik vraků aut zasypaných sněhem, vedle nich
prosvítaly hromady pneumatik. Nalevo jsem rozpoznala obrysy převráceného
nákupního vozíku, jemuž ze sněhu trčela jen kolečka. Před schody se tyčil
sněhem pokrytý malý pahorek a hned jsem pochopila, že je to plachta, která
přikrývá něco jiného, možná dřevo nebo nějaké další krámy. Na schodišti se
tísnily Vysloužilé pračky, mikrovlnky a kola. O stěnu domu se opíral starý
rozbitý žebřík.

Dům zřejmě
pocházel z padesátých let a byl postavený ze žlutých cihel. Z oken v přízemí
zářilo teplé světlo a vytvářelo zlaté pruhy na sněhu přede mnou.

Všude bylo
ticho.

Vířící sníh
pomalu zastlával žalostnou sbírku Vysloužilého bílého zboží a odložených aut.
Třesoucími se prsty jsem odsunula sníh z něčeho, co vypadalo na starý mandl, a
sedla jsem si, abych nabrala dech. Byla příšerná zima. Přála jsem si, aby tu se
mnou někdo byl: Aina, Markus, Vijay, Hillevi. Z nějakého důvodu jsem pomyslela
právě na Hillevi. Její klid a přehled by se mi teď opravdu hodily.

Najednou jsem za
sebou něco zaslechla. Jako by upadlo kus plechu. Byl to kovový zvuk. Otočila
jsem se a pátrala ve tmě, ale viděla jsem jen tančící sníh. Je možné, že tu
nejsem sama? Tobias? Ale kolem domu jsem žádné stopy nezahlédla. Tobias je
přece v Goteborgu, daleko odsud.

Po vteřině
zaváhání jsem se rozhodla pokračovat dál k domu a obejít ho. Nahlédla jsem do
osvětlených oken. Myslela jsem na to, jak snadné je koukat dovnitř, zatímco mě
nikdo z domu nevidí.

Nahlížela jsem
do kuchyně. Pracovní deska byla přeplněná kastroly, miskami a hrnci. Všude
kolem se válelo špinavé nádobí. Po žlutobíle pruhovaném linoleu ležely rozházené
prázdné krabice od pizz. Žádného člověka jsem nezahlédla. Dům se zdál být
opuštěný. Protáhla jsem se k domovním dveřím a vzala za kliku. Bez protestu se
otevřely.

Předsíň byla
tmavá a plná krabic s novinami. Cítila jsem pach cigaret a něčeho dalšího:
jídla, oleje, kávy a starého špinavého oblečení. Takový zápach často plní
domovy hodně starých lidí. Nevětraný vzduch mě dusil, vyvolal ve mně vzpomínku
na večeře u otcovy staré neprovdané tety. Na plátek masa s hnědou omáčkou a
nakládanou okurkou. Mandlové sušenky. A na nezaměnitelný pach nemytého ženského
těla a zažranou špínu jejího domova.

Na zemi přede
dveřmi ležela žehlička a dva gumáky v ženské velikosti. Sehnula jsem se, abych
se na ně mohla podívat, ale než jsem botu stačila zvednout, něco proti mně
vyrazilo. Vteřinu mi trvalo, než jsem pochopila, že je to pes. Tlustý starý
zlatý retrívr. Zdálo se, že je rád, že mě vidí, skákal kolem mých nohou a
olizoval mi ruce, jako bychom byli staří přátelé.

Nohy se mi
třásly a pomalu jsem šla dál. Za otevřenými dveřmi napravo byla jídelna. Každá
plocha byla pokrytá papírovými obaly a novinami. Byly ale pořádně složené do
hromad. Jako by se osoba, která tu bydlí, pokusila z chaosu, který v domě
vládl, vytvořit nějaký systém.

Najednou se
ozval ostrý zvuk. Připadalo mi to, jako by dítě plnou silou fouklo do zobcové
flétny. Prudce se mi rozbušilo srdce a moje znecitlivělé nohy ještě více
zmalátněly.

Ze starodávných
kukaček, které visely nad jídelním stolem, vyskakovaly maličké postavičky a
napočítaly, že je šest hodin. Těžce jsem dýchala a tělem se mi šířila
nevolnost. Otočila jsem se zpět.

Na druhé straně
předsíň ústila do obývacího pokoje. Dveře skoro zahrazovaly různé krámy. Na
stejné bedny s prázdnými lahvemi od limonád, sodovky a sirupu jsem se
pamatovala ještě z dětství. Stály tu lyže, rybářské pruty, na zemi se válel
svářečský štít…

Pomalu jsem
vešla do místnosti a zakopla o balík zabalený v plastu, který ležel na podlaze.
Zachytila jsem se nějakého závěsu, abych neupadla. Prach z tkaniny se rozvířil
a naplnil místnost. Rozkašlala jsem se. Sevřelo se mi hrdlo.

Místnost byla
plná těžkého tmavého nábytku. Někde stály jednotlivé kusy na sobě. Židle na
stole. Na stěnách visely reprodukce venkovské krajiny, plačícího dítěte a
plachetnic. Okna zastíraly sametové závěsy barvy hořčice. Ven jsem neviděla.

Za sebou jsem
slyšela psa, který mě následoval a škrabal drápy do odřených parket. Nikde jsem
nezaznamenala sebemenší stopu dítěte. Připadala jsem si strašně hloupě a znovu
jsem zapochybovala, proč tu jsem. Bylo to nesmyslné. Tilde tu nebyla.

Na ránu jsem
nebyla připravená. Bolest byla ostrá a před očima se mi roztančily hvězdičky.
Cítila jsem, že mě zezadu někdo pevně sevřel a čísi ruka se mi přitiskla na
ústa. Vyrazila ke mně podivná směs vůně vody po holení a pachu potu. Pokusila
jsem se otočit hlavu a zahlédla jsem tmavé vlasy a nečistou pleť.

Tobias.

„Takže jsi sem
přišla, ty čubko,“ syčel mi do ucha.

„Tilde,“
zamumlala jsem.

„Holka? Chceš
ji?“

Pokusila jsem se
přikývnout.

„Máš štěstí.
Ještě tu je. Jistě, půjdeš za ní.“

Vlekl mě zpět do
předsíně, kolem hromad papírů a navršeného nábytku. Snažila jsem se postavit na
nohy a jít sama, ale znovu mě udeřil a dál už jsem se o nic nepokusila.
Najednou do mě ze strany rycí. Ztratila jsem rovnováhu a bezmocně upadla na zem.
Kopl do mě, připadalo mi, že málem lhostejně, ale přesto dost tvrdě na to,
abych se pořádně vyděsila. Pomyslela jsem na Susanne a její rozbitý obličej.

Za sebou jsem
zaslechla vrzavý zvuk nenamazaného pantu a Tobias se mnou škubl. Postavil mě na
nohy a strčil do otevřených dveří.

„Je nahoře. V
šatně.“

Na vteřinu jsem
zaváhala, ale zřejmě říkal pravdu. Tilde nejspíš byla opravdu nahoře.

„Tak jdi,
zatraceně.“

Pošťouchl mě ke
schodům a já jsem zakopla současně s tím, jak se dveře za mnou se skřípěním
zavřely.

 

Tma.

Byla jsem na
půdě a tápala jsem podél zdi nad schody. Dotkla jsem se nějakého vedení, které
se táhlo dál do prostoru jako had. Když jsem se pohnula po dřevěné podlaze,
zavrzala pod mou tíhou. Kolem štítu domu hvízdal vítr. U mých nohou ležel měkký
balík, který jsem musela překročit. Možná s nějakým starým šatstvem? Nebo s
novinami?

Pod prsty jsem
ucítila něco jiného. Vedení končilo malým zakulaceným předmětem. Nejspíš to
byla zářivka. Takže by někde měl být i vypínač? Pomalu jsem se vracela stejnou cestou
zpět podél kabelu, opatrně překročila hromadu na zemi. Cítila jsem ostrý pach
plísně a prachu.

Našla jsem ho.
Vypínač cvakl a půda se osvětlila.

V tom okamžiku
jsem ji uviděla. O stěnu opřená jako rozbitá loutka mezi dvěma kufry napůl
seděla asi šedesátiletá žena. Obličej jí pokrývaly modročervené skvrny a měla
ho podivně oteklý. Ruce sevřené a ztuhlé v nepřirozené poloze. Plášť špinavý a
zaprášený, jako by ji někdo táhl po zemi. Neměla boty, jen na jedné noze šedou
pletenou ponožku. Druhá byla bosa.

Proti své vůli
jsem vykřikla a o krok couvla. Vrazila jsem do něčeho a pozadu upadla do měkké
hromady novin a oblečení.

Kolem mě vířil
prach a nutil mě ke kašli. Přestože jsem seděla na zemi, nemohla jsem z ženy
spustit oči. Věděla jsem, že je mrtvá, ale nějakým způsobem mě hypnotizovala.
Musela jsem se přinutit, abych se rozhlédla kolem sebe. Prostor byl menší, než
jsem čekala, a odhadovala jsem, že se nacházím někde pod hřebenem. Na zemi se
mísily spousty prošívaných bund a kalhot s hromadami starých novin. Sedla jsem
si na bobek k jedné s deníky z roku 1989. Zažloutlé titulky nechaly své
svědectví o tom, co se toho roku stalo. Přečetla jsem si nejhořejší: Kerstin
Ekmanová a Lars Gyllensten na protest opustili Švédskou akademii. Noviny
jsem zvedla. Papír byl tvrdý a slepený, jako by ležel ve vodě. V dalších
novinách z 25. března 1989 stálo: Zde se ztratily stopy po desetileté Heleně
Nilssonové, a další titulek byl nazván Ropná katastrofa na Aljašce.

Namáhavě jsem se
zvedla a rozhlížela kolem. Na jednom konci podlouhlé místnosti bylo malé okno
se zaprášenými tabulkami a na druhém dveře. Šatník. Pomalu jsem překračovala
hromady novin a krámů a zamířila k nim. Opatrně jsem obešla mrtvou ženu,
nechtěla jsem riskovat, že bych přes ni mohla upadnout a nedobrovolně spočinout
v sevření pařátovitých prstů se studenou kůží.

„Tilde, jsi tam?“

Zabušila jsem na
neohoblovaná prkna, až jsem v ruce ucítila pár třísek.

Z druhé strany
dveří bylo ticho. Žádný dětský hlas se neozval. Dveře měly zámek, ale žádnou
kliku, abych je mohla otevřít. Osahávala jsem jejich okraj, až jsem našla
dostatečně velkou škvíru, do níž jsem mohla vsunout prsty. Pak jsem zatáhla
plnou silou, vzepřela jsem se nohou a otevřela.

Seděla uvnitř.
Byla hubenější než na fotografiích, které jsem viděla ve večerníku. Ruka jí v
nepřirozeném úhlu visela na provaze nad hlavou. Měla špinavý obličej, ale
zřetelně jsem viděla její velké tmavé oči, které na mě nechápavě hleděly. Malou
místnost plnil pach moče. Na zemi ležela špinavá deka a několik prázdných obalů
od muffinů.

Rozvázala jsem
provaz, který byl připevněn na hřebíku na stěně šatny, sehnula jsem se a zvedla
do náruče malé dívčí tělíčko.

 

Byla tak
lehoučká.

Tak málo váží
život.

Napadlo mě to,
když jsem půdou procházela ke schodům. Nebránila se, nic neříkala, jen si
opřela hlavičku o mé rameno, jako by spala.

Opatrně jsem jí
rukou přikryla oči, aby nezahlédla ženské tělo. Viděla už dost zla a smrti.

Podlahou jsem
slyšela, že dole těžkými kroky přechází Tobias, šramotil tam a klel. Nebylo mi
jasné, proč mě tak ochotně pustil za Tildou, ale bála jsem se nejhoršího. Něco
chystá. Něco strašného. Opatrně jsem se posadila na balík se šatstvem, pořád s
Tildou v náručí. Slyšela jsem její dech. Zavřela jsem oči. Na chvíli jsem
dovolila bolesti a závrati vítězit.

Najednou jsem
zaslechla slabý zvuk, jako kdyby stěny byly plné myší, které okusují izolaci.
Současně jsem vnímala sílící pach. Benzin. Zvuk sílil a já jsem najednou
pochopila, co se děje.

Hoří. Tobias
podpálil dům.

Škvírami mezi
neohoblovanými prkny na zemi prosakoval modrý kouř a bylo mi jasné, že za
chvíli vzplane nábytek a krámy v přízemí, nastřádané za dlouhé roky.

Na schodech byla
tma, ale světlo z půdy stačilo, abych viděla na cestu, když jsem spěchala dolů.
Vzala jsem za kliku, ale byla horká a škubla jsem rukou zpět. Ovinula jsem ji
šálou a zkusila to znovu, tiskla jsem kliku dolů a rozkašlala jsem se kouřem,
který se valil pode dveřmi. Otevřít ale nebylo možné. Vtom jsem si vzpomněla,
že když za mnou zabouchl dveře a já jsem tápala po schodech nahoru, zaslechla
jsem kovový zvuk. Zamkl je.

S Tildou v
náručí jsem běžela zpět do těsného půdního prostoru. Teď už jsem podlahou zřetelně
slyšela praskání ohně jako zvláštní syčivý řev. Praskalo sklo. Někde vyl pes,
neúnavně a hlasitě, jako by chtěl přivolat něčí pozornost.

Přede mnou v
prkenné stěně se černalo okénko. Otřela jsem svetrem prach a snažila se
vyhlédnout ven. Kolem vířil sníh a nic nebylo vidět. Otevřela jsem kličku a vší
silou zatlačila, aby se okno rozevřelo. Dovnitř pronikl mrazivý vzduch.
Naklonila jsem se a pokusila se pohlédnout dolů.

Byly jsme asi
pět metrů nad zemí. Hned jsem nerozeznávala, co leží pod oknem. Sněhová
pokrývka byla silná. Pak jsem zahlédla kontury ostrých kovových předmětů, které
trčely ze sněhu. Napadlo mě, že to jsou rámy rozbitých jízdních kol, které
ležely na hromadě pod oknem.

Skočit do nich
nebylo možné.

Vtom jsem
zahlédla vytáhlou postavu, která se pomalu prodírala sněhem. Pes šel těsně za
ní.

„Tobiasi!“
zakřičela jsem. „Nemůžeš nás tu nechat. Copak to nechápeš?“

Postava se na
okamžik zastavila, otočila se a bez odpovědi na mě pohlédla. Pak se muž obrátil
a beze spěchu odcházel.

„Proboha, vrať
se!“

Nereagoval a
pokračoval v chumelenici dál.

Klesla jsem na
zem vedle Tildy. I když bylo otevřené okno, začínal se úzký prostor plnit
dýmem. Tilde se rozkašlala a já jsem vzala její studenou ručičku do své.
Slyšela jsem, že něco zamumlala.

„Co říkáš?“

„Maminku,“
řekla. „Chci maminku.“

Němě jsem
svírala její ruku a několik vteřin jsme tak seděly. Vtom jsem ucítila kopnutí.
Lehoučké, jako by se ve mně pohnulo ptáčátko a vzepřelo se nožičkou o mé
břicho. Položila jsem si ruku na břicho a znovu jsem to ucítila. Tentokrát
zřetelněji. Znovu jemňounké kopnutí. Další život.

Najednou jsem
věděla, že se z toho prokletého domu musíme dostat. Rozhlédla jsem se kolem
sebe. Třeba by šlo svázat staré hadry do nějakého lana? Sešplhat po něm?

„Počkej tu,“
řekla jsem a zvedla jsem se. Prošla jsem půdou a posbírala po zemi oblečení.
Vyhýbala jsem se pohledu na ženské tělo opřené o stěnu. Ze všech škvír pronikal
nahoru kouř a slyšela jsem, že pod námi burácí oheň jako hladové zvíře.

Rychle jsem
svázala provizorní lano. Připevnila jsem ho na trám nad oknem a pověsila se na
něj, abych vyzkoušela jeho pevnost. Okamžitě prasklo. Kalhoty se přetrhly
napůl. Džíny byly vetché po letech skladování na vlhké půdě. Odvázala jsem je a
nahradila starým kabátem. Znovu jsem se zavěsila.

Ryc.

Kabát byl na dva
kusy a prach z textilu se mísil se stále hustším kouřem.

Zatraceně!

Z očí mi tekly
slzy. Nevěděla jsem, jestli kvůli kouři nebo situaci.

Klesla jsem
vedle Tildy.

„Maminka brzy
přijde,“ lhala jsem. Neodpověděla.

 

Seděly jsme tiše
pod oknem. V přízemí explodovalo několik dalších oken.

Zaslechla jsem
slabý hlas. Napřed jsem myslela, že z domu, ale pak jsem pochopila, že přichází
z venku.

Když jsem se
hodně vyklonila z okna, v hustém sněžení jsem zahlédla postavu muže. Stál
široce rozkročený a hleděl ke mně nahoru.

„Pomoc,“
zaječela jsem. Hlas jsem měla slabý a zastřený, ale přesto mě uslyšel.

Popoběhl k domu
a v jeho pohybu jsem rozeznala něco povědomého. Velká robustní postava,
vyholená hlava.

„Skoč!“

„To nejde. Dole
leží spousta ostrých věcí.“

Snažila jsem se
vzpomenout. Přece jsem něco zahlédla, než jsem vešla do domu.

„U dveří do domu
stojí žebřík.“

Bez odpovědi se
otočil a běžel k přední straně domu, zmizel mezi vločkami. Za námi se ozývalo
praskání, jako by se celá konstrukce domu sesouvala. Najednou se pode mnou
otřásla podlaha a málem jsem upadla, připadalo mi, že jí kus zmizel. Ne, to se
jen posunula dolů. Teď se celá začala houpat, jako bychom stály na plachetnici,
a musela jsem se držet rámu okna, abych nepadala ke schodišti, protože se prkna
změnila v obrovskou skluzavku.

„Maminko!“

V posledním
okamžiku jsem Tildu zachytila za rameno, aby nesklouzla dolů. Hubené tělíčko,
které mi před chvílí připadalo tak lehoučké, teď bylo jako z olova. Z
posledních sil jsem ji přitáhla k oknu.

„Musíš se tu
držet, rozumíš?“

Pohlédla na mě
lesklýma očima, ale poslušně se zachytila rámu.

Krabice, hromady
novin a krámů se pomalu svažovaly nakloněnou podlahou a padaly do ohně. Koutkem
oka jsem zahlédla, jak tělo ženy i tašky, které stály vedle ní, se syčivým
zvukem pomalu mizí v plamenech.

Vrátil se.
Odtáhl několik rámů kol, které stály v cestě, a opřel žebřík o dům. Beze slova
začal šplhat nahoru. První příčka se pod ním zlomila, zaklel a spadl dozadu na
záda. Ležel a hleděl na nás, jak jsme napůl visely z okna.

Vtom jsem si
uvědomila, kdo to je: Henrik.

Udělalo se mi
tak příšerně špatně, jak bych nikdy nevěřila, že je možné. Padla jsem na kolena
na nakloněnou podlahu před oknem.

Všechno jsem
pochopila.

Už jsem věděla,
proč za námi ve sněhové vichřici jel vůz s rozbitým světlem. Henrik se hnal za
Kattis. Za ženou, o níž si myslel, že zavraždila Susanne a unesla Tildu.

Najednou stál
nahoře před oknem, na poslední příčce. Jeho tvář byla ve stejné výšce s mou.
Oči měl vytřeštěné, paže natažené dopředu.

„Podejte mi
Tildu, odnesu ji.“

„Henriku,“
zakřičela Tilde a natáhla k němu ručičky, ale já jsem ji zadržela. Chce ji
opravdu zachránit? Muž, který před mýma očima zavraždil ženu?

Setkal se s mýma
očima a hleděl na mě, jako bych zešílela.

„Panebože, to si
snad nemyslíte? Je pro mě jako moje dcera.“

V jeho očích
jsem viděla zoufalství. Z domu se ozvalo nové strašné zapraskání a podlaha se
ještě víc naklonila. Byla teď ještě strmější. Cítila jsem sílící žár. Jako
bychom stály nad obrovskou pecí. Napadlo mě, že právě tak to ve skutečnosti je.

„Je to jediné,
co mi zbylo. Miluju ji, copak to nechápete?“

Henrikovy oči se
zahleděly do mých a snažila jsem se jeho slova pochopit. Po všem, co se stalo,
ji miluje? Zase láska? Co to znamená? Smím se na něho spolehnout? Ale co jiného
zbývá? Smrt v hořícím domě? Pád z pěti metrů do kovového šrotu?

Pomohla jsem
Tildě z okna a on opatrně držel malé tělíčko. Řekl jí, aby se ho pevně chytila
kolem krku. A pak s ní šplhal dolů. Několik vteřin jsem čekala a vysoukala jsem
se oknem, nohama napřed. Opatrně jsem slézala po rozbitém žebříku. Pod ním jsem
padla na zem a zůstala na zádech ležet ve sněhu.

Nadechla jsem
se. Ve vichřici jsem za sebou zaslechla hlasy.

Někdo plakal.
Henrik. A holčička ho utěšovala. Říkala mu, že všechno už bude dobré, že se
vůbec nemusí bát. Protože ona se dobře rozhlédla a žádný lev tu nikde není.















 

Výpis
ze soudně psychiatrického

znaleckého
posudku

 

Podle
neuropsychologického vyšetření trpí Tobias Lundwall mírným až silným narušením
vývoje. Přesněji to znamená, že v některých ohledech nejedná a nefunguje jako
dospělýjedinec, nýbrž spíš jako dítě.

Má
nedostatečnou mozkovou kapacitu, což ovlivňuje jeho schopnost abstraktního
chápání a zpracování informací z jeho okolí. Je zvláštní, že toto omezení
nebylo zjištěno už dříve. Tobias Lundwall má rovněž některé autistické sklony,
ale nejsou tak výrazné povahy, aby byl diagnostikován jako autista.
Psychiatrické vyšetření konstatovalo jeho antisociální, schizoidní a paranoidní
sklony, které ale ani v tomto ohledu zcela nenaplňují kritéria diagnózy. Žádné
z vyšetření nepotvrdilo, že by Tobias Lundwall navzdory narušení vývoje
nedokázal posoudit realitu, že by měl omezenou schopnost rozlišovat mezi
správným a špatným nebo ji zcela postrádal.

Navzdory
těžkým zločinům, jichž se dopustil, Tobias Lundwall netrpí vážným psychickým
onemocněním, a proto nepožadujeme jeho předání k soudně nařízené psychiatrické
léčbě podle 31. kapitoly paragrafu 3.

 

Antonio Waezlaw, lékař, specialista na soudní
psychiatrii
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„Ježíšmarjá…“

„Mlč!“ Varovně
jsem na Vijaye pohlédla. Široce se usmál a odhalil bílé perfektní zuby. Lehce
mi pravou rukou poklepal na obrovské břicho. V levé držel cigaretu. Když
zaznamenal můj pohled, okamžitě ji uhasil ve váze s chřadnoucí květinou.

„Promiň. Je
příšerná spousta věcí, které se nesmějí dělat v blízkosti těhotných žen.“

Opatrně jsem
zvedla hromadu spisů z jediné židle pro návštěvy a otřela si pot z čela.
Přestože byl teprve duben, měli jsme už týden přes dvacet stupňů tepla.

„Jak se ti vede?“

Vijay sklonil
hlavu na stranu a zahleděl se na mě. Rozvalil se v židli, která nebezpečně
zanaříkala. Opřel si velké nohy o stůl. Tenisky měl dnes zelené a oranžové a
vypadaly na originál ze sedmdesátých let. Otočil se na židli, aby do police za
stolem mohl odložit několik knih tlustých jako cihla. Viděla jsem, že si
prošedivělé vlasy stáhl v týlu do ohonu.

„Je to dobré,“
řekla jsem. „Ale tohle mě už dost unavuje,“ poklepala jsem si na břicho, které
se pod Markusovou starou džínovou košilí napínalo jako míč do vody.

„Kolik ti ještě
zbývá?“

„Snad ještě
týden.“

„Snad…?“

„Uvidíme.
Mluvila jsem s juniorem a řekla mu, že je už načase.“

„Existuje
akupresura do ruky…,“ začal Vijay, ale já jsem zvedla dlaň na protest.

„Prosím tě…, já
takovým věcem nevěřím.“

Ale už stál u mé
židle. Sedl si přede mne na psací stůl, lehce uchopil mou levou ruku a tvrdě
stiskl bod mezi palcem a ukazováčkem.

„Myslím si, že
to škodit nemůže,“ mumlal a já jsem si otřela pot z čela. „Jak je doma?“
zeptala jsem se.

Chvíli mlčel a
nepohlédl na mě. Jen dál masíroval a tiskl bod.

„Prázdno,“ řekl
pak.

Nic víc. Jen to
jediné nepříjemné osamělé slovo.

Přikývla jsem.
Zdržela jsem se poznamenat, že je město plné hezkých mužů, že je jaro, že on je
atraktivní a přitažlivý, protože mi bylo jasné, že to všechno ví. Ten, koho
miloval, ho opustil a on má na svůj žal nárok. Nebylo správné na něm chtít, aby
smutek nechal za sebou jako odložený kus oblečení.

Vijay si lehce
odkašlal, pustil mou ruku, ale zůstal sedět na stole.

„Co Markus?“

Pokrčila jsem
rameny. „Normálně.“

Přikývl a víc se
neptal.

„Zaslechla jsi,
že včera soud vynesl rozsudek?“

„Toho si nešlo
nevšimnout. Byly toho plné noviny. Nechápu, jak mohli vývojově narušenou osobu
odsoudit k deseti letům vězení.“

„Deset let je
běžný trest. Pachatel může dostat i doživotí, pokud byl zločin hodně závažný. A
to v tomto případě byl. Chci říct – co horšího by ještě mohl udělat? Vražda
Susanne Olssonové byla enormně brutální, navíc zavraždil ještě tu sousedku,
našli ji pak ve spáleništi. Ale já nejsem právník, jsem jen psychiatr.“

Opřela jsem si
záda. Prudké kopnutí do břicha mi málem vyrazilo dech. Snažila jsem se najít
trochu pohodlnou polohu.

„Ale Tobias
přece není úplně normální. Dobře, jen mírně vývojově narušený, ale i tak. Má
přece IQ padesát pět, je na stejné mentální úrovni jako desetileté dítě. Přece
někoho takového nejde poslat do vězení. Jak to tam zvládne? Co jsme to za
společnost, která trestá takové chudáky?“

Vijay pomalu
potřásl hlavou a záhadně se usmál.

„Někdy tě moc
nechápu.“

„Co máš na
mysli?“

„Ten, jak říkáš,
desetiletý, málem připravil o život tebe i tvoje nenarozené dítě, a ty bys ho
chtěla vidět zase volného, na ulici?“

„To neříkám. Jen
si myslím, že psychicky narušení jedinci by se neměli zavírat do kriminálu. Je
to barbarské, necivilizované. To bychom stejně dobře mohli zavést i trest
smrti.“

Vijayův pohled
se rozostřil a mně bylo jasné, že připravuje malou přednášku.

„Jak jistě víš,
švédský systém trestního práva nedělá rozdíl mezi tím, jestli je pachatel
zdravý nebo je psychicky omezen. Dříve se vývojově narušení jedinci mohli
odsoudit ke speciálnímu trestu, ale ta možnost už neexistuje. Zvláštní ústavy
pro tyhle lidi v devadesátých letech zanikly. Teď už máme jen soudně nařízenou
psychiatrickou péči jako jedinou alternativu, pokud pachatel trpí vážným
psychickým onemocněním. Většina z těch, kterých se to týká, jsou psychotici.
Někteří jsou i dementní, případně to jsou osoby se závažným postižením mozku.
Být tak napůl blázen pro tuto péči rozhodně nestačí. Vývojové narušení není
důvodem pro soudně nařízenou psychiatrickou léčbu. Takže zbývá jen vězení.“

„Ale neodporuje
to pravidlům OSN?“

„To ano. My ve
Švédsku rádi kritizujeme třeba Spojené státy, když popraví vývojově narušené a
psychicky nemocné jedince. My je odložíme do vězení. Před několika lety se
zjistilo, že pět až deset procent pachatelů v našich věznicích je opožděných, s
IQ pod sedmdesát. To znamená, že několik set takových lidí je každoročně
posláno do vězení. Jsou i tací, kteří mají stejnou mentální úroveň jako dítě ve
školce.

Pokud jde o
osoby s jiným etnickým původem, je hodně těžké posoudit jejich IQ. Naše
promyšlené formuláře jsou k ničemu, pokud někdo mluví třeba jen kurdsky.
Souhlasíš? Takže se to patrně týká více osob, než tušíme.“

„Jak jsem řekla,
je to barbarské. Navíc je to všechno úplně šílené. Henrikovi, který má normální
IQ, soud nařídil ústavní psychiatrickou péči s odůvodněním, že byl vážně
psychicky narušen, když se dopustil zločinu. Současně ale říkají, že teď je už
v zásadě zdravý, takže ho brzy propustí. A Tobias, který je vývojově narušený,
bude deset let ve vězení. Deset let! V jaké společnosti to žijeme?“

Vijay pokrčil
rameny.

„Vítám tě do
reality, kytičko.“

Zavrtěla jsem
hlavou. „Problém není v tom, že bych byla lehkověrná. Tohle je chyba. Není to
hodno právní společnosti. Naivního Tobiase nejspíš celé dětství podváděli a
využívali starší kluci. Jak ten může vězení zvládnout?“

„Na pomoc
takovým se sestavují individuální plány. Tak, aby se mohly uspokojit všechny
jeho potřeby.“

Vijayův hlas
zněl lehce sarkasticky.

„To jistě.“

„Jiná zajímavá
věc je ta, že jeho handicap nikdo dříve neobjevil. Pokud jsem to správně
pochopil, byly s ním problémy od osmnácti měsíců a rodiče i učitelé mnohokrát
kontaktovali péči o děti i psychiatra. Proč nikdo dříve nezjistil, jakou má
vadu? Třeba se mu mohlo pomoct. Možná se dalo zabránit tomu, co se stalo.“

Nevěděla jsem,
co odpovědět. Cítila jsem nechuť a odevzdanost.

„Řekl někdy
Tobias, proč to udělal?“

„Ne. V podstatě
odmítl vypovídat. Mlčel jako hrob. Nikdy se nepřiznal. Zadrželi ho, když
pomáhal Kattis ven z vraku. To křičel něco nesouvislého o tom, že je jí třeba
pomoct, že to jediné je důležité. To vlastně bylo všechno, co řekl. Potom už
jen mlčel. Při všech výsleších. Kdyby neměli technické důkazy, nemohli by ho
obvinit ze Susanniny vraždy. Našli zakrvácené chirurgické rukavice s jeho
otisky prstů na zadním sedadle jeho auta. Na botách měl Susanninu krev. V jejím
bytě našli chlupy jeho psa. Já bych hádal, že nějakým způsobem věřil, že
spácháním zločinu pomůže Kattis. Ona toho přece o Henrikovi a jeho nové
přítelkyni dost namluvila. To bylo štěstí, že nezavraždil i tu malou holčičku.“

Přikývla jsem.
Vzpomněla jsem si na špinavé ručičky, které mi spočívaly kolem krku. Na pach
moče a plísně ve stísněné šatně. Na kouř, který se linul mezi prkny podlahy a
mizel ke stropu, na žár stoupající z přízemí.

Vijay mě mlčky
pozoroval a já jsem přemítala, jak uvažuje, jak dokáže zvládat všechny
nespravedlnosti, všechny křivdy naší krásné skandinávské vzorné společnosti.

„To všechno,“
začala jsem, „… to všechno mě strašně… skličuje. Myslím i na Hilleviiny děti.
Víš, že jsou zpátky u otce?“

Vijay smutně
potřásl hlavou.

„Nevěděl jsem
to. Ale dalo se to čekat, ne?“

„Nevím. Ale je
to přece chyba, strašná chyba! Potřebovaly by bezpečný domov. Neměly by muset
žít s člověkem, který je týral.“

Najednou se mi
vybavil sen z podzimu. O tom, jak ke mně přišla Hillevi v zakrvácených šatech a
prosila mě, abych se postarala o její děti, a jak jsem jí to slíbila. A teď
jsou přesto u svého otce. Přála jsem si, abych pro ně dokázala udělat víc,
opravdově jim pomoct.

Znovu jsem
ucítila silné kopnutí a vrátila jsem se do přítomnosti. Pohlédla jsem do okna.
Světle zelené listí se pohybovalo ve větru. Namáhavě jsem se zvedla ze židle.

„Musím jít, mám
schůzku… s přítelkyní.“

Roztržitě
přikývl.

„Jistě, to je v
pořádku.“

„Díky, to je
milé, že nemáš námitky.“

Vijay se usmál. „Máš
mé svolení, sestřičko. A ta knížka. Přinesu ti ji.“

Jeho objetí při
mém odchodu bylo vřelé, i když trochu nepohodlné. V cestě nám stálo moje břicho
a musel se pořádně ohnout, aby mě dokázal sevřít.

„Zavolej mi, až…“
Ukázal na břicho a já jsem přikývla, zamávala mu a opustila ho v přeplněné malé
pracovně.

Před těžkou
cihlovou stavbou jsem ucítila vlažný vzduch a slunce mě hřálo do tváří. Z
velkých starých stromů, které lemovaly cestu k ústavu pro psychologii, zněl
zpěv ptáků. Na trávě leželi na zádech lidé, kouřili, smáli se, studovali.

Stockholm se
znovu probudil k životu.

 

Když jsem vešla
do dveří, hned jsem viděla její široký úsměv. Dlouhé hnědé vlasy měla dnes
výjimečně rozpuštěné a připadalo mi, že je do nich oblečená. Nějakým způsobem
tak vypadala ženštěji a dospěleji.

Uvnitř bylo
ještě větší dusno než venku. Vůně vídeňského pečivá z listového těsta a kávy
plnila malý lokál.

„Panebože, ty
ale máš krásné bříško,“ snivě poznamenala.

Krátce jsem se
zasmála.

„Netušíš, jak je
to už únavné.“

„Už to nebude
trvat dlouho. To už vydržíš.“

Přikývla jsem. O
tom, že to musím vydržet, jsem už věděla všechno. Ve svém stavu jsem neviděla
žádné požehnání. Těhotenství je prostě nemoc, ať si porodní babky tvrdí, co
chtějí. Za celý život jsem si nepřipadala tak strašně. Dokázala jsem myslet jen
na jediné – že už brzy dostanu své tělo zpět. Někdy mi to připadalo důležitější
než dítě. To bylo zatím pořád ještě jen abstraktní. Jistě, cítila jsem, že ve
mně žije. Kopalo, otáčelo se, skytalo, ale všechno bylo neskutečné, jako sen.

„A jak se daří
tobě?“

Prohrábla si
vlasy prsty a opatrně se usmála.

„Dobře. Jsem
šťastná, že skončil soud s Tobiasem. Včera jsem celý den prospala, byla jsem z
toho zničená. Jako bych běžela maratón. Je to normální?“

„Rozhodně ano.
Napětí povolilo.“

Chvíli seděla
tiše. Upíjela kávu a pohlédla na mě nad okrajem šálku.

„Přinesla jsi mi
ji…?“

„Ano.“

Sehnula jsem se
a hrábla do své staré poničené kabely. Vylovila jsem knížku. A General
Theory of Love. Netušila jsem, proč si Kattis chtěla vypůjčit právě tohle,
i když jsem si vzpomínala, že jsme o ní při nějaké příležitosti mluvily.
Nemyslela jsem si, že moc čte, především ne anglickou odbornou literaturu.
Sáhla po ní s úsměvem Mony Lisy a obálku pohladila dlaní, jako by to bylo právě
znovunalezené malé štěňátko.

„Občas cítím
potřebu pochopit, co se v posledním roce stalo.“

Přikývla jsem.
Rozhlédla jsem se lokálem. Někteří Stockholmané už vzali jaro vážně a seděli tu
v krátkých kalhotách a tričku, zatímco starší dámy měly ještě kožichy a
klobouky.

„A…, no, to s
Henrikem bylo také strašně pracné. Odsoudili ho k ústavní psychiatrické léčbě.
Ale…“

„Co?“

Znovu si
prohrábla vlasy, trochu nejistě se usmála a setkala se s mým pohledem. V jejím
výrazu se objevilo něco dívčího. Jemný obličej měla hladký a nenalíčený.
Opatrně se pousmála.

„Můžu počkat.“

„Počkat? Na co?“

Cítila jsem, že
mi po páteři něco projelo, od krku až dolů. Jako by mě někdo polil ledovou
vodou. Najednou jsem věděla, co chce říct, a všechny zvuky kolem mě utichly.
Neslyšela jsem ani hovor od sousedních stolků, ani šramot z kuchyně.

„Na Henrika
přece. Snad budeme zase spolu.“












Gnesta, před osmi měsíci










Takže tohle je láska.

Cítil, že má
právo na to, aby ji zažil, i když ji nečekal.

Ne on.

A v žádném
případě ne s ní.

Takoví, jako je
on, nesmějí milovat ženy, jako je ona. Tak to prostě je. Znovu žasl nad tím,
jak je to možné, že je tady, že leží v posteli vedle ní. Že on, právě on ze
všech lidí na světě, se smí dotýkat její měkké bledé kůže. Sevřít prsty kolem
malých růžových bradavek. Líbat jí slabiny a trojúhelníček světlehnědých
chloupků. Slyšet malé zdušené výkřiky, když se v ní hýbe. Vyvolávaly v něm
asociace zraněného zvířete i pornografických filmů, přinášely mu vzrušení i
neklid. Nedělá něco špatně? Nebolí ji to?

Ale ona se jen
usmívala a tvrdila, že je to tak perfektní, skvělé. Tak úžasné, až ji to tříští
na kusy. Vysvětlila mu, že to sice je bolest, ale současně není. Rozuměl jí,
protože když on v ní explodoval, když v jejím náručí umíral, cítil to stejně.
Jako by ho přelévala všechna bolest a blaho, a všechny pocity se spojily do
obrovského, děsícího, ale současně spásného proudu.

Nikdo není
krásnější než ona.

Napadlo ho to
hned, když ji viděl poprvé. Bylo to současně vzrušující a zakázané, stejně
únavné jako vždycky. Na tuto součást reality si už zvykl. V životě prostě
existovaly věci, které se ho netýkaly, které nebyly pro takové, jako je on.
Dveře, které nikdy nesměl otevřít, místa, která nikdy nezahlédne. City, o nichž
si nemyslel, že by někdy mohl prožít.

Třeba lásku.

Všiml si jí
okamžitě, když začal v Pracovním centru. Jejích dlouhých hnědých vlasů, které
ve slunečním svitu zazářily ohněm, očí, které se měnily od světle šedé k
nejtmavší bouřkově fialové.

Když se usmála,
přál si usmát se s ní, podělit se s ní o radost, která ji naplňovala. Ale –
pochopitelně – na něho se neusmívala. Proč by to dělala? Proč by se vůbec někdo
měl na něho usmát?

Potom. Mluvili
spolu o jeho budoucnosti. Seděla proti němu v kolečkovém křesle, jako by to
byla ta nejpřirozenější věc na světě, hryzala do žluté propisky a řekla mu: „Nemyslíš,
že je načase, aby ses trochu vzchopil? Měl jsi už přece dvě zaměstnání na
zkoušku. V některém z nich ses měl uchytit, jsi přece chytrý kluk.“

Styděl se tak,
až mu zrudly tváře a pálily ho pod dlouhými tmavými vlasy. Nenáviděl ji za to,
že sedí v křesle s tužkou v zubech a označila ho za chytrého. Nenáviděl tu
zatracenou prodejnu Ica, kde strávil noc i den vybíráním shnilého ovoce a
zeleniny z regálů. Plesnivé pomeranče, přezrálé blumy a hnědé slupky banánů
kmitaly kolem něho. Nenáviděl nesmyslné svářečské školení, které k žádné práci
nevedlo. Nenáviděl třídění pošty v Solně a všechny ty blbečky, co tam
pracovali. Kulhali, koktali… ty všechny, co byli jako on.

Nejvíc ze všeho
ale nenáviděl sebe, protože nedokázal být jako ostatní, „chovat se jako lidi“,
jak říkala jeho matka, než ona i otec zemřeli.

Položila mu ruku
na břicho a on viděl, jak se zvedá a klesá s jeho dechem.

„Miluješ mě?“
zeptala se.

„Jasně že ano,“
zamumlal.

Rozpačitě, ale
šťastně. K prasknutí plný dospělé lásky, která chutnala úplně jinak, než
kdykoli v životě poznal.

„Udělal bys pro
mě cokoli?“

Otočil se k ní a
její ruka se sunula dolů po špinavé dece. Oknem pronikaly poslední sluneční
paprsky a v jejích vlasech zažehly oheň. Opatrně položil minci na hromadu novin
vedle postele a položil dlaň na její ňadra.

„Samosebou že
ano.“

„I kdyby to bylo
strašné, opravdu strašné?“

V jejím pohledu
se objevilo něco temného. Jako by ji něco bolelo. A on s jistotou věděl, že by
udělal všechno na světě, aby byla šťastná, aby z její tváře zmizela bolest, aby
vyhladil každou její vrásku na čele, aby znovu povolal její úsměv.

„Udělám pro tebe
všechno na světě,“ potvrdil. „Cokoli.“















Poděkování

 

Chceme poděkovat
všem, kteří nám s touto knihou pomohli. Především naší báječné vydavatelce
Heleně, která nám čirou náhodou mohla poskytnout velice zasvěcené informace o tom,
jaké to je být gravidní. Naší redaktorce Katarině, která je současně kreativní
i horlivá, i našemu agentovi Joakimu z Nordin Agency, který pro Siri otevřel
svět.

Camilla: Chtěla bych také poděkovat všem
svým přátelům ve Stockholmu, kteří se mnou vydrželi, i když jsem během psaní
málem emigrovala do Španělska. A také Estelle a Fredrikovi, bez jejichž podpory
a pomoci by asi ve Španělsku žádná kniha nevznikla. Děkuji Joachimovi za jeho
podporu a inspiraci, i mým dětem Callemu a Josephině za trpělivost po všechny
večery a víkendy, které jsem proseděla u počítače.

Åsa: Děkuji kolegům z Inside Team za
jejich nekonečnou trpělivost, i když se mi Siri občas zapletla do skutečných
pracovních povinností. Chci poděkovat i všem milým přátelům, kteří mě
povzbuzovali a projevovali své nadšení. A nakonec veliký dík mužům mého života:
Andreasi, Maxovi a Gustavovi. Bez vaší lásky by kniha nevznikla.
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Prvni romdn s hlavni postavou Siri Bergmanové
vySel v roce 2009. Okamiité se staljednickou na
Svédském Febricku kniznich prodeji a v Top Ten
piedstihl i takové mezindrodni bestsellery, joko
jsou knihy Johna Grishama a Anny Gavaldy.
Série zaujala a vyslouila si dvé nominace na
Nejlepsi svédsky detektivni romdn roku.

Dnes maji sestry na konté étyfi pribéhy se Siri
Bergmanovou. Knih se prodalo pdl miliony
vytiski a byly prelozeny do desefi jozykd.
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CAMILLA GREBE absolvovala Stockholmskou
ekonomickou skolu. Dres fid konzultacni firmu,
kierd se zabyva predevsim marketingem a tele-
komunikacemi. Jeji véni e ale psani. Momen
tdlné procuje se svou sestrou na daki knize
ataké dokoncuje nové spoleéné dilo se svym pri-
telem Paulem Leanderem-Engstromem. Jejich
prvni kniha Dirigenten frén Sankt Petershurg
vyide desky v fomto roce.

ASA TRAFF je vystudovand psycholozka speciali-
2ovand na kognitivni behaviordlni terapi. Md za
sehou podobné dspésnou kariéru jako jejf starsi
sestra. V roce 1999 zacala pracovat jako porad
kyné dospivajicich. O Sest let pozdéii si se ffemi
prdteli zaloila soukromou praxi. Nyni uZ vede
Vostni ordinad a zdrover se se sestrou vénuje
psani ispésnych krimindlnich roménd.
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Svédsky bestseller
Druhy psychologicko-detektivni roman s psycholozkou Siri Bergmanovou.

V podzimnim stockholmském veceru se pétiletd Tilde stane svédkem vraidy své
matky, kterou nezndmy muz ukopal k smrti. Jde o neobyejné brutdlni vrazdu. Hol-
{icka sedéla ve svém domeku pod ubrusem stolu, kde si vidycky malovala. Pacha-
tel ji nezahlédl, ona sama pod ubrusem vidéla jen jeho nohy. Nevédéla, co délat,
a ve svém tkrytu zistala o7 do noi, kdy ji objevil néhodny roznaseg reklamnich
letdka.

Grebe a Traff zalozily novy smér v severské krimi a jejich knihy jsou brilantni. Vychd-
2eji 2 jedinecnych uhlii pohledu, cerpaji z viastnich profesnich zkusenosti, a vypravéji
hladce plynouci a zdroveit strhujici pribéh.

Kristina Olsson

S knihou Trpéi nez smrt zacal svédsky krimi-podzim vic nez dobre... Je fo vzrusujici pri-
beh o ndsilf vici zendm, s ndpaditou zdpletkou a mnoha obratnymi déjovymi zvraty
a odbockami.

Gunilla Wedding, Skanska Dagbladet
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